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І гэта ўсё — пра яблык!
Спелым яблычным жніўнем з запрацаваных рук
бацькоўскіх гэты дар урадлівай беларускай зямлі
пакаштуем усе мы — ад малога да вялікага!
Няхай жа трапяткая духмянасць Яблычнага Спаса 
не пакідае нас у жыцці!

СПЕЛЫ,
САКАВІТЫ,
СПАСАЎСКІ!



Культура № 33 15 — 21 жніўня 2009 г. 

2 “ К ”  і н ф а р м у е

З 2 верасня па 5 кастрычніка ў
Нацыянальным мастацкім му-
зеі Рэспублікі Беларусь будзе
экспанавацца выстаўка “Жыва-
піс разца. Сюжэты і вобразы
Рафаэля ў гравюры” —  з ка-
лекцыі музея і прыватнага збо-
ру (Мінск). Гэта —  гравюры, га-
лоўным чынам, заходнееўра-
пейскіх майстроў XVIII ст., якія
ўзнаўляюць рафаэлеўскія рос-
пісы лоджый Ватыкана; фрэскі
ў папскіх апартаментах (Стан-
цах) у Ватыканскім палацы па-
чатку XVI ст., а таксама жыва-
пісныя кардоны-эскізы шпа-
лераў, якія створаны Рафаэлем
для сцен Сіксцінскай капэлы.

Менавіта ў XVIІІ ст. расквітнела
так званая рэпрадуцыйная графіка,
калі з’яўляецца ідэя ўзнаўлення мо-
вай гравюры легендарнага архітэк-
турна-жывапіснага помніка, такога,
як Лоджыі альбо Станцы Рафаэля,

якая ўвасобілася ў вялікіх графічных
серыях: “Лоджыі Рафаэля ў Ватыка-
не” і “Станцы Рафаэля ў Ватыкане”.
Гравюры стваралі вядомыя рымскія
майстры-гравёры.

У экспазіцыі будуць прадстаўле-
ны лісты з серыі гравюр “Хэмптон-
ская Пінакатэка”, буйнафарматныя
гравюры па творах Рафаэля з цык-
лаў “Лоджыі” і “Станцы” і г. д.

На сённяшні дзень падобныя
гравюры сталі вялікай рэдкасцю, і
магчымасць сабраць іх на адной вы-
стаўцы па-свойму унікальная.

12 — 14 жніўня Гомельскі пала-
цава-паркавы ансамбль пры-
маў гасцей з Мемарыяльнага
комплексу “Брэсцкая крэпасць-
герой” у межах супрацоўніцтва
паміж дзвюма ўстановамі, а
таксама плана рэалізацыі су-
месных мерапрыемстваў на
2009 г.

У склад дэлегацыі ўвайшлі дырэк-
тар Мемарыяльнага комплексу “Брэс-
цкая крэпасць-герой” Валерый Губа-

рэнка, навуковыя супрацоўнікі Тацця-
на Краўчук і Таісія Мікус.

У плане знаходжання брэстаўчан у
Гомелі — адкрыццё ў Белай гасцёўні
палаца Румянцавых і Паскевічаў міні-
выстаўкі “Героі Брэсцкай крэпасці” — 7
партрэтаў, выкананых ураджэнцам
Мазыра П.Дурчыным, якія захоўва-
юцца ў  цытадэлі, лекторыі, прысвеча-
ныя героям абароны горада над За-
ходнім Бугам, шматлікія экскурсіі. На
дні візіту прыпала і прэзентацыя нова-

га турыстычнага маршруту “З цудоўна-
га палаца — у сядзібу “Домік рыбака”.

Як паведамляюць у Гомельскім па-
лацава-паркавым ансамблі, супрацоў-
нікі і кіраўніцтва абедзвюх устаноў вы-
казваюць упэўненасць у тым, што іхняе
супрацоўніцтва стане важнай падзеяй
у культурным, асветніцкім і грамадска-
палітычным жыцці Брэста, Гомеля і
ўсёй краіны.

Распачалося ж супрацоўніцтва
яшчэ ў чэрвені, калі ў Брэсце праводзі-
ліся мерапрыемствы, прымеркаваныя
да дзён закладкі першага каменя ў
фундамент цытадэлі ў 1836 г. і ўводу
крэпасці ў лік дзеючых. 

І новы маршрут Андрэй Кунец зараз перажы-
вае ўзроставыя мутацыі голасу.
Можа, таму ён не так часта з’яўля-
ецца на сцэне, у адрозненне ад
Ксеніі Сітнік. 

Ксюшу апошнім часам папра-
каюць у залішняй “даросласці”. 14-
гадовая, яна ўжо не тое мілае дзі-
ця, якое перамагло ў конкурсе
2005 года. “Стратэгічны план” ма-
ці, Святланы Стацэнка, — прахо-
джанне Ксюшай курса навучання ў
лепшых вакальных школах свету,
каб праз некалькі гадоў зрабіць
“выбух” на беларускай эстрадзе. 

У фільмах прапанавана відэа з
хатніх архіваў сем’яў юных зорак,
здымкі  выканаўцаў у паўсядзён-
ным жыцці. 

Аўтар серыі пра К.Сітнік Дзяніс
Кур’ян, даведаўшыся, што больш за
ўсё на свеце юная выканаўца ба-
іцца рэптылій, адправіў “зорачку”
ў тэрарыум на сустрэчу з кобрамі,
кракадзіламі і павукамі, а Юрый
Таболін арганізаваў Андрэю Кунцу
скачок з парашутам...

Паводле паведамлення 
прэс-службы 

Белтэлерадыёкампаніі

“Дзеці “Еўрабачання”:
парашут і тэрарыум

8 — 9 кастрычніка ў Нацыяналь-
най бібліятэцы Беларусі про-
йдуць V Міжнародныя кнігаз-
наўчыя чытанні на тэму “Элек-
тронныя бібліятэкі і ліквідацыя
інфармацыйнай няроўнасці”,
арганізатарамі якіх выступяць
Міністэрства культуры Рэспублі-
кі Беларусь, Нацыянальная ка-
місія па справах UNESCO, Біблі-
ятэчная асамблея Еўразіі, НББ,
Нацыянальная бібліятэка Чэш-
скай Рэспублікі.

Як плануецца, тэмамі для абмер-
кавання стануць дзяржаўныя прагра-
мы і міжнародныя праекты ў галіне
фарміравання электронных біблі-
ятэк, узаемадзеянне іх з архівамі, му-
зеямі, навукова-даследчымі ўстано-
вамі па захаванні духоўнай спадчыны
шляхам фарміравання электронных

кнігазбораў. Мяркуецца абмерка-
ваць таксама праблему інфарма-
цыйнай няроўнасці і ролю ўстаноў ку-
льтуры, адукацыі і навукі ў яе пера-
адоленні, удасканаленне заканадаў-
чай базы і сістэмы дзяржаўнага рэгу-
лявання ў сферы стварэння і выка-
рыстання электронных рэсурсаў, пра-
грамна-тэхналагічныя сродкі і мета-
ды стварэння, захавання, выкарыс-
тання і суправаджэння іх.

У праблемнае поле Чытанняў
трапяць таксама арганізацыя доступу
да электронных бібліятэк, пытанні
ацэнкі эфектыўнасці іх работы, мене-
джменту і падтрымкі.

Да ўдзелу ў Чытаннях  запраша-
юцца прадстаўнікі бібліятэк, музеяў,
архіваў, адукацыйных і навуковых
устаноў, органаў заканадаўчай і вы-
канаўчай улады, грамадскіх
аб’яднанняў і арганізацый, вытворцы
праграмнага забеспячэння, тэхніч-
ных сродкаў і інфармацыйнай прад-
укцыі.

У межах Міжнародных кнігаз-
наўчых чытанняў ахвотныя змогуць
прадэманстраваць свае прадукты і
паслугі. Таксама запланаваны экс-
курсія па будынку Нацыянальнай
бібліятэкі Беларусі і культурная пра-
грама.

Прастора электронных кнігазбораў

Тэлеканал АНТ, які зараз ад-
казвае за падрыхтоўку Бела-
русі да міжнароднага еўра-
пейскага конкурсу песні,
прадэманстраваў новы пад-
ыход да справы.   Ужо сёння
ім аб’яўлены конкурс на
стварэнне песні, якая і будзе
прадстаўляць нашу краіну на
“Еўрабачанні-2010”. Пера-
можцу новага спаборніцтва,
абяцае тэлеканал, чакае гра-
шовы прыз у  50 000 дола-
раў.

“Кіраўніцтвам нашага тэлека-
нала было прапанавана новае ба-
чанне падрыхтоўкі да міжнарод-
нага конкурсу, — распавяла ка-
рэспандэнту “К” кіраўнік прэс-
службы АНТ Аліна Праватора-
ва. —  Вырашана адмовіцца да
правядзення мерапрыемстваў
кшталту “Еўрафэсту” і засяродзіць
увагу менавіта на выбары песні.
Яе можа даслаць кампазітар з лю-
бой краіны”.

Кампазіцыя,  паводле патраба-
ванняў  тэлеканала, павінна быць
напісана для дзявочага калектыву
ў складзе 6 чалавек або для соль-
нага выканаўцы (мужчыны). Яна
мусіць адпавядаць усім стандар-
там еўрапейскага конкурсу песні,
і, да ўсяго, быць неардынарнай.
Мова песні можа быць  беларус-
кай, рускай,  англійскай.

Наступным крокам, па словах

А.Праваторавай, будзе вызначэн-
не лепшых дзесяці  кампазіцый.
“Іх мы і прапануем увазе тэлегле-
дачоў, — кажа яна. — Але галоў-
нае адрозненне ад папярэдніх
конкурсаў у тым, што гледачы ў
ходзе  інтэрактыўнага галасаван-
ня мусяць выбіраць менавіта са-
му песню, а не пэўнага  выканаў-
цу”.   

На пытанне, чаму тэлеканал
арыентуецца на кампазіцыю для
жаночага гурта, кіраўнік прэс-
службы адказала, што гэта патра-
баванне не  прынцыповае. “Як
правіла, на “Еўрабачанні” шмат
хлапчуковых  ансамбляў, — патлу-
мачыла яна, — а дзявочыя калек-
тывы прадстаўлены адзінкамі, та-
му і быў вызначаны такі прыяры-
тэт. Але ж калі мы атрымаем цу-
доўную песню, напісаную, скажам,
для дуэта, —  мы не станем ад яе
адмаўляцца”.   

Нагадаем, што канал АНТ пад-
аў заяўку на ўступленне ў Еўрапей-
скі вяшчальны саюз яшчэ ў чэрвені.
Зараз ён чакае пасяджэння міжна-
роднай арганізацыі, якое адбу-
дзецца ў снежні. “Вусная дамоўле-
насць аб уключэнні нашага тэлека-
нала ў EBC (European Broadcasting
Union)  ужо ёсць, — запэўніла
А.Праваторава. — Пасяджэнні Са-
юза адбываюцца толькі два разы
на год — у чэрвені і ў снежні, і мы
вымушаны чакаць”. 

Пакуль жа тэлеканалу не заба-
раняецца аб’явіць конкурс песні
для “Еўрабачання-2010”.

Кампазіцыі на конкурс прыма-
юцца да 1 кастрычніка. 

Дар’я АМЯЛЬКОВІЧ

На шэсць або на аднаго?

Рафаэль у Нацыянальным
мастацкім

Напрыканцы жніўня і ў пачатку
верасня беларускія выдавецтвы
будуць экспанаваць свае кнігі на
выстаўках у Расіі і ва Украіне. 

З 18 па 21 жніўня адбудзецца V Між-
народная кніжная выстаўка-кірмаш, у
якой паўдзельнічаюць нашы кнігавы-
даўцы. Арганізатарам яе з’яўляецца
Дзяржаўны камітэт тэлебачання і ра-
дыёвяшчання Украіны. Кірмаш — мес-
ца сустрэчы аўтараў, кнігавыдаўцоў,
дзеячаў культуры і мастацтва ды чыта-

чоў. Традыцыйна ён праходзіць у па-
мяшканні Міжнароднага выставачнага
цэнтра Кіева.

Гэтая выстаўка лічыцца адной з са-
мых прэстыжных на Украіне. Чакаецца
насычаная праграма: “круглыя сталы”
па надзённых пытаннях кнігавыдавец-
кай справы, брыфінгі, знаёмства з літа-
ратурнымі крытыкамі, мастакамі, якія
займаюцца кніжнай графікай, вядомы-
мі мясцовымі паэтамі і празаікамі, а
таксама чытачамі з Украіны. Удзел у
выстаўцы прымаюць выдавецтвы ўсіх
форм уласнасці, кнігараспаўсюджваль-
нікі і бібліятэкі з розных рэгіёнаў Укра-
іны, а таксама суб’екты выдавецкай
справы з Беларусі, Расіі, Польшчы, Бал-
гарыі, Аўстрыі і іншых краін.

З 2 па 7 верасня, якраз напярэдадні
Дня пісьменства, выдаўцы Беларусі па-
кажуць сваю прадукцыю на XXII Мас-
коўскай міжнароднай кніжнай выстаў-
цы-кірмашы, куды збяруцца многія кра-
іны свету. Уся экспазіцыя цяпер будзе
выстаўляцца ў новым павільёне № 75

ВДНГ, які быў нядаўна адбудаваны. Па
словах кансультанта ўпраўлення выда-
вецкай дзейнасці і кніжнага гандлю Мі-
ністэрства інфармацыі Рэспублікі Бела-
русь Алены Шыцік, у гэтай выстаўцы
прымуць удзел усе дзяржаўныя выда-
вецтвы — “Беларусь”, “Беларуская
энцыклапедыя” імя П.Броўкі, “Беларус-
кая навука”, “Вышэйшая школа”, “На-
родная асвета”, “Мастацкая літарату-
ра”, “Пачатковая школа”, Мінская фаб-
рыка каляровага друку — і некаторыя
недзяржаўныя.

Алена САБАЛЕЎСКАЯ

Выдаўцоў чакаюць Масква і Кіеў

Міжнародны выставачны 
цэнтр у Кіеве.

Павільён № 75 ВДНГ у Маскве. 

Дзве новыя серыі праекта Агенцтва тэлевізійных навін Нацыяналь-
най дзяржаўнай тэлерадыёкампаніі Рэспублікі Беларусь “Дзеці
“Еўрабачання”, якія выйдуць у эфіры Першага канала 29 — 30 жніў-
ня, распавядуць пра пераможцу дзіцячага “Еўрабачання-2005” Ксе-
нію Сітнік і Андрэя Кунца, які заняў другое месца на конкурсе ў 2006
годзе. Аўтары фільмаў — Дзяніс Кур’ян і Юрый Таболін. 

12 жніўня фонды Нацыяналь-
най бібліятэкі Беларусі папоў-
ніліся чарговымі скарбамі: дзя-
куючы мецэнацкай падтрым-
цы ўдалося набыць 26 рарытэт-
ных выданняў. 

Найстарэйшая з гэтай калекцыі
кніга выдадзена ў Амстэрдаме  ў
1654 годзе. Ёсць тут і старадаўнія
карты, і рэдкія ўзоры беларускага
перыядычнага друку, і сем рукапіс-
ных богаслужэбных кніг, створаных
веткаўскімі стараверамі. Усе гэтыя
кнігі журналісты маглі ўбачыць пад
час прэс-канферэнцыі ў сценах біб-
ліятэкі, на якой і адбылася перадача
рарытэтаў.  

Намеснік міністра культуры Рэ-
спублікі Беларусь Віктар Кураш ска-
рыстаў прэс-канферэнцыю як наго-

ду, каб пазнаёміць журна-
лістаў з сённяшнім станам
бібліятэчнай справы ў кра-
іне. Паводле яго слоў, узро-
вень “абслугоўвання  веда-
мі” беларускіх грамадзян
адпавядае агульнаеўрапей-
скім стандартам. Таксама
намеснік міністра распавёў
пра важны праект, які мае
быць рэалізаваны ў бліжэй-
шы час: стварэнне Цэнтра
для алічбоўкі рарытэтных
выданняў. Электронныя копіі не то-
лькі зробяць гэтыя крыніцы больш
даступнымі, але і забяспечаць леп-
шае захаванне арыгіналаў. 

Як адзначыў дырэктар
НББ Раман Матульскі, набыц-
цё рарытэтных выданняў па-
трабуе карпатлівай працы па
іх пошуку, і чым далей, тым
болей яна становіцца склада-
най. Асноўнай крыніцай па-
паўнення фондаў аддзела рэ-
дкай кнігі сёння з’яўляюцца
прыватныя калекцыі. А іх
уладальнікі не надта ахвотна
развітваюцца са сваімі на-
быткамі. 

Таму і значнасць падзеі, якая ад-
былася 12 жніўня, даволі вялікая.
Недарэмна старшыня Беларускага

фонду культуры Уладзімір Гілеп пад
час прэс-канферэнцыі ахарактары-
заваў яе як “яшчэ адну цаглінку ў бу-
дынак беларускай культуры”. 

Фінансавы бок ініцыятывы, які
ўзяла на сябе буйная тытунёвая
кампанія, запатрабаваў выдаткаў у
суме 42 мільёнаў рублёў. Акцыя ста-
ла чарговай праявай канцэпцыі са-
цыяльна-адказнага бізнесу, якую
дэкларуюць сёння многія прадпры-
емствы. 

Ужо ў самым хуткім часе даслед-
чыкі здолеюць пазнаёміцца з новы-
мі паступленнямі ў зале рукапісаў,
страрадрукаў і рэдкіх выданняў.  

Ілля СВІРЫН
На здымках: у час 

прэс-канферэнцыі.

Ад Амстэрдама да Веткі
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“ К ”  і н ф а р м у е

Нацыянальны банк Рэспублі-
кі Беларусь 12 жніўня 2009 г.
увёў у абарачэнне памятныя
манеты “Спасы” серыі “Свя-
ты і абрады беларусаў”:
сярэбраную — наміналам 20
рублёў і  медна-нікелевую —
наміналам 1 рубель.

Манеты маюць форму кру-
га, з пярэдняга і адваротнага ба-
коў — выступаючы кант па акруж-
насці. Бакавая паверхня манет —
рыфлёная. Паверхня манет аксідзі-
равана.

На пярэднім баку манет размеш-
чаны: у крузе, абрамленым геамет-
рычным арнаментам, — рэльефная
выява Дзяржаўнага герба Рэспублікі
Беларусь; у цэнтры — салярны знак у
выглядзе васьміканцовай геамет-
рычнай фігуры з элементамі дэкору,
які  сімвалізуе сонечныя промні; пад
ім указаны: год чаканкі, на сярэбра-
най манеце — проба сплаву; па кру-
зе — надпісы: у верхняй частцы —
“Рэспубліка Беларусь”, у ніжняй —
“Дваццаць рублёў” (на сярэбранай) і
“Адзін рубель” (на медна-нікеле-
вай). 

На адваротным баку манет раз-
мешчаны: у цэнтры — адлюстра-
ванне мядовых сотаў, яблыні (на
сярэбранай манеце — устаўка з сін-
тэтычнага крышталю аранжавага
колеру, якая імітуе спелы яблык) і
ржанога снапа — сімвалаў Мядова-
га, Яблычнага і Хлебнага Спасаў;
па баках — рэльефныя элементы
беларускага нацыянальнага арна-
менту; унізе па крузе — надпіс:
“Спасы”.

Манеты адчаканены на ЗАТ “Лі-
тоўскі манетны двор” якасцю
“анцыркулейтэд”, тыражом па 5000
штук кожная.

Паводле паведамлення 
ўпраўлення інфармацыі 

Нацыянальнага банка 
Рэспублікі Беларусь

“Спасы” на Спасы

Нацыянальны акадэмічны дра-
матычны тэатр імя Максіма
Горкага бадай першым з
айчынных тэатральных калек-
тываў адкрыў новы тэатраль-
ны сезон. Прычым 11 жніўня
адзначана гэта было адразу
трыма падзеямі.

Першая, вядома ж, — уласна 77
сезон. Ён адкрыецца
спектаклем-доўгажы-
харом “Адзіны спад-
чыннік” па п’есе Ж.-Ф.
Рэньяра. Прэм’ера па-
станоўкі адбылася ў
1974 годзе ў рэжысуры
заслужанага дзеяча
мастацтваў Беларусі
Уладзіміра Маланкіна,
а новая рэдакцыя,
якую здзейснілі народ-
ныя артысты краіны
Аляксандр Ткачонак і
Вольга Клебановіч,
упершыню была пака-
зана гледчам увосень
2002 года.

Гэтым жа спектаклем, а таксама
юбілейным вечарам, Нацыяналь-

ны акадэмічны драматычны тэатр
імя Максіма Горкага адзначыў юбі-
лей актрысы Алены Пастарэвіч,
якая працуе ў калектыве з 1972 го-
да. Яна выканала дзесяткі роляў на
Горкаўскай сцэне, а таксама ў кіно.
У бягучым рэпертуары Алена Міка-
леўна ўдзельнічае, апрача “Адзіна-
га спадчынніка”, у спектаклях “На

залатым возеры”
Э.Томпсана, “Дзядзеч-
каў сон” Ф.Даста-
еўскага, “Сунічная па-
ляна” І.Бергмана,
“Праўда — добра, а
шчасце лепш”
А.Астроўскага.

Адкрыліся ж усе
ўрачыстасці яшчэ ў
фае тэатра, дзе фота-
мастак і кінакрытык
Алег Сільвановіч пра-
панаваў выстаўку
ўласных здымкаў “Тэ-
атр, акцёр і вобраз”,
якая будзе працаваць
да кастрычніка.

С.Т.
Фота Юрыя ІВАНОВА

Арыфметыка сезона 
і “…Спадчынніка” 

3 28 жніўня па 3 верасня беларус-
кая дэлегацыя прыме ўдзел у XII
Міжнародным кінафестывалі ў
Бярдзянску (Украіна). На суд жу-
ры будуць вынесены кінастужкі
Дзмітрыя Зайцава “Зграя”, Рэна-
ты Грыцковай “Інсайт”, Аляксан-
дра Яфрэмава “Снайпер. Зброя
помсты”, а таксама тэлевізійныя
стужкі Андрэя Голубева “Крапавы
берэт” і Ігара Чацверыкова “Цень
самурая”.

Фестываль у Бярдзянску добра “аб-
жыты” айчыннымі кінематаграфістамі,
якія з самага  пачатку прымалі актыўны
ўдзел у свяце кіно на беразе Азоўскага

мора і неаднаразова атрымлівалі пры-
зы за сваю працу. Гільдыя акцёраў кіно
Рэспублікі Беларусь разам з адпаведны-
мі арганізацыямі Украіны і Расіі з’яўля-
ецца адной з галоўных “дзейных асоб”
на гэтым кінафоруме.

У конкурснай праграме “Бярдзян-
ска-2009”, якая складаецца з ігравой, тэ-
левізійнай і дакументальнай частак, — 30
стужак з Украіны, Расіі, Беларусі, Малдо-
вы, Чэхіі, Турцыі, ЗША, Канады, Іспаніі, Ка-
захстана, Балгарыі і Ізраіля. Ганаровымі
гасцямі фестывалю гэтым разам будуць
знакаміты рэжысёр Слава Цукерман
(ЗША), які пакажа сваю новую карціну
“Перабудова”, украінцы Руслана Пісан-

ка, Уладзімір
Гаранскі, Воль-
га Сумская, Мі-
хаіл Галубовіч,
расіяне Натал-
ля Варлей,
А л я к с а н д р
Ц ю т р у м а ў,
Андрэй Сака-
лоў, Юрый Куз-
няцоў і іншыя.

Міжнароднае журы фестывалю
“Бярдзянск-2009” узначаліць рэжысёр,
народны артыст Украіны Барыс Саўчан-
ка.

С.А.

Бярдзянск чакае беларусаў

13 жніўня, у
дзень смерці
Якуба Коласа, а
15 гадзіне на
сталічных Вай-
сковых могіл-
ках адбыўся па-
мінальны мі-
тынг і ўскладан-
не кветак да по-
мніка Песняра. 

Як расказала “К” намеснік ды-
рэктара па навуцы Дзяржаўнага лі-
таратурна-мемарыяльнага музея
Якуба Коласа Галіна Зайцава, гэтае

мерапрыемства — традыцыйнае
для музейных работнікаў. Кожны
год у гэты дзень супрацоўнікі му-
зея, якому, дарэчы, сёлета 4 снеж-
ня споўніцца 50 гадоў, прыходзяць
ушанаваць памяць вялікага сына
беларускага народа на Вайсковыя
могілкі.

Удзел у памінальным мітынгу
прынялі пісьменнікі — землякі
класіка беларускай літаратуры,
якія прачыталі свае творы, пры-
свечаныя Якубу Коласу, родныя
Песняра, а таксама навукоўцы і су-
працоўнікі музеяў горада Мінска.

На ўспамін пра Коласа

Дні Магілёўскай вобласці пра-
йшлі на гэтым тыдні ў Маскве.
Культура рэгіёна была прад-
стаўлена выстаўкамі дэкара-
тыўна-прыкладнога мастацтва
і выступленнямі творчых ка-
лектываў вобласці, якія адбы-
ліся ў гарадскім парку “Сако-
льнікі” 14 жніўня. Танцы, песні,
ігру на музычных інструмен-
тах, вырабы народных май-
строў пабачылі жыхары рас-
ійскага горада. 

Восем народных майстроў воб-
ласці паказалі свае вырабы ў чаты-
рох відах мастацтва: кераміка, са-
ломкапляценне, лаза, апрацоўка
дрэва. Культурная праграма была
вельмі насычанай: выступілі гарма-
ністы браты Кудраўцы з Бялыніцкага
раёна, народныя ансамблі песні
“Славіца” Магілёўскага і “Калініца”
Касцюковіцкага раёнаў, Заслужаны
аматарскі калектыў Рэспублікі Бела-
русь харэаграфічны ансамбль
“Юнацтва” Палаца мастацтваў Баб-

руйска, народны ансамбль танца
“Сувенір” Палаца культуры Магілёў-
скай вобласці, камерны інструмен-
тальны ансамбль “Барыня” і саліс-
тка Магілёўскай абласной філармо-
ніі Паліна Зузіна.

Дэлегацыя з Магілёва складалася
таксама з прадстаўнікоў мясцовага
самакіравання, прамысловых прад-
прыемстваў, гандлю. Па словах на-
месніка начальніка ўпраўлення куль-
туры Магілёўскага аблвыканкама
Святланы Казловай, прэзентацыя на-
шых творцаў паўплывала на папуля-
рызацыю беларускага мастацтва ў
суседняй краіне, яна стане крокам на
шляху да ўмацавання культурных су-
вязей. 

З Магілёва — у Сакольнікі

Засталіся лічаныя дні да адкрыц-
ця новага сезона Магілёўскага
абласнога тэатра лялек, які рых-
туецца да прэзентацыі шэрагу
прэм’ерных пастановак. У той
жа час працягваюцца рэстаўра-
цыя і рамонт самога будынка
тэатра, помніка архітэктуры
канца ХIХ стагоддзя.

Як адзначылі ў тэатры, у снежні
гэтага года плануецца закончыць ра-
боты ў старадаўнім будынку, дзе бу-

дзе знаходзіцца адміністрацыя, харэ-
аграфічная зала і памяшканні для рэ-
петыцый. Зараз у старым будынку по-
ўным ходам ідуць работы па аздаб-
ленні інтэр’ера. Варта адзначыць, што
будаўнікі імкнуцца захаваць вытанча-
ны стыль будынка эпохі класіцызму. 

У гэтым жа стылі будзе вытрыма-
ны і новы корпус глядзельнай залы,
разлічанай на 200 чалавек. Пры ўзвя-
дзенні сцэны ў новым будынку выка-
рыстоўваюць самыя сучасныя тэхніч-

ныя рашэнні. Для яе будзе закуплена
новае светлавое і гукавое абсталя-
ванне. Пад глядзельнай залай размес-
цяцца майстэрні, дзе наладзяць вы-
творчасць лялек і дэкарацый для
спектакляў. 

Магілёўскі абласны тэатр лялек
зможа прыняць гледачоў у наступ-
ным годзе. Пакуль жа трупа тэатра
працуе на прыстасаванай Малой
сцэне Палаца культуры вобласці, а
таксама займае дзевяць памяшкан-
няў у розных частках горада, дзе за-
хоўваюцца дэкарацыі, інвентар. 

К.А.

Стары-новы дом для лялек 

Як паведамляе Гродзенскі аб-
ласны драматычны тэатр, на
дадзены момант у вядучай тэ-
атральна-відовішчнай устано-
ве Наднёманскага краю ва-
кантныя ўсе рэжысёрскія па-
сады. 

Гадавы кантракт з Валянцінам Ма-
цулевічам закончыўся, пасля чаго рэжы-
сёр вярнуўся ў Латвію. Аднак, як і паве-
даміў раней В.Мацулевіч у інтэрв’ю “К”
у № 17 за 2009 г., за час яго працы ўва-
соблена 8 пастановак, што, як зазнача-
юць у тэатры, з’яўляецца своеасаблівым

рэкордам. Дарэчы, тры з іх здзейсніў сам
былы галоўны рэжысёр.

Як мяркуецца, не выключана маг-
чымасць таго, што ў рэжысуры сябе
паспрабуюць і вядучыя акцёры тэ-
атра — Сяргей Курыленка і Святлана
Марэцкая. Цяпер яны праходзяць
спецыяльнае навучанне. 

Дарэчы, С.Курыленка прымаў
удзел у пастаноўцы “Брат Алёша”. Га-
товы да выпуску і спектакль “Гаральд
і Мод”, які ўвасобіла на падмостках
выпускніца Беларускай дзяржаўнай
акадэміі мастацтваў Наталля Родзіна.

Спектакль гэта своеасаблівы і цікавы
па самой пастаноўцы, багата ў ім му-
зыкі, прыцягваюць увагу і дэкарацыі. 

Дарэчы, у новым сезоне вернуцца
на сцэну і “Голы кароль”, і “Прымакі”.
У планах Гродзенскага абласнога дра-
матычнага тэатра — пастаноўка “Та-
раса на Парнасе”. А ў верасні стартуе
міжнародны праект “Вектар танца”
Аляксандра Цебянькова. 

Парнас для Гаральда і Мода

VI Міжнародны праваслаўны мала-
дзёжны фестываль “Адзігітрыя”,
які праходзіў з 1 па 5 жніўня ў Ві-
цебску і раёне, згуртаваў выканаў-
цаў аўтарскай праваслаўнай песні з
Беларусі, Расіі і Украіны. Гала-кан-
цэрт у Летнім амфітэатры выклікаў
цікавасць у мясцовых жыхароў: ён
сабраў больш за 800 чалавек. За-
вяршыўся ж фестываль 10 жніўня,
калі ў выніку хрэснага ходу ўдзель-
нікі прыйшлі ў Смаленск, да цуда-
дзейнай іконы Прасвятой Багаро-
дзіцы ў Свята-Успенскім кафедра-
льным саборы.

Мерапрыемства праходзіла пры
падтрымцы Віцебскага аблвыканкама.
Размясціліся ўдзельнікі ў летніку “Друж-
ба”, які знаходзіцца недалёка ад вёскі Во-
раны, што за дзесяць кіламетраў ад Віцеб-
ска. Па словах дырэктара летніка Вадзіма
Піліпчука, 1 і 2 жніўня каля 150 выканаў-
цаў рыхтаваліся і ўдзельнічалі ў конкур-
снай праграме, вынікі якой можна было
пабачыць на віцебскай плошчы Тысяча-
годдзя і ў Летнім амфітэатры. Яны падзя-
ліліся на дзве ўзроставыя катэгорыі — ад
16 да 30 гадоў і ад 30 гадоў, — і
спаборнічалі ў намінацыях “Аўтар-выка-
наўца”, “Выканаўца” і “Аўтарскі калек-

тыў”. 
Клірык віцебскага Свята-Кірыла-

Мяфодзіеўскага прыхода іерэй Павел
Мацук, які з’яўляецца арганізатарам
фестывалю, распавёў, што асноўная
частка ўдзельнікаў — студэнты розных
ВНУ, якія цікавяцца духоўнай музыкай
і песнямі. 

Хрэсны ход з Беларусі ў Расію
з’яўляецца заключным этапам Агу-
льнага хрэснага ходу, які сімвалізуе
яднанне народаў. Цягам яго адбы-
валіся музычныя канцэрты, а на-
прыканцы прайшло святкаванне
іконы Божай Маці “Адзігітрыі”. 

“Адзігітрыя” аб’яднала народы

З 16 па 27 жніўня ў Нацыяна-
льным парку “Белавежская
пушча” па ініцыятыве Бела-
рускага саюза мастакоў адбу-
дзецца Міжнародны мастацкі
пленэр “Белавежа-2009”. Гэ-
тае мерапрыемства прысвя-
чаецца 600-годдзю ўстанаў-
лення запаведнага рэжыму ў
пушчы.

Белавежская пушча даўно прыцягва-
ла ўвагу мастакоў, і не толькі беларусаў.
Тут, напрыклад, у свой час тварыў вялікі
рускі пейзажыст Іван Шышкін. Цяпер у гэ-
тым унікальным месцы Еўропы будуць
працаваць 15 жывапісцаў з усіх рэгіёнаў
нашай краіны, а таксама паляк Лукаш Ле-
вандоўскі. Пасля заканчэння пленэру яго
ўдзельнікі падораць па адной сваёй кар-
ціне Музею прыроды Нацыянальнага па-

рку і Брэсцкаму абласному музею.
Справаздачную выстаўку маста-

коў пабачаць у Мінску і Брэсце.

Пленэр у Белавежы

І.Шышкін. “Ссечаны дуб у
Белавежскай Пушчы”.
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Дзе мяжа 

рэнтабельнасці?

Да пачатку 1990-х кінапракат заўсё-
ды быў прыбытковай галіной гаспа-
даркі. Па сёння сярод тых, хто меў да-
чыненне да кіно ў СССР, ходзіць прыго-
жая легенда пра трэцяе, пачэснае мес-
ца даходаў у дзяржаўны бюджэт, якія
прыносіла кінагаліна пасля алкаголь-
най і табачнай індустрыі. Але яшчэ
20 — 30 гадоў таму кінатэатр не меў
канкурэнтаў у выглядзе хатняга відэа,
кабельнага і спадарожнікавага тэлеба-
чання, тым больш, ніхто і не ўяўляў,
што з’явіцца Інтэрнет з яго амаль невы-
чарпальнымі магчымасцямі…

Нягледзячы на мноства альтэрна-
тыў, беларускі кінапракат дынамічна
развіваецца. Вялі-
кая роля на-
л е ж ы ц ь
тым вы-
с і л к а м ,

што робяць органы дзяржаўнай ула-
ды па развіцці кінавідэапракатных
арганізацый у адпаведнасці з прата-
колам даручэнняў Прэзідэнта Рэспуб-
лікі Беларусь ад 30 снежня 2007 г.
№ 37. Рашэннямі аблвыканкамаў за-
цверджаны ўзгодненыя з Міністэр-
ствам культуры краіны праграмы
развіцця кінавідэапракатных аргані-
зацый да 2010 года, дзе прадугледжа-
ны мерапрыемствы па рэканструк-
цыі і рамонце будынкаў, мадэрніза-
цыі і замене кіна- і гукаўзнаўляльнай
апаратуры. 

З абласных бюджэтаў выдаткоўва-
юцца сродкі на цэнтралізаванае на-
быццё беларускай і замежнай філь-
мапрадукцыі. Паводле даных Дэпарта-
мента па кінематаграфіі, на вышэйзга-
даныя мэты з абласных бюджэтаў у гэ-
тым годзе запланавана выдзяленне
сродкаў у памеры 4 008,9 млн. рублёў.
Прытым, што для набыцця беларускай
кінапрадукцыі за першае паўгоддзе
2009 года кінавідэапракатнымі прад-
прыемствамі абласцей і г. Мінска вы-
карыстана 379,5 млн. рублёў.

Высілкі дзяржавы даюць плён: ко-
лькасць наведвальнікаў кінатэатраў
па краіне з кожным годам павялічва-
ецца, у кінавідэапракатных арганіза-
цый павышаюцца паказчыкі выка-
нання платных паслуг. Да прыкладу, у
мінулым годзе тэмпы росту платных
паслуг ад кінавідэапаказу выраслі на

127,2% у параўнанні
з 2007 годам. Колькасць гледачоў за
гэты ж перыяд павялічылася на
100,3% і дасягнула 14 153,1 тыс. чала-
век. За шэсць месяцаў гэтага года тэм-
пы росту выканання платных паслуг у
параўнанні з 2008-м выраслі на
131,3%, а па колькасці кінагледа-
чоў — на 108,3%.

Здаецца, можна толькі радавац-
ца за кінатэатры і іх наведвальнікаў,
але бязвоблачную карціну псуюць
некалькі акалічнасцей.

На жаль, ніводная з кінапра-
катных арганізацый краіны не
працуе без датацый з бюджэту.
Самая паспяховая — УП “Кінаві-

дэапракат Мінгарвыканкама”. У рэгі-
ёнах жа справы куды больш склада-

ныя. Адбываецца гэта выключна з эка-
намічных прычын. Як запэўнівае кі-
раўніцтва сталічнага кінапракату ў
асобе яго генеральнага дырэктара Ва-
сіля Коктыша, паказчык рэнтабельнас-
ці цягнуць уніз так званыя “льготныя”
і “дзіцячыя” сеансы з іх наўмысна ма-
лымі коштамі на квіткі: “Калі б не гэ-
тая акалічнасць, пракат мог ужо сёння
працаваць “у плюс”. Аднак мы на-
ўмысна ідзём на заніжэнне кошту квіт-
коў на шэраг сацыяльназначных пака-
заў, да якіх можна аднесці дзіцячыя се-
ансы, паказы стужак беларускай вы-
творчасці, кіналекторыяў і г. д.”.

Вялікую частку ў сабекошце пака-
заў складаюць камунальныя паслугі,
іншыя абавязковыя выдаткі. Розніцу,
што асабліва важна для рэгіёнаў, кам-
пенсуе дзяржава, тым самым дазва-
ляючы існаваць кінатэатрам у тых на-
селеных пунктах, дзе іх праца загадзя
не мае эканамічнай выгоды і куды не
накіруюцца інвестары. Гэта асабліва
тычыцца райцэнтраў, дзе кінатэатр
з’яўляецца вельмі важным асярод-
кам культуры. 

Нават у буйных гарадах кінапра-
кат існуе на мяжы рэнтабельнасці. Та-
му, напрыклад, узяты прыватнай фір-
май у арэнду магілёўскі кінатэатр
“ К а с т р ы ч -

нік” працаваў толькі па-
ўгода. У маі ён зноў зачыніўся, бо не
атрымаў жаданых прыбыткаў.

Эканамічны вынік: 

“у плюс” і “ў мінус”
Зразумела, пры такіх жорсткіх

умовах існавання пракатчыкі не ма-
юць права на памылку і лічаць кож-
ную капейку, што, дарэчы, па цяпе-
рашнім часе з’яўляецца абавязковай
умовай гаспадарання ў галіне культу-
ры. Эканамічная мэтазгоднасць пры-
мушае беларускі кінапракат арыента-
вацца на гледача і дзейнічаць у адпа-
веднасці з яго запытамі. А густы ў
нашага гледача амаль не адрозніва-
юцца ад сусветных: маладыя белару-
сы ад 14 да 25 гадоў (асноўная, па ста-

— Максім Аляксандравіч, з чым усё ж такі
звязаны недастатковы інтарэс беларускага
гледача да айчынных стужак у пракаце? Ці
ў адной рэкламе справа?

— Вядома, адной рэкламай абысціся нель-
га. Хоць працаваць у гэтым накірунку трэба бо-
льш упарта, асабліва нашай нацыянальнай сту-
дыі. Кінатэатры не маюць дастатковых сродкаў,
а галоўнае — магчымасцей, каб ствараць рэ-
кламныя ролікі і друкаваныя матэрыялы. Ва
ўсіх галінах рэкламай і продажам займаецца
вытворца, і кіно тут — не выключэнне. Пагля-
дзіце на рэкламныя матэрыялы тых жа рас-
ійскіх кампаній! І зірніце на прадстаўніцтва
“Беларусьфільма” на любым расійскім кіна-
рынку!.. Па нарматывах да 5% бюджэту стужкі
можна адводзіць на рэкламу, і студыі гэтым трэ-
ба абавязкова карыстацца, больш энергічна і
ярка прапаноўваючы свой тавар на рынку, у
тым ліку міжнародным. Стварэнне нейкай спе-
цыяльнай структуры для продажу беларускіх

стужак бачыцца з гэтай прычыны немэтазгод-
ным. Наспела патрэба стварыць паўнавартас-
ную маркетынгавую службу на самой студыі. 
— Шмат кажуць пра тое, што беларускім
стужкам у раскладзе паказаў адводзіцца не
самае лепшае месца…

— Дзённыя сеансы — аб’ектыўная рэаль-
насць. Не сакрэт, што значная частка гледачоў
на беларускіх стужках — школьнікі, студэнты,
якіх прыводзяць на сеанс педагогі. А сярод на-
ведвальнікаў вячэрніх сеансаў жадаючых гля-
дзець беларускія стужкі куды меней. Прыму-
шаць глядзець людзей фільмы — нельга. Віда-
вочна: калі студыя зацікавіць сваёй прадукцы-
яй апошнюю катэгорыю, то кінатэатры будуць
ставіць яе карціны і на вечар. У адваротным
выпадку ўстановы панясуць страты. Гэта за са-
вецкім часам існавала адзіная сістэма кіраван-
ня кінагаліной, цяпер жа няма нават адзінай
схемы падпарадкавання кінавідэапракатных
устаноў. Частка з іх падпарадкавана аблвы-

канкамам, частка — абласным упраўленням
культуры. Дэпартамент каардынуе дзейнасць
кінапракату, аказвае дапамогу па стварэнні
нарматыўнай базы і іншым, але адказваць за
працэнт беларускага кіно ў рэпертуары пры
такіх умовах, пагадзіцеся, цяжка.
— Тым не менш, не магу не зазначыць: мас-
тацкая якасць беларускіх стужак у апошнія
гады стала значна вышэйшая…

— Так, але спыняцца на дасягнутым яшчэ
вельмі рана. Студыя перажывае складаны пе-
рыяд рэканструкцыі, але большай праблемай
можна лічыць недахоп кадраў, у тым ліку так
званага “сярэдняга звяна”, людзей унікальных
кінематаграфічных прафесій. Не хапае і во-
пытных рэжысёраў, а новае пакаленне толькі
спасцігае таямніцы майстэрства. Трэба раз-
умець, што кланіраваць таленты нельга, іх
трэба гадаваць, ствараць спрыяльныя ўмовы
для жыцця і творчасці, у тым ліку і фінанса-
выя. Тады павысіцца і якасць саміх стужак.

А сёння некаторых творцаў клапоціць
толькі ўзровень катэгорыі, што атрымае іх
стужка, ад якой залежыць памер ганара-
раў. Заробак аўтараў стужкі павінен
таксама і ад касавых збораў ці фестываль-
ных узнагарод. У Расіі даўно выкарыстоўва-
ецца конкурсная сістэма атрымання дзяр-
жаўнай падтрымкі. Правы на пастаноўку
павінны атрымліваць толькі высакаякас-
ныя сцэнарыі, стужкі па якіх маюць шанцы
на добры прыбытак. Канцэпцыя развіцця
кінематаграфіі на бліжэйшыя пяць гадоў,
узгодненая з Кіраўніком дзяржавы, якраз
прадугледжвае паступовы пераход да сама-
акупнай вытворчасці, чаго нельга дасяг-
нуць без павышэння мастацкай якасці па-
становак.
— Кажуць, справу можа зрушыць з месца
так званы нацыянальны праект...

— Безумоўна. Пракатчыкі да гэтай пары
ўспамінаюць “Анастасію Слуцкую” Юрыя
Елхава, якая практычна акупіла сябе ў пра-
каце. Мы зараз якраз і займаемся тым, што
рыхтуем сцэнарную глебу для будучых на-
цыянальных праектаў. Мяркуецца, што гэта
будзе стужка на гістарычную тэматыку, та-
му ўжо вядуцца адпаведныя кансультацыі з
вучонымі, у тым ліку — з Нацыянальнай
акадэміі навук. Але, падкрэслю, без заці-
каўленай сумеснай працы ўсіх бакоў, адзі-
нага кіравання, справа па папулярызацыі
айчыннага кіно будзе развівацца досыць
марудна.

Максім БУДАНАЎ, дырэктар Дэпартамента па кінематаграфіі 
Міністэрства культуры Рэспублікі Беларусь:

“Самаакупнасць + якасць —
фармат вячэрняга сеанса”

Партрэт нацыянальнага  

кінапракату 

ў эканамічным кантэксце 

Каментарый з нагоды

Апошнія гады прынеслі беларускім аматарам кіно шмат прыемных момантаў. Па-першае,
паступова змяняецца знешні выгляд кінатэатраў, яны атрымліваюць новае абсталяванне,
значна ўзбагаціўся іх рэпертуар. У буйных населеных пунктах паход у кінатэатр цяпер ства-
рае рэальную альтэрнатыву вечару, праведзенаму перад тэлевізарам. І, што важна, квіток на
сеанс па кішэні літаральна кожнаму даросламу жыхару краіны. Па-другое, актывізаваліся
айчынныя кінатворцы. Нацыянальная кінастудыя “Беларусьфільм” ці не штомесяц радуе но-
вымі мастацкімі стужкамі, не прымушаюць чакаць сябе дакументальныя і анімацыйныя
прэм’еры. Прывядзём прыклад: калі тры гады таму на экраны былі выпушчаны толькі дзве
мастацкія стужкі, то сёлета можна казаць пра 13 адзінак у год, што набліжаецца да паказчы-
каў часоў СССР. Паспяхова асвятляе розныя бакі нашага жыцця РУП “Беларускі відэацэнтр”… 
Але казаць пра значны росквіт кінагаліны ў Беларусі пакуль зарана. Ні пракат, ні вытворчасць
стужак на сённяшні дзень не з’яўляюцца ў нас прыбытковымі. Акрамя таго, на вялікі жаль, ся-
рэднестатыстычны беларус пакуль што аддае перавагу замежнай кінавідэапрадукцыі.
Становішча з пракатам беларускага кіно ў айчынных кінатэатрах увесь час знаходзіцца пад
пільным кантролем кіраўніцтва Міністэрства культуры рэспублікі, асобным пунктам уносіла-
ся ў парадак пасяджэнняў калегіі Міністэрства. На апошнім з іх, дзе ішла гаворка пра вынікі
бягучага года ў названай галіне, яшчэ раз гаварылася пра неабходнасць больш дзейснай рэ-
кламы і “прасоўвання” айчыннай кінапрадукцыі на экран.
Карэспандэнт “К” вырашыў даведацца, якое месца займаюць  беларускія стужкі ў айчынным
кінапракаце і якія праблемы стаяць перад тымі, хто прапануе іх гледачу.

Глядач 
ідзе!
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тыстыцы, частка наведвальнікаў кіна-
тэатраў) аддае перавагу відовішчнай
замежнай прадукцыі, пераважна —
галівудскай вытворчасці. У апошнія
гады да яе дадаліся і добра разрэкла-
маваныя тэлебачаннем так званыя
“блокбастэры” вытворчасці Расіі. Ка-
лі паглядзець статыстыку кінапракату
2009 года, то за першае паўгоддзе у
беларускіх кінатэатрах было паказа-
на 192 амерыканскія стужкі, 108 рас-
ійскіх, 88 еўрапейскіх і 29 беларускіх
(розных гадоў вытворчасці). У сталі-
цы на першых месцах па наведванні
ідзе расійская камедыя “Любовь-
морковь”, вельмі хутка яе “даганя-
юць” містычная казка “Гары Потэр і
Прынц-паўкроўка”, анімацыйная
стужка “Ледавіковы перыяд-3”, аб-
едзве — вытворчасці ЗША. Беларускія

ж фільмы знаходзяцца далёка не на
першых месцах… І сітуацыю не мо-
гуць выправіць нават так званыя
“арганізаваныя сеансы”, да якіх вы-
мушаны звяртацца метадысты кінатэ-
атраў, каб забяспечыць залы гледача-
мі.

На сённяшні дзень доля гледачоў
беларускага кіно ў кінатэатрах скла-
дае прыблізна 15%. Але зменлівую
крывую глядацкага попыту лепш за
ўсё ілюструюць паказчыкі эканаміч-
най рэнтабельнасці, а не колькасць
прысутных на паказе. Кошт правоў на
пракат стужкі “Гары Потэр і Прынц-
паўкроўка” для аднаго з абласных кі-
напракатаў склаў каля 450 тыс. рас-
ійскіх рублёў (каля 41 млн. беларус-
кіх) за дзве кінакопіі. Па папярэдніх
выніках (пракат дадзенай стужкі пра-
цягваецца) выручка складае 70 млн.
беларускіх рублёў. Кошт правоў на
пракат адной з апошніх беларускіх
стужак (кінакопія плюс пяць відэадыс-
каў) склаў 12,6 млн. беларускіх руб-
лёў. За месяц пракату выручка склала
2,6 млн. беларускіх рублёў. Гэткім чы-
нам, эканамічны вынік — мінус
10 млн. рублёў…

Рэкламы шмат 

не бывае
З часоў славутага “Парку Юрскага

перыяду” Стывена Спілберга, фільма,
які сабраў адны з самых вялікіх каса-
вых збораў у гісторыі кінематографа,
аксіёмай з’яўляецца наступнае: на рэ-
кламу стужкі затрачваецца ці не столь-
кі ж грошай, колькі і на вытворчасць.
Акрамя таго, сусветная практыка
сведчыць: рэкламай займаюцца не то-
лькі кінатэатры, але і так званыя дыс-
трыб’ютэры, якія адказваюць за пра-
кат карціны на пэўнай тэрыторыі. 

Дыстрыб’ютэрам галівудскай
прадукцыі з’яўляюцца расійскія кам-
паніі, якія прадаюць правы беларус-
кім кінапракатным установам.
Айчынныя ж стужкі прадстаўляе сам
“Беларусьфільм”.

— Розніца ў тым, як рэкламуецца
беларуская і замежная кінапрадук-
цыя, — гаворыць Аляксандр Лаўры-
ненка, кіраўнік “Гомельаблкінавідэ-
апракату”. — Рэкламныя кінаролікі
галівудскіх і расійскіх стужак прад-
стаўляюцца маскоўскімі дыс-
трыб’ютэрамі задоўга да прэм’еры і
незалежна ад таго, ці маем мы на-
мер заключыць кантракт. Таксама за-
гадзя і абсалютна бясплатна нам да-
стаўляюць і друкаваную рэкламную
прадукцыю, якая, дарэчы, у апошнія
гады набыла вельмі разнастайны вы-
гляд: постэры, флаеры, спецыяльныя
стойкі для фае кінатэатра. Рэкламную
прадукцыю беларускіх стужак нам да-
водзіцца рыхтаваць за свой кошт, па-

вялічваючы і так немалыя выдаткі на
іх пракат. Можна сказаць, ніякае кіно
мы не рэкламуем з такімі высілкамі,
як беларускае.

Нешта падобнае можна было па-
чуць у гутарцы з астатнімі прадстаў-
нікамі пракатных арганізацый.
Справа з рэкламай беларускага кіно
і сапраўды пакідае жадаць лепшага.
Калі нават проста параўнаць айчын-
ныя прамоўшн-матэрыялы з замеж-
нымі, розніца будзе відавочнай. Рэ-
клама беларускіх стужак пакуль не
мае свайго запамінальнага стылю і
моцна нагадвае замежныя аналагі.
Да таго ж, нават яркая рэклама не
заўсёды прыводзіць да станоўчых
вынікаў. За прыклад можна прывес-
ці нядаўнюю стужку Дзяніса Сквар-
цова “Дняпроўскі рубеж”, яркія афі-

шы якой упрыгожвалі сталічныя тум-
бы цягам амаль месяца перад
прэм’ерай. Запомніўся мінчанам і
дзень прэм’еры карціны, якая, ці не
ўпершыню ў найноўшай гісторыі
“Беларусьфільма”, стала даволі ві-
довішчнай дзеяй. Не дзіва, што зала
“Кастрычніка” была запоўнена. 

Але вялікіх касавых збораў ад
“Дняпроўскага рубяжа” не дачакаліся:
у самым сучасным і папулярным ся-
род мінчан кінатэатры-“мультыплек-
се” “Беларусь” за тыдзень стужку Дзя-
ніса Скварцова паглядзелі ўсяго каля
1800 чалавек і гэта прытым, што кошт
квітка складаў ці не палову ад звычай-
нага… Тое ж самае адбылося і са стуж-
кай Віталя Дудзіна “Кадэт”, якая такса-
ма за тыдзень сабрала каля 800 гледа-
чоў і ішла не толькі на дзённых се-
ансах. Эканамічныя вынікі ад “Дняп-
роўскага рубяжу” яшчэ больш сумныя:
дзяржава патраціла на стужку каля 6
млрд. рублёў, яшчэ 96 млн. — на на-
быццё кінакопій і рэкламу выдаткава-
лі кінапракатныя арганізацыі. Прыбы-
так жа ад кінапракату склаў… 41 млн.
рублёў, гэта значыць, стужка пакуль
што акупілася прыблізна на 1,6%...

Тэлебачанне 

і не толькі
Пэўна, эфектыўны пракат

“Дняпроўскага рубяжу” мог працяг-
вацца і больш чым тыдзень, але…

умяшалася тэлебачанне. Дакладней,
як скардзяцца пракатчыкі, — адцяг-
нула на сябе большую частку патэн-
цыйнай аўдыторыі. І сапраўды, хто
захоча траціць грошы на квіток, ка-
лі па тэлевізары тую ж стужку мож-
на паглядзець абсалютна бясплат-
на? Казаць пра тое, што тэлевізійны
паказ прыносіць студыі больш гро-
шаў, не даводзіцца. Бо правы на па-
каз па беларускіх тэлеканалах мо-
гуць пакрыць толькі самую малую
частку выдаткаў на вытворчасць
стужак.

Зразумець беларускія тэлекампа-
ніі, якія хочуць ставіць у эфір самыя
свежыя стужкі, не цяжка. Тым больш,
што тэматычна ваенна-патрыятыч-
ныя карціны “Беларусьфільма” вель-
мі падыходзяць для святочнага эфіру.

Але, пэўна, трэба ўлічваць і інтарэсы
кінапракату, што губляе грошы ад
дачаснага паказу стужак па тэлеба-
чанні. Тым больш, існуе сусветная
практыка, згодна з якой кінастужкі
трапляюць у тэлепраграму мінімум
праз год-два пасля пракату ў кінатэ-
атрах і значна пазней — пасля выхаду
на дысках і паказаў на кабельным і
спадарожнікавым ТБ.

Усім добра вядомы выпадак з
глядацкім хітом Міхаіла Пташука “У
жніўні 44-га”, паспяховы кінапракат
якога быў фактычна сарваны пасля
ранняга паказу па тэлебачанні. З таго
часу прайшло амаль дзесяцігоддзе,
аднак становішча фактычна не змяні-
лася.

Іншая справа, калі гаворка ідзе
пра стужкі, спецыяльна створаныя для
малога экрана. Цікава, што менавіта з
апошнімі і звязаны самыя вялікія по-
спехі “Беларусьфільма” апошніх га-
доў. Тэлевізійныя меладрамы “Сяб-
роўка Восень”, “Рыфмуецца з кахан-
нем”, прыгодніцкія серыялы “У чэрве-
ні 41-га”, “Снайпер” выклікалі вялікую
цікавасць на расійскім медыя-рынку.
Асобныя з іх зноў і зноў паказваюцца
на тэлеканалах па ўсім былым СССР.
Няцяжка ўбачыць, што тэлевізійная
прадукцыя можа стаць пэўнай “палач-
кай-выручалачкай” для нацыяналь-
ных кінатворцаў. Нездарма адзін з са-
мых чаканых праектаў — новы серы-
ял Аляксандра Яфрэмава “Замах”.

Але стаўка на падобны прадукт, ві-
даць, усё-такі не павінна цалкам замя-
ніць у Беларусі стварэнне стужак для
вялікага экрана. Іншая справа — якімі
павінны быць гэтыя стужкі.

50 новых на год

— Беларусь — унікальная краіна,
дзе захавалася вытворчасць даку-
ментальных стужак сацыяльнай накі-
раванасці, якія вельмі добра падыхо-
дзяць для спецыяльных тэматычных
сеансаў, кіналекторыяў, — расказала
“К” дырэктар “Віцебскаблкінавідэ-
апракату” Алена Матус. — Калі мы
прыязджаем у Расію на кінарынкі,
прадстаўнікі мясцовых кінапракатаў
заўсёды адзначаюць гэты факт і з за-
давальненнем набываюць беларус-

кую прадукцыю. Нам у нашай дзей-
насці такія карціны, сацыяльныя ро-
лікі таксама вельмі дапамагаюць, бо
дазваляюць фарміраваць праграмы
па працы з падлеткамі.

Дарэчы, для нармальнага фун-
кцыянавання кінапракату трэба за-
купляць не менш за 50 новых стужак
на год. На самой справе, трэба яшчэ
больш, бо сучасны патрабавальны
глядач хоча мець выбар. Зразумела,
што, нават пры самых спрыяльных
абставінах, айчынным кінавытвор-
цам задаволіць попыт цалкам будзе
не пад сілу, бо цяпер “Беларусьфі-
льм” выпускае 13 ігравых адзінак у
год, і нават пасля завяршэння рэкан-
струкцыі гэтая лічба значна не павя-
лічыцца. Дарэчы, і ў “залатыя” для
айчыннага кінапракату часы СССР
асноўнае месца на экранах беларус-
кіх кінатэатраў займала прадукцыя
“Мосфильма”, “Ленфильма”,
“Одесской киностудии” і г. д. Такім
чынам, айчынная кінапрадукцыя па-
вінна быць канкурэнтаздольнай,

прывабліваць гледача нечым іншым,
чым заакіянскія “блокбастэры”. На-
рэшце, немалаважным з’яўляецца і
кошт пастаноўкі, бо стужкі для вялі-
кага экрана патрабуюць немалога
бюджэту.

Нашы суседзі-расіяне ўжо не
першы год гавораць пра фільмы —
“нацыянальныя праекты”, стужкі
на значныя для жыцця грамадства
тэмы, для стварэння якіх акумуля-
валіся б значныя сродкі. Апошнім
часам загаварылі пра такое і на Бе-
ларусі. Пытанне аб тым, якім быць
нашаму “нацыянальнаму пра-
екту”, яшчэ ў стадыі абмеркавання,
але большасць спецыялістаў схо-
дзіцца на тым, што айчынны глядач
з цікавасцю ўспрыме стужку на гіс-
тарычную тэматыку. Балазе станоў-

чы досвед з “Анастасіяй Слуцкай”
ужо ёсць.

Ну і, канешне ж, не абысціся без
адпаведнага падыходу да дыс-
трыб’юцыі і рэкламы. З’яўленне для
гэтага на Беларусі асобнай структу-
ры — пытанне спрэчнае. Але тое,
што “прасоўваннем” стужак да гле-
дача павінны займацца прафесі-
яналы і на гэтую справу трэба вы-
даткоўваць куды больш сродкаў,
сумненняў няма. “Першай ластаў-
кай” новага падыходу можна лі-
чыць рашэнне рыхтаваць рэклам-
ныя кінаролікі будучых стужак не
менш чым за два месяцы да
прэм’еры. Спадзяёмся, не прыму-
сяць сябе чакаць у Беларусі іншыя
формы працы па рэкламе фільмап-
радукцыі, даўно прынятыя ва ўсім
свеце. Улічваючы новыя тэхнічныя
магчымасці студыі і відавочны рост
мастацкай якасці беларускіх стужак,
айчынным кінавытворцам пад сілу
працаваць больш эфектыўна.

Антон СІДАРЭНКА

Але не на беларускае...
Карэспандэнт “К” пацікавіўся, якой бачыцца сітуацыя з
пракатам айчынных стужак кіраўніцтву Нацыянальнай
кінастудыі “Беларусьфільм”:

“Умовы, на якіх здзяйсняецца пракат стужак “Беларусьфільма”, цал-
кам непрымальныя, —  зазначаецца, у прыватнасці, у дасланым адказе
кіраўніцтва Нацыянальнай кінастудыі. — Кінапракатныя арганізацыі ўзя-
лі за правіла ставіць кінастужкі айчыннай вытворчасці ў нязручны для
гледача час. Дзённыя сеансы ў працоўныя дні не могуць быць запоўнены
гледачамі. У Мінску пракат стужак “Беларусьфільма” зведзены да міні-
муму.

На сённяшні дзень дзяржава аказвае ўсебаковую падтрымку беларус-
кай кінавытворчасці. Кінапракатныя арганізацыі як дзяржаўныя ўстано-
вы на ўзаемавыгадных умовах могуць і павінны ставіць ў роўныя ўмовы
пракат беларускіх і замежных стужак, а не дзейнічаць па схеме: “Калі кі-
но наша — тады можна “для птушачкі” замовіць і паставіць стужку на
дзённы сеанс, на які апрыёры гледачы рэдка ходзяць, а ў прайм-тайм
лепш паставіць чарговы галівудскі “шэдэўр”...

Са свайго боку, кінастудыя гатова аказваць усебаковую падтрымку і
прапаноўваць усю неабходную рэкламную прадукцыю для беларускіх кі-
напракатных арганізацый, але — на ўмовах узаемавыгаднага супрацоў-
ніцтва. Спадзяёмся, што кінапракат пойдзе насустрач нацыянальнаму кі-
нематографу, які ў гэтым годзе святкуе 85-гадовы юбілей”.

Каб “прайм-тайм” 
быў апрыёры

З такім пытаннем карэс-
пандэнт “К” звярнуўся да
мінакоў ля сталічнага кіна-
тэатра “Кастрычнік”.

Вікторыя Анатоль-
еўна, 34 гады, хатняя
гаспадыня: 

— Апошнім часам?
Нават не памятаю. Апошні

раз былі сям’ёй у кі-
натэатры на

“Ледавіковым
перыядзе-3”. Вельмі спа-
дабалася. А з беларускага
магу прыгадаць хіба што
“Белыя Росы”. Іх потым, да-
рэчы, шмат разоў пераглядала
па тэлебачанні, бо стужка мне
вельмі падабаецца.

Уладзімір, 26 гадоў,
сістэмны адміністратар: 

— “Анастасію Слуцкую” магу прыга-
даць. Я вельмі цікаўлюся гісторыяй. Калі ву-
чыўся ва універсітэце, наведваў “рыцарскі
клуб”. Разам з паплечнікамі і схадзіў на гэ-
тую стужку. Не магу сказаць, што вельмі
спадабалася, але было цікава тое, як
айчынны рэжысёр уяўляе сабе беларускае
Сярэднявечча. Калі будзе новы гістарычны
фільм пра Беларусь, абавязкова пайду і
дзяўчыну сваю вазьму з сабой.

Лілія Аляксееўна, 74 гады, пенсі-
янерка: 

— Не, у кіно не хаджу: старая ўжо. З
даўнішніх беларускіх карцін памятаю

“Белыя Росы” Ігара Дабралюбава. “У
чэрвені 41-га” таксама здымаўся на Бе-
ларусі? Як жа, глядзела, бо вельмі люб-
лю Сярожу Бязрукава!

Андрэй і Саша, па 19 гадоў, сту-
дэнты БДТУ: 

— Так, мы зараз на канікулах, але ў
кіно не ходзім. Чаму? Усё ж можна
знайсці ў Інтэрнеце, ці спампаваць па

камп’ютэрнай сетцы ў інтэрнаце. Па-
йшлі б мы на беларускае кіно? А
якая розніца? Галоўнае, каб стужка

была цікавая. Гэта, пэўна, мусіць
быць добрая камедыя, каб мож-
на было адпачыць пад яе з сяб-
рамі.

Ігар і Света, 24 і 21 год: 
— Ведаем пра “Дняпроўскі ру-

беж”. Аднойчы прышлі ў “Беларусь”, а
там паказваюць гэтую стужку. Вырашы-
лі не ісці, таму што яна пра вайну, а мы
хацелі нечага больш лёгкага, забаўляль-
нага. Па тэлебачанні таксама не глядзе-
лі, бо былі на лецішчы.

Міхаіл Фёдаравіч, 42 гады, су-
працоўнік дзяржаўнай установы: 

— З беларускага кіно добра памя-
таю музычныя казкі “Пра Чырвоны Кап-
турык” і “Прыгоды Бураціна”. Набыў іх
сваім дзецям на дыску. Памятаю “Белыя
Росы”, “Мяне завуць Арлекіна”. З апош-
ніх глядзеў толькі “Анастасію Слуцкую”,
але па тэлебачанні. Наогул, для мяне
важна не толькі стужка, але і ўмовы, у
якіх яе глядзіш. Калі ў зале побач з табой
п’юць піва, якое можа быць кіно?

Якую беларускую стужку
вы паглядзелі апошнім часам?

Апытанне “К”

Каментарый з нагоды
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Праблема — у грошах!

Як распавёў Іван Лагаш, на цяпе-
рашні момант адбылося, з улікам па-
жару ў  Цэнтры культуры вёскі Морач,
адзінаццаць пажараў і загаранняў у
арганізацыях культуры камунальнай
формы ўласнасці. І адбываюцца
загаранні сёлета, збольшага, у
сельскіх дамах культуры. Для
параўнання назаву леташ-
нюю лічбу: тады за цэлы
год адбылося 4 зага-
ранні. Таму такая сі-
туацыя сапраўды
выклікае занепа-
коенасць супра-
цоўнікаў, адказ-
ных за пажар-
ную бяспеку ў
арганізацыях
культуры.

— Узнятыя ў
артыкуле “Як лік-
відаваць дэфіцыт у
212 вогнетушыце-
ляў?” пытанні ў боль-
шай ці меншай ступені ха-
рактэрныя і актуальныя для ўсіх ра-
ёнаў Беларусі. Амаль усюды існуе неда-
хоп вогнетушыцеляў, вялікая коль-
касць устаноў маюць састарэлую элек-
траправодку, якая патрабуе замены,
павольна ідзе праца па ўсталяванні
аўтаматычнай пажарнай сігналізацыі
ва ўстановах культуры.

Па словах галоўнага спецыяліста
ўпраўлення капітальнага будаўніцтва і
матэрыяльна-тэхнічнага забеспячэння,
асноўнае пытанне менавіта для Жыт-
кавіччыны — у недастатковым фінан-
саванні мерапрыемстваў па ахове пра-
цы і пажарнай бяспецы, якое ажыццяў-
ляецца з абласнога бюджэту. Былі б
грошы — з’явіліся б і вогнетушыцелі,
замянілі б тую ж электраправодку. 

Дарэчы, калі быў у камандзіроўцы
ў Жыткавіцкім раёне, дык праблему з
недастатковым фінансаваннем на ме-
рапрыемствы па ахове працы ўзнімаў
у гутарцы са мной і інжынер па ахове
працы аддзела культуры Жыткавіцкага
райвыканкама Мікалай Рай. Але ці за-
ўсёды можна наракаць на неадхоп

сродкаў? Тыя ж вог-
нетушыцелі, індывідуальныя аптэч-
кі каштуюць не так ужо і дорага. Аказа-
лася, што сапраўды часам не стае гро-
шай і на гэта...

— Паўтаруся яшчэ раз: галоўная
праблема — у недастатковым фінан-
саванні арганізацый па пытаннях ахо-
вы працы і пажарнай бяспекі, — лі-
чыць Іван Іванавіч. — Бывае, нават уз-
нікаюць пытанні ў сувязі з бясплатнай
выдачай спецадзення культработнікам
згодна з існуючымі нормамі і правіла-
мі! Нават на такую дробязь часам не
хапае грошай! І мы пры праверках вы-
канання заканадаўства аб ахове працы
звяртаем увагу і на падобныя факты. 

Па каментарый з нагоды такой сі-
туацыі карэспандэнт “К” звярнуўся і да
начальніка ўпраўлення па наглядзе і
прафілактыцы Міністэрства па надзвы-
чайных сітуацыях Рэспублікі Беларусь
Сяргея Салановіча. Ён, у прыватнасці,
заўважыў, што адсутнасць або недахоп
першасных сродкаў пажаратушэння
(Сюды адносяцца і вогнетушыцелі. —
Ю.Ч.) можа ўскладніць ліквідацыю па-
жару ў пачатковай стадыі і, як вынік,

пры-
весці да

яго развіцця,
нанясення боль-

шай матэрыяльнай шкоды,
стварыць пагрозу жыцця і здароўя лю-
дзей. Менавіта таму кіраўнікамі аргані-
зацый павінны прымацца неадклад-
ныя меры па забеспячэнні аб’ектаў
першаснымі сродкамі пажаратушэння
ў адпаведнасці з вызначанымі норма-
мі. 

Як упэўнены Сяргей Салановіч, не-
абходнай умовай забеспячэння патра-
буемага ўзроўню пажарнай бяспекі
ўстаноў культуры з’яўляецца вырашэн-
не арганізацыйна-тэхнічных пытанняў,
аптымізацыя выкарыстання выдаткоў-
ваемых фінансавых сродкаў, а таксама
рэалізацыя комплексу супрацьпажар-
ных мерапрыемстваў, накіраваных як
на прадухіленне ўзнікнення пажару,
так і на яго своечасовую ліквідацыю.

Сігналізацыя — для ўсіх?

Пацікавіўся я і думкай спецыяліста
Міністэрства культуры наконт той пра-
пановы, якую агучыў у згаданым арты-
куле начальнік аддзела культуры Жыт-

кавіц-
кага райвыканкама Сяргей Агіевіч. Ён,
нагадаю, заўважыў, што пытанне з
усталяваннем пажарнай сігналізацыі
ва ўстановах культуры трэба вырашаць
з дапамогай нарматыўна-прававых
актаў Міністэрства культуры, якія не-
абходна скарэкціраваць пад патрэбы
часу. Напрыклад, часам бывае так, што
кошт такой сістэмы абсалютна не су-
адносны з рэаліямі сельскіх дамоў ку-
льтуры: туды прыходзіць мала людзей,
і часам на абслугоўванне гэтага будын-
ка выдаткоўваецца менш грошай, чым
каштуе пажарная сігналізацыя. А яшчэ
Сяргей Агіевіч прапанаваў увесці такія
ж самыя нарматывы, як і ў школах: сіг-
налізацыя ўсталёўваецца толькі там,
дзе ёсць у наяўнасці 300 ды больш вуч-
няў і настаўнікаў. Бо інакш у многіх вы-
падках эканамічна неапраўдана ўста-
лёўваць сігналізацыю там, куды пры-
ходзяць 10 — 15 чалавек. 

— Згодны, што нормы пажарнай
бяспекі па ўсталяванні аўтаматычнай
пажарнай сігналізацыі ў невялікіх уста-
новах культуры, пэўна, патрэбна пера-
гледзець і ўнесці адпаведныя карэкты-

вы, — сказаў Іван Лагаш. — Сапраў-
ды, часам сельскі клуб па астатка-
вым кошце ацэньваецца ў 2 міль-
ёны рублеў, а патрэбна ўсталя-
ваць пажарную сігналізацыю,
якая “цягне” на мільёнаў 30! Ці
варта такое рабіць? Я, напрык-
лад, не бачу сэнсу ўкладаць у та-
кія ўстановы культуры настоль-
кі вялікія дзяржаўныя сродкі. Та-
му пажарнай сігналізацыяй бы-

ло б сапраўды няблага аснасціць
памяшканні ўстаноў з масавым

знаходжаннем людзей — там, дзе іх
бывае 300 чалавек і болей. 

Звярнуў Іван Іванавіч увагу і на
яшчэ адну праблему, звязаную з забес-
пячэннем аўтаматычнай пажарнай сіг-
налізацыяй. Пры правядзенні штогадо-
вых праверак арганізацый культуры
спецыялісты Дзяржпажарнагляду МНС
патрабуюць усталёўваць аўтаматыч-
ную пажарную сігналізацыю ў памяш-
каннях гэтых устаноў. Але, паводле
існуючых норм пажарнай бяспекі, та-
кое можна рабіць толькі пры праекта-
ванні, будаўніцтве, рэканструкцыі і ма-
дэрнізацыі ўстановы! Чаму ж тады
прадпісваецца “ўсталяваць сістэму па-
жарнай сігналізацыі” і ўказваецца кан-
крэтны тэрмін выканання? 

Зноў звярнуліся з гэтымі пытання-
мі да начальніка ўпраўлення па нагля-
дзе і прафілактыцы МНС Сяргея Сала-
новіча. Ён зазначыў, што ўстановы ку-
льтуры аснашчаюцца ўстаноўкамі па-
жарнай аўтаматыкі ў адпаведнасці з
нормамі пажарнай бяспекі 15-2007
“Вобласць прымянення аўтаматыч-
ных сістэм пажарнай сігналізацыі і
ўстановак пажаратушэння”. Разам з
тым, у дадзены час, па словах Сяргея
Адамавіча, праводзіцца праца па
аптымізацыі патрабаванняў да абста-
лявання аб’ектаў устаноўкамі пажар-
най аўтаматыкі. МНС гатова разгле-
дзець абгрунтаваныя прапановы па
ўнясенні змяненняў у нормы ў частцы

абсталявання сель-
скіх дамоў культуры ўстаноўкамі

пажарнай аўтаматыкі.

Праблемы і рашэнні

Сапраўды, сёння ёсць праблемы ў
галіне аховы працы і тэхнікі бяспекі ў
арганізацыях культуры Беларусі. Адна з
іх — кадравая.

— Як вядома, спецыялістамі не на-
раджаюцца: павінны быць веды, пра-
ктыка, — кажа Іван Лагаш. — Спецы-
ялісты з вышэйшай адукацыяй на паса-
ду інжынера па ахове працы ідуць не-
ахвотна ў сувязі з малым заробкам у
сферы культуры. 

Па словах галоўнага спецыяліста
ўпраўлення капітальнага будаўніцтва і
матэрыяльна-тэхнічнага забеспячэння
Міністэрства культуры, гэтая праблема
вырашаецца. Працягваецца навучанне
кіраўнікоў і спецыялістаў на базе Інсты-
тута павышэння кваліфікацыі і пера-
падрыхтоўкі кадраў Беларускага дзяр-
жаўнага універсітэта культуры і мастац-
тваў, прадугледжаны і ўключаны ў пра-
грамы асноўных дысцыплін не менш за
два працэнты вучэбнага часу на выву-
чэнне пытанняў па ахове працы. Гэта
робіцца згодна з рэспубліканскай і галі-
новай мэтавымі праграмамі па паляп-
шэнні ўмоў і ахове працы на 2006 —
2010 гады. 

У першым паўгоддзі прайшлі наву-
чанне па ахове працы 213 кіраўнікоў і
спецыялістаў арганізацый галіны куль-
туры, на дадзены момант праведзены
3 семінары па пытаннях аховы працы,
у якіх прынялі ўдзел звыш ста кіраўні-
коў і спецыялістаў арганізацый галіны.
Цяпер на базе Інстытута павышэння
кваліфікацыі і перападрыхтоўкі работ-
нікаў Міністэрства працы і сацыяльнай
абароны Рэспублікі Беларусь, за кошт
сродкаў фонду папераджальных (прэ-
вентыўных) мерапрыемстваў па аб-
авязковым страхаванні ад няшчасных
выпадкаў на вытворчасці і прафесій-
ных захворванняў, праходзяць наву-
чанне  трое спецыялістаў па ахове пра-

цы арганізацый, падпарадкаваных Мі-
ністэрству культуры. Ва ўсіх абласных
упраўленнях культуры праводзяцца се-
мінары па ахове працы, пажарнай бяс-
пецы, электрабяспецы, у якіх прыма-
юць удзел начальнікі аддзелаў культу-
ры, кіраўнікі гаспадарчых груп аддзе-
лаў культуры, кіраўнікі арганізацый ку-
льтуры, адказныя асобы за арганіза-
цыю работы па ахове працы. 

У арганізацыях культуры Белару-
сі праводзяцца штогадовыя агляды-
конкурсы па ахове працы і прафілак-
тыцы вытворчага траўматызму ся-
род адпаведных структур. Яны пра-
ходзяць у чатырох намінацыях: “Леп-
шая арганізацыя камунальнай фор-
мы ўласнасці”, “Лепшы аддзел куль-
туры раённага (гарадскога) выканаў-
чага камітэта”, “Лепшае ўпраўленне
культуры абласнога (Мінскага гарад-
скога) выканаўчых камітэтаў”, “Леп-
шая арганізацыя рэспубліканскай
формы ўласнасці”. І калі ў 2006 годзе
ў такім Рэспубліканскім аглядзе-кон-
курсе прынялі ўдзел 312 устаноў куль-
туры камунальнай формы ўласнасці
і ўсе падпарадкаваныя Міністэрству
культуры арганізацыі, то ў 2007 годзе
іх колькасць павялічылася да 5680, а
ў 2008 — да 8690. 

Яшчэ адна праблема, агучаная Іва-
нам Лагашам у гутарцы з карэспандэн-
там “К”, — рост вытворчага траўма-
тызму ў арганізацыях, падпарадкава-
ных Міністэрству культуры. 

— Летась у цэлым па галіне куль-
туры адбылося 23 няшчасныя выпад-
кі, з якіх 4 — з цяжкім і 1 — са смя-
ротным вынікамі. Галоўная прычына
няшчасных выпадкаў — неасцярож-
насць саміх пацярпелых. Напрыклад,
з 8 няшчасных выпадкаў, што мелі
месца ў арганізацыях камунальнай
формы ўласнасці, 6 зафіксаваны ў
Беларускім дзяржаўным акадэміч-
ным музычным тэатры з той жа пры-
чыны.

Прывядзём і даныя за гэтыя па-
ўгода: у цэлым па галіне адбылося 9
няшчасных выпадкаў, 5 — з цяжкім
вынікам. На мерапрыемствы па
прафілактыцы вытворчага траўма-
тызму і паляпшэнні ўмоў працы за 6
месяцаў бягучага года падпарадка-
ванымі Міністэрству культуры арга-
нізацыямі асвоена амаль 230 міль-
ёнаў рублёў... 

***
Калі вярстаўся нумар, патэлефана-

ваў у вёску Морач Клецкага раёна. Ды-
рэктар тамтэйшага Цэнтра культуры
Анатоль Крыцкі са скрухай у голасе
расказаў мне, што цяпер культработні-
кі працуюць на папялішчы, вывозяць
смецце.

— Давядзецца пачынаць усё спа-
чатку, бо ўсе нашы вырабы з лазы, са-
ломкі, вышыўкі, керамікі згарэлі, —
сказаў Анатоль Міхайлавіч. — А гэтыя
экспанаты мы збіралі цягам трох гадоў,
з 1999 года, калі распачала працу наша
ўстанова культуры. Вельмі шкада, што і
шэраг старадаўніх матэрыялаў, сабра-
ных для будучага Музея этнаграфіі,
таксама не ўдалося выратаваць ад
агню...    

Па словах дырэктара, месца ў дру-
гім будынку Цэнтра рамёстваў хапае
для ўсіх работнікаў. Але калі раней тут
планавалася размясціць толькі бондар-
скі і кавальскі цэхі, а таксама пакой для

заняткаў лозапляценнем, дык цяпер ту-
ды прыедуць усе гурткі Цэнтра рамёс-
тваў.

Добра, што для культработнікаў
знайшлося месца, дзе можна працяг-
ваць працу. Але, тым не менш, засвед-
чым яшчэ раз: пра пажарную бяспеку
не варта забываць у любую пору года.
Агонь не даруе бесклапотнасці.

Юрый ЧАРНЯКЕВІЧ

Колькі каштуе
пажарная 
бяспека?

Вяртаючыся да надрукаванагаЯк ужо паведамляла “К”, на
працягу апошніх двух меся-
цаў згарэлі дзве ўстановы ку-
льтуры Беларусі: Марохараў-
скі СДК Жыткавіцкага раёна
Гомельскай вобласці і Цэнтр
рамёстваў у вёсцы Морач
Клецкага раёна Мінскай воб-
ласці. Усё гэта прыцягнула
ўвагу да актуальнай як у лет-
нія месяцы, так і цягам усяго
года тэмы пажарнай бяспекі і
аховы працы. Цяпер ва ўсе
ўпраўленні культуры аблвы-
канкамаў і Мінскага гарвы-
канкама, а таксама ў падпа-
радкаваныя Міністэрству ку-
льтуры арганізацыі накірава-
ны ліст, дзе гаворыцца аб пры-
няцці неабходных мер па пад-
рыхтоўцы да зімовага ацяпля-
льнага сезона 2009 — 2010 па
забеспячэнні пажарнай бяспе-
кі згодна з пастановай Савета
Міністраў Рэспублікі Беларусь
ад 16 чэрвеня 2009 г. № 787
“Аб падрыхтоўцы народнай
гаспадаркі да работы ў асен-
не-зімовы перыяд”. 
Наша размова з галоўным
спецыялістам упраўлення ка-
пітальнага будаўніцтва і матэ-
рыяльна-тэхнічнага забеспя-
чэння Міністэрства культуры
Рэспублікі Беларусь Іванам Ла-
гашам пра папярэднюю публі-
кацыю “К” “Як ліквідаваць дэ-
фіцыт у 212 вогнетушыце-
ляў?” (“К” № 30 2009 г.), якая
і стала цэнтрам артыкула, па-
ступова перайшла да пра-
блем, з якімі даводзіцца суты-
кацца супрацоўнікам ра-
ённых аддзелаў культуры, ад-
казных за арганізацыю рабо-
ты і кантроль па ахове працы.

Установам культуры Беларусі, згодна з лістом Міністэрства культуры кра-
іны ад 07.08.2009 г., патрэбна прыняць неабходныя меры па падрыхтоўцы да
зімовага ацяпляльнага сезона 2009 — 2010 гг. па забеспячэнні пажарнай бяс-
пекі, а менавіта: правесці рамонтныя і прафілактычныя работы сістэм ацяп-
лення, якія ёсць у наяўнасці; ажыццявіць паўторны супрацьпажарны інструк-
таж з работнікамі, якія заняты эксплуатацыяй і абслугоўваннем сістэм ацяп-
лення, пры неабходнасці — арганізаваць іх навучанне па электрабяспецы на
ІІ групу; зрабіць неабходныя электрафізічныя вымярэнні электраправодкі,
электраабсталявання, зазямляльнікаў і маланкааховы з запрашэннем спецы-
ялізаванай арганізацыі; выканаць разлік патрэбнасці першасных сродкаў па-
жаратушэння, набыць недастатковае абсталяванне і ўкамплектаваць службо-
выя і вытворчыя памяшканні іх неабходнай колькасцю; правесці ўцяпленне
вокнаў і дзвярэй.

Прыміце да ўвагі!
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м а с т ы х і нВядучы рубрыкі —
Барыс КРЭПАК

У дзяцінстве аўтар гэтай вы-
стаўкі ўяўляў сабе, што “высо-
ка над намі знаходзіцца неба-
рай, поўнае каляровых птушак,
і што страла, высока пушчаная
з добрага лука, вярнуўшыся,
прынясе нам цуд-птушку”. А
цяпер “можа, ужо надышоў
той час, і страла вяртаецца?”

Для наведвальнікаў Гродзенскай га-
радской выставачнай залы такім цудам-
падарункам стала  экспазіцыя “Зямля
майго бацькі” з 80 графічных твораў
польскага мастака  Анджэя Струмілы.

Грамадзянін Польшчы, які нарадзіўся ў
1928 годзе ў Вільні, памятае, што па баць-
коўскай лініі ягоны род цесна звязаны з

Мінскам. Адсюль — і назва выстаўкі-пры-
свячэння. Пан Анджэй за сваё доўгае, насы-
чанае падзеямі жыццё павандраваў па
свеце. Гэты падарожны вопыт — асэнсаван-
не культурнай спадчыны — адлюстраваны
ў нізцы гравюр “Кніга”. Праз сціслыя і воб-
разныя выявы складаецца своеасаблівая
анталогія сусветнай літаратуры.

Дарэчы, аўтар працяглы час працуе ў
галіне плаката, кніжнага дызайну і ілюстра-
цыі. Нездарма ён на працягу двух гадоў
быў кіраўніком графічнай праграмы пуб-
лікацый Генеральнага сакратарыята ААН у
Нью-Йорку. З 1977 года мастак з’яўляўся
камісарам сустрэч “Мастацтва і асяроддзе
ў Віграх”. У 1997 — 2001 — курыраваў між-
народныя пленэры “Integrart”. 

Зараз А.Струміла з’яўляецца сяб-
рам Праўлення Фонду польскай куль-
туры, сябрам Ваяводскай Камісіі аховы
прыроды ў Сувалках. Працуе ў шматлі-
кіх накірунках: жывапіс, графіка, ма-
люнак, фатаграфія, ілюстрацыя, вы-
ставачная дзейнасць, сцэнаграфія. Па-
бачылі свет два тамы яго паэзіі “Маё” і
“Як”, а таксама шматлікія кнігі аб пры-
родзе і культуры. Нястомны падарож-
нік сабраў калекцыі мастацтва і рэчаў
матэрыяльнай культуры Далёкага і
Цэнтральнага Усходу для Этнаграфіч-
нага музея ў Кракаве і Музея Азіі і Ціха-
га акіяна ў Варшаве.

Трэба адзначыць, што экспазіцыя,
прадстаўленая беларускаму гледачу,
акрамя 30 кніжных ілюстрацый, змяш-
чае таксама 30 графічных лістоў нізкі
“Метафара” і 20 работ серыі “Торс”.

Аляксандра ДУБРАВІНА
Гродна

Стыпендыяты спецыяльнага фонду
Прэзідэнта Рэспублікі Беларусь па пад-
трымцы таленавітай моладзі Лізавета
Гапоненка з Барысава і Яўген Чысты з-
пад Мінска мараць стаць мастакамі-
манументалістамі. Мілана Собаль,
першая персанальная
выстаўка якой у Барана-
вічах адбылася, калі ёй
было ўсяго дзевяць га-
доў, — будучы жывапі-
сец. Эрнэст Дар’ін, што
прыехаў вучыцца ў Гім-
назію-каледж з Пінска, —
скульптар. Ім усім каля
васемнаццаці. 

Калісьці на Рэспублі-
канскім мастацкім кон-

курсе, дзе Лізавета Гапоненка стала ад-
ной з пераможцаў, яна, тады дванацца-
цігадовая дзяўчынка, за якіх пару гадзін
стварыла кампазіцыю-роспач, кампазі-
цыю-боль: у вечаровым восеньскім па-
рку, у святле ліхтара, мужчына працяг-
вае рукі, і дзяўчынка, што бяжыць і ніяк
не можа дабегчы да свайго незнаёмага
бацькі. I вось цяпер, асвоіўшы безліч са-
мых розных мастацкіх тэхнік, Лізавета
Гапоненка і ў батыку (“Калядны на-
строй”), і ў алеі (“Веска”), і ў акрыле
(“Зорык”), і ў ляўкасе (“Подых мінула-
га”), і ў малюнках застаецца гэткай жа
смелай, вострай і бязмежна шчырай.

Шчырасць і казачнасць заварожва-
юць у алейных палотнах Міланы Соб-
аль. Яна шукае саму сябе (“Я”), суадно-
сіць свой лёс з лёсам мастачак, што
сталі легендай (“Фрыда”), лёгка пера-
тварае ў незабыўныя паэтычныя воб-
разы сваё штодзённае жыццё (“Мала-
ко”, “Апошні званок”, “Травеньскі
сад”).

А Яўген Чысты летась прынёс Бе-
ларусі Залаты медаль на Міжнародных
Дэльфійскіх гульнях краін СНД. Ён уба-
чыў вобраз Свята пісьменства і друку ў

лёгкіх і лаканічных у сваёй шматзнач-
насці птушыных пёрках. Дзякуючы та-
му, што пераможцы міжнародных і рэ-
спубліканскіх мастацкіх конкурсаў мо-
гуць быць прыняты ў Беларускую дзяр-
жаўную акадэмію мастацтваў без экза-

менаў, Яўген Чысты — студэнт першага
курса кафедры манументальна-дэка-
ратыўнага жывапісу. А ўсіх, хто ціка-
віцца сучасным мастацтвам, запра-
шаю паглядзець ягоную дыпломную
работу, выкананую ў тэхніцы зграфіта,
што надта далікатна, густоўна аздаб-
ляе сцяну фае Гімназіі-каледжа імя
І.В. Ахрэмчыка. “Свет кіно” Яўген Чыс-
ты ўбачыў праз кадры кінастужкі, рэйкі
цягніка (першы кінафільм братоў
Люм’ераў), у якія ператварыў... звы-
чайную жалезную лесвіцу на паддаш-
ша, што ёсць у кожнай школе. На  вы-
стаўцы можна ўбачыць  ягоныя ляўка-
сы (“Паўліны”), жывапісныя кампазі-
цыі. Для мяне ж ён раскрыўся як філо-
саф (“Вера і рэлігія”, “Космас”,
“Астраномія”).

Вера Мухіна калісьці надта трапна
заўважыла, што “скульптура вучыць
думаць у глыбіню”. Эрнэст Дар’ін, сме-
ла супастаўляючы розныя матэрыялы,
сапраўды вымушае нас спыніцца і за-
думацца. Пра што могуць размаўляць
метал і камень (“Размова”)? Як утай-
маваць неўтаймоўнае (“Думкі”)? А
можа, “Адзінота” і “Самота” не такія
ўжо страшныя? Магчыма, менавіта ў
іх — шлях да спазнання чагосьці вель-
мі важнага для кожнага, хто прыхо-
дзіць на гэтую зямлю.

Барысаўская выстаўка — свята не
толькі для жыхароў горада і юных маста-
коў, але і для іхніх настаўнікаў — мала-
дых, дзёрзкіх і ўжо добра вядомых на Бе-
ларусі і за яе межамі: манументаліста
Дзяніса Чубукова, жывапісца Уладзіміра
Клімушкі і скульптара Паўла Ляонава.

У планах маладых мастакоў — пака-
заць сваю “Прадмову” ў Miнску. 

Галіна  БАГДАНАВА

І гэта так. Кажуць, пасмяротны
лёс мастака, у адрозненне  ад  лёсу
звычайнага чалавека, простага смяр-
отнага, вылучаецца тым, што,  акра-
мя жывой памяці блізкіх і сяброў, ён
яшчэ мае  працяг у “вобразах” тво-
раў, якія  застануцца нашчадкам.

Але, на жаль, бывае, што і пакі-
нуўшых нас мастакоў забываюць: іх
творы не выстаўляюцца, пыляцца не-
дзе ў музейных сховішчах, пра іх не
пішуць мастацтвазнаўцы, — такія
творцы аказваюцца, лічы, у нябыце.

Такі лёс мог бы напаткаць і цудоў-
нага жывапісца і педагога 1960-х —
пачатку 1990-х гадоў Леаніда Васільеві-
ча Лапчынскага, якога вось ужо 15 га-
доў няма з намі. Але ў яго была му-
за — жонка Лідзія Вітальеўна, былі
сябры і аднадумцы, калегі па вучобе,
якія зрабілі для “пасмяротнага жыц-
ця” Л.Лапчынскага вельмі шмат, такса-
ма як і для гледачоў, што адкрылі для
сябе бліскучага, не падобнага ні на ко-
га мастака са своеасаблівым погля-
дам на свет — цудоўны і супярэчлівы,
бязлітасны і добры, прывабны і не-
прыемны.

Пачынаючы з 1995 года, аргані-
завана некалькі персанальных вы-
ставак Леаніда  Лапчынскага, у тым
ліку ў мінскім Палацы мастацтва і
Нацыянальным мастацкім музеі Бе-
ларусі,  выдадзены манаграфічны
ілюстраваны альбом, сродкі маса-
вай інфармацыі таксама не  пакіда-
лі па-за ўвагай жыццё і спадчыну
творцы.

Апошняя работа Леаніда Васі-
льевіча — “Прывакзальная плош-
ча” —  створана незадоўга да ско-

ну жывапісца, у 1994 годзе. І гэтае
невялікае палатно — трошкі бо-
льш за метр па вялікім боку —
стала своеасаблівым сімвалам
ягонага жыцця. Тут, за вакзалам, у
Вішнёвым завулку, 4, быў прыват-
ны дом мастака, з майстэрняй-
прыбудовай, садам і кветкамі; ад-

туль, з плошчы, да яго апошняй
кватэры на Партызанскім пра-
спекце, — усяго тры  тралейбус-
ныя прыпынкі; і адсюль жа, з
плошчы, ён дабіраўся да мастац-
кага вучылішча, дзе паспяхова вы-
кладаў шмат гадоў. Такім чынам,
Прывакзальная плошча са знака-
мітымі вежамі — уваход у бела-
рускую сталіцу — як “вобраз”
апошняй карціны стала своеасаб-
лівым “уваходам” самога мастака
ў іншы, вечны свет...

Леанід з юнацтва палюбіў гарад-
скі, урбаністычны, пейзаж, а таксама
вёску і культурную спадчыну роднай
краіны. У сваіх паломніцкіх вандроў-
ках са студэнтамі ён маляваў гіс-
торыка-архітэктурныя помнікі Бела-
русі як... жывых асоб. Усё, што здава-
лася на першы погляд простым і звы-
чайным, творца ўзвышаў у жывапісе,
узнімаў да ўзроўню вялікага мастац-
тва, як, скажам, гэта рабілі яго любі-
мыя мастакі: ад французскіх імпрэсі-
яністаў да Пікаса,  фавістаў і яго пед-
агогаў — В.Цвіркі і М.Данцыга.

І ўсё ж, як растлумачыць феномен
Леаніда Лапчынскага? Празмернай
сціпласцю, няўпэўненасцю ў сабе, тым,
што яму, педагогу, настаўніку моладзі,
было не вельмі зручна афішыраваць
сваю мастацкую дзейнасць, якая насі-
ла глыбока асобасны характар?

Мабыць, і тым, і другім, і трэ-
цім. Так, пры жыцці ён не абараніў
свой жывапіс. Не прабіваў локцямі
шлях “наверх”, не бегаў “па інстан-
цыях”, не ўступаў ні ў якія творчыя
суполкі, каб  захаваць сваю індыві-
дуальнасць, ніколі не здраджваў ка-

легам і дараваў усім, хто яго крыў-
дзіў. Ну, а калі з’яўляўся боль — то
насіў яго ў сабе.

Час расставіў усё па сваіх месцах.
Леанід Лапчынскі як чалавек і мастак
высокай выхаванасці, унутранай куль-
туры і моцнага духу — сёння з намі...

Б.К.

З племені пасіянарыяў

У сваім артыкуле-эпілогу да альбома “Леанід Лапчынскі.
Жывапіс” (Мінск, 2003 г.) Лідзія Лапчынская, удава маста-
ка, піша: “Каб выжыць і развівацца жывапісу — трэба
даць магчымасць тварыць тым пасіянарыям, мастакам-
жывапісцам, якія яшчэ працуюць. І не забываць тых,  ка-
му час і лёс не далі ні дажыць, ні дапрацаваць”.

Час, калі вяртаецца страла

Чатыры грані 
адной “Прадмовы”

Л.Лапчынскі. “Мазырскі краявід з Кафедральным саборам”.

Прыемны летні падарунак падрыхтавалі барысаўчанам навучэн-
цы 2 курса Гімназіі-каледжа мастацтваў імя І.В. Ахрэмчыка: з
канца чэрвеня ў Барысаўскай раённай цэнтральнай бібліятэцы
імя І.Х. Каладзеева працуе выстаўка жывапісу, графікі і скульп-
туры ‘’Прадмова”. Адразу заўважу: выстаўка — платная, але, як
сведчыць кніга водгукаў, наведвальнікаў гэта не спыняе.

Л.Лапчынскі. “Квітнеючы сад”.

Э.Дар’ін. “Размова”.

Я.Чысты. “Паўліны”.

А.Струміла. З серыі “Торс”.
А.Струміла. “Грузінская паэзія”.

Леанід Лапчынскі.
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8 Вядучая рубрыкі —
Таццяна КОМАНАВАк і н о  і  т э а т р

Традыцыйна ў самы зацішны
для тэатраў летні перыяд мы на
старонках “К” падводзім вынікі
мінулага тэатральнага сезона,
аналізуем той шлях, які пра-
йшлі за гэты час айчынныя дра-
матычныя сцэны, і яшчэ раз уз-
гадваем моманты, што ўжо па-
спелі стаць найноўшай гісторы-
яй беларускага тэатра.

Аптымізацыя 

фестывалізацыі
Нягледзячы на тое, што беларуская

тэатральная супольнасць прызвычаілася
да сціплага каляндарна-фестывальнага
цыкла, у якім буйнымі вызначальнымі
вехамі з’яўляюцца восеньская “Белая ве-
жа” ў Брэсце і веснавы “М.@rt.кантакт” у
Магілёве, мінулы сезон аздобіў шэраг
фестываляў. Большасць з іх па самых
розных прычынах з’яўляюцца на айчын-
ным небасхіле не заўсёды перыядычна,
напрыклад, Міжнародны фестываль тэ-
атраў лялек і Міжнародны фестываль
нацыянальнай драматургіі імя В.Дуніна-
Марцінкевіча. Апошні адбыўся дзякуючы

свайму “ахоўніку”, чыё 200-годдзе адзна-
чалася летась. 

Пад час спектакляў замежных удзель-
нікаў Міжнароднага фестывалю тэатраў
лялек неаднойчы даводзілася чуць то
здзіўленае, а то і абуранае: “А дзе ж тут ля-
лькі?” І сапраўды, цэлы шэраг пастановак,
прадэманстраваных мінскаму гледачу, бы-
лі зусім не падобны на “жывых лялечак”,
бо выкарыстоўвалі ў сваёй творчасці най-
перш мультымедыйныя тэхналогіі, матэ-
рыялы, прадметы, тэксты, зрэшты, само
чалавечае цела як аб’ект анімацыі. Бела-
рускія тэатры лялек на фоне такіх экспе-
рыментаў у большасці сваёй выглядалі
безнадзейна старамодна і нават архаічна.
Зрэшты, арганізатары фестывалю зусім не
ставілі перад сабой задачы правесці нейкі
“водападзел” і развесці ўдзельнікаў па
розных баках, а наадварот: паспрабавалі
ўраўнаважыць “наш” традыцыйны тэатр
лялек і тыя накірункі, якімі жыве сёння гэ-
ты жанр у Еўропе. І, варта сказаць, у іх гэта
атрымалася: свайго гледача меў практыч-
на кожны са спектакляў-удзельнікаў. Ад-
нак на пытанне адносна таго, ці не варта і
нам больш актыўна выкарыстоўваць у тэ-
атры лялек найноўшыя тэхналогіі і іншыя,

адрозныя ад традыцый-
ных, формы сцэнічнага
дзеяння, Аляксей Ляляўскі,
мастацкі кіраўнік Дзяржаў-
нага тэатра лялек Беларусі,
адказаў, што радыкальныя
змены наўрад ці здольныя
прынесці станоўчы плён.
Любы эксперымент, на яго
думку, акрамя таго, што ён
павінен быць падрыхтава-
ным, мусіць мець і кола
сваіх патэнцыйных спажыў-
цоў. У нашай краіне пакуль
дамінуюць традыцыйныя
формы тэатра. І змяніць гэ-
ты запыт цягам аднаго-
двух сезонаў проста немаг-
чыма: для гэтага мусіць
быць грунтоўна апрацава-
ная глядацкая “глеба”.

А вось Міжнародны
фестываль нацыянальнай
драматургіі паставіў ру-
бам іншыя пытанні: ці за-
цікаўлены мы ў распаўсю-
джванні беларускіх п’ес не

толькі за межамі краіны, але і ў сябе до-
ма? І што з беларускіх тэкстаў для тэатра,
напісаных за апошнія гады, стварае імі-
джавае поле нашага мастацтва ў міжна-
роднай прасторы? На жаль, аказалася,
сучасная драматургія, якая прысутнічае
ў інтэрнет-прасторы і пазіцыянуецца як
беларуская, за малым выключэннем,
невядомая тут. Некаторыя прозвішчы
“драматургаў” і ўвогуле на айчыннай
сцэне не гучалі ні разу. З іншага боку,
часцяком нашы п’есы-лідэры аказва-
юцца ўсяго толькі “хатнімі радасцямі”,
не выклікаючы вялікага інтарэсу на шы-
рокай тэатральнай прасторы. 

Але ж даводзіцца канстатаваць і той
факт, што сёння практычна нічога не ро-
біцца для сістэматычнага прасоўвання
беларускага драматургічнага прадукту
на іншыя тэатральныя рынкі. Зразумела,
у адказ можна пачуць, што напачатку
варта было б насыціць якаснымі п’есамі
айчынны попыт, а той, каму вельмі кар-
ціць ставіцца за мяжой, і так праводзіць
гэтую працу самастойна. Ды справа не ў
тым, каб аддаць перавагу нейкаму віду
папулярызацыі, а каб, з аднаго боку,
мець магчымасць паглядзець на сябе са-
міх вачыма іншых тэатраў і, у той самы
час, паказаць ім, як жа мы бачым сябе ў
сусветнай прасторы, над якімі пытання-
мі задумваемся.

Пад час аднаго з фестывальных аб-
меркаванняў прагучала прапанова аб
тым, што працу над фестывальнай пра-
грамай рацыянальна распачынаць зага-
дзя: са знаёмства шырокага кола замеж-
ных тэатраў з навінкамі беларускай дра-
матургіі і запрашэння спецыяльна тых
труп, якія ажыццяўляюць на сваіх сцэнах
пастаноўкі твораў айчынных аўтараў.
Адзначу, прапанову агучыла прадстаўні-
ца Украіны…

Чытайце беларускае!

У кантэксце згаданай вышэй увагі
да беларускай драматургіі хочацца вылу-
чыць адну тэндэнцыю, якая ярка і цікава
выявілася менавіта ў мінулым сезоне:
нефармальны і небанальны зварот рэ-
жысёраў да нацыянальнай класікі. Не
сакрэт, што даволі істотны працэнт знака-
мітых твораў айчыннай драматургіі мае
вельмі сціплы спіс сваіх сцэнічных ува-

сабленняў, сярод якіх удалых пастано-
вак — адзінкі. Прычым часцяком яны ад-
быліся пры жыцці аўтара. 

На фоне гэтага два спектаклі — “Вет-
рагоны” Уладзіслава Галубка ў рэжысуры
Уладзіміра Савіцкага на сцэне Нацыяналь-
нага акадэмічнага драматычнага тэатра
імя Якуба Коласа і “Хам” Элізы Ажэшка ў
пастаноўцы Аляксандра Гарцуева ў Нацы-
янальным акадэмічным тэатры імя Янкі
Купалы — сталіся другім, сцэнічным, нара-
джэннем гэтых аўтараў. А можна нават
сказаць — іх перараджэннем. Стала віда-
вочнай старая ісціна адносна таго, што
прафесія рэжысёра пачынаецца… з уваж-
лівага і ўдумлівага прачытання твора, по-
шуку кропак судатыкнення, якія робяць
яго актуальным для нашага часу. 

Даволі прымітыўная па сваёй кан-
струкцыі камедыя Уладзіслава Галубка
ўскрыла, дзякуючы ўвасабленню на Кола-
саўскай сцэне, актуальныя і для нашага ча-
су “схемы” пошукаў перспектыўнага му-
жа, а разам з імі — і адказу на праславутае
пытанне аб сэнсе жыцця. У тым ліку — і за
кошт фармальна-візуальнага “пасялення”
герояў спектакля ў атмасферу Віцебска
пачатку ХХ стагоддзя з яго ратушай, трам-
вайчыкамі і… паўсюднай гонкай у жадан-
ні схапіць за хвост птушку шчасця. Але калі

адным для гэтага дастаткова простых і
шчырых пачуццяў, занятку любімай спра-
вай і ціхага хатняга дабрабыту, для другіх
жа яно без заграніцы і “спружыновых ко-
ней” аніяк не магчымае.

Пра шчасце ж, якое для героя Ігара
Дзянісава атаясамліваецца не з сацыяль-
ным палажэннем, а з моцай духоўнага
свету і яго глыбіннай, біблейскай, чалавеч-
насцю, атрымаўся і спектакль “Хам” на
сцэне Купалаўскага тэатра ў пастаноўцы
Аляксандра Гарцуева. Рэжысёр цалкам вы-
тручвае з твора “сацыяльнае” пытанне і
пераводзіць яго ў сферу маралі: наколькі і
як доўга чалавек можа быць шчырым і ве-
лікадушным у сваёй усёдаравальнасці і ве-
ры ў светлую прыроду людзей? І як кахан-
не, народжанае, магчыма, усяго толькі
мужчынскай пажадлівасцю і жаданнем ва-
лодаць “прыгожай і незвычайнай штуч-
кай”, можа адарвацца ад гэтай прыземле-
насці і ўзняцца да ўзроўню ўсеабдымнай і
безумоўнай любові да самой чалавечай
прыроды ў асобе
адной, няхай на-
ват такой распус-
най, жанчыны?..

Спектаклі 

і праекты
П р ы е м н а

адзначаць, што
мінулы сезон пад-
арыў прыхільні-
кам тэатральнага
мастацтва шэраг
цікавых моман-
таў, якія выклікалі

неадназначныя, часам нават дыяметра-
льна супрацьлеглыя, ацэнкі і справакава-
лі  тэатральную грамадскасць да пэўных
прафесійных дыскусій. 

На сцэне Нацыянальнага акадэміч-
нага драматычнага тэатра рэжысёр Сяр-
гей Кавальчык паставіў “Бег” — знакамі-
ты, калі не сказаць “культавы”, твор Мі-
хаіла Булгакава, пра які, без перабольш-
вання, кожны другі тэатрал можа раска-
заць, “як трэба і як не трэба” яго ўвасаб-
ляць. У Новым драматычным тэатры,
чые ўмовы працы на працягу чатырох
гадоў нагадвалі самыя першыя, вандроў-
ныя часы яго існавання, галоўны рэжы-
сёр Дзяніс Нупрэйчык, які яшчэ не заявіў
пра сябе якой-кольвек гучнай творчай
праграмай, звярнуўся да “Каралевы
прыгажосці” ірландскага драматурга
Марціна МакДонаха. І тым самым па-
спрабаваў асвоіць і “прывіць” на айчын-
най сцэне папулярную заходнюю драма-
тургію “новага гатунку”, радыкальна ад-
розную ад нашага сённяшняга беларус-
кага драмапісання. У абодвух гэтых рэ-
жысёраў з’явіліся як свае прыхільнікі, так
і заўзятыя апалагеты, што прапаноўвалі
найперш “дарасці” да абранага матэры-
ялу. Аднак падобная дыскусія, паўтаруся,
мае галоўную сваю прыцягальнасць — у

актывізацыі грамад-
скай думкі, што ў выні-
ку вядзе да актывізацыі
ўвагі да самога працэсу
ў галіне з боку звычай-
ных гледачоў, прыдзір-
лівых тэатралаў, пра-
фесіяналаў, дзяржаў-
ных структур... 

Асобна некалькі
слоў варта сказаць пра
Цэнтр беларускай дра-
матургіі і рэжысуры, які,
урэшце, пачаў сваё ма-
тэрыялізаванае існаван-
не ў сценах Рэспублікан-
скага тэатра беларускай

драматургіі. Праўда, пакуль што ён у мно-
гіх сваіх праявах нагадвае не тэатральную
лабараторыю, а гурток па інтарэсах. Боль-
шасць работ так і застаецца на ўзроўні
адзінкавых паказаў, дзе гледачамі з’яўля-
юцца  не тэатральныя практыкі, для якіх
гэта магло б быць своеасаблівай “біржай
маладых”, а сябры і родныя выступоўцаў.
Хаця, здараецца, некаторыя з работ і за-
вяршаюцца выхадам у сцэнічнае жыццё,
як, у прыватнасці, “Сляпая зорка” Міка-
лая Рудкоўскага, што нават займела сваю
адмысловую аўдыторыю. Што ж, для спек-
такляў, атрыманых не дзякуючы зладжа-
най рабоце ўсіх тэатральных структур і
службаў, падобны працэнт выхаду — ве-
льмі нават нядрэнны. 

Але, бадай, самым яркім праектам
мінулага сезона стала расійска-беларус-
кая пастаноўка “Вяселля” Антона Чэхава
на сцэне Нацыянальнага акадэмічнага
тэатра імя Янкі Купалы. Тут гледачам
прапанаваны сімбіёз: вядучыя беларус-

Паміж традыцыяй
і “новым гатункам”

Вынікі  тэатральнага сезона 2008 — 2009

Спецыфічныя задачы 

ў інтэграцыі намаганняў

“Ветрагоны” Нацыянальнага акадэмічнага драматычнага тэатра імя Якуба Коласа.
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Спектакль “Што Курт Кабэйн узяў 
з сабой” Тумбаранчо тэатро

(Венесуэла) 
на “Белай вежы”.  

“Хам” Нацыянальнага акадэмічнага 
тэатра імя Янкі Купалы.
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к і н о  і  т э а т р
кія акцёры паспрабавалі сябе ў са-
унддраме — навамодным маскоўскім
“вынаходніцтве”, задэклараваным рэ-
жысёрам Уладзімірам Панковым. Для
таго, каб уявіць увесь напал “супрацьста-
яння” вакол канчатковага прадукту —
спектакля, варта ўявіць сабе, што пад ра-
дыкальны эксперымент і “саундыза-
цыю” трапіла не толькі звыклая манера
акцёрскай ігры паводле школы перажы-
вання, але і сам аўтарскі тэкст Чэхава, пе-
ратвораны ў адвольна скампанаваную
лапікавую коўдру. З яе людзі дасведча-
ныя змогуць “вылоўліваць” тыя ці іншыя
аўтарскія акцэнты. І хаця сярод беларус-
кіх рэжысёраў у свой час былі такія сме-

льчакі, якія спрабавалі рухацца ў сваіх
эксперыментах гэткім жа шляхам, пад-
обны розгалас ім і не сніўся. 

Новыя флагманы

І ўсё ж застанецца ў найноўшай гісто-
рыі беларускага тэатра мінулы сезон
найперш тым, што цягам яго была завер-
шана змена мастацкага кіраўніцтва трох
нацыянальных драматычных тэатраў.
Усе важкія аргументы аб тым, што тэатр
мусіць развівацца, разнастаіць сваю пра-
панову гледачам і, нарэшце, прызнаць,
што на двары даўно ўжо ХХІ стагоддзе,
якое настойліва вымагае “новых
форм”, раней сутыкаліся з іншымі кон-
траргументамі: усё ніяк не ўзнікала на га-
рызонце хаця б прыблізна роўнавялікіх
папярэднікам фігур.  

Але з часам праблема гэтая не “рас-
смоктвалася”, і, урэшце, першая ластаўка
і своеасаблівы “эксперымент” — прызна-
чэнне на пачатку мінулага года на пасаду
галоўнага рэжысёра Нацыянальнага ака-
дэмічнага драматычнага тэатра імя Мак-
сіма Горкага Сяргея Кавальчыка — далі
падставы гаварыць пра тое, што сам па
сабе факт замены мэтраў на пасадах мас-
тацкіх кіраўнікоў тэатраў на больш мала-
дых і энергічных рэжысёраў, у прынцыпе,
магчымы, і, больш за тое, праходзіць ён
можа абсалютна “бяскроўна”, без пафас-
ных скідванняў папярэднікаў (той жа Ба-
рыс Луцэнка і па сённяшні дзень працяг-
вае працаваць у Рускім тэатры ў якасці
штатнага рэжысёра) і дэкларацый аб па-
чатку “новага лепшага жыцця”.

Нацыянальны ж акадэмічны тэатр
імя Янкі Купалы атрымаў у якасці новага
мастацкага кіраўніка Мікалая Пінігіна.
Факт гэты ўсцешыў літаральна ўсіх: ад са-
мой трупы тэатра, што не проста ведае
гэтага рэжысёра ў рабоце, але і шчыра
падтрымлівае тыя мастацкі арыенціры,
якія ён прапануе, да гледачоў. Апошнія,
затаіўшы дыханне, чакаюць чарговай яго
прэм’еры. Сам Мікалай Пінігін акрэсліў
сваю мастацкую пазіцыю наступным чы-
нам: на сцэне Купалаўскага тэатра павін-

на быць цікавая, актуальная, а самае га-
лоўнае — высакаякасная драматургія,
незалежна ад яе “нацыянальнай прына-
лежнасці”. Балазе яркія і таленавітыя
акцёры ў тэатры для гэтага ёсць, і яны ні
ў чым не саступаюць піцерскім, дзе ў БДТ
імя Таўстаногава працаваў рэжысёр. 

Як і Мікалай Пінігін у свой час, Рыд Та-
ліпаў, што “атрымаў” Нацыянальны ака-
дэмічны  драматычны тэатр імя Якуба Ко-
ласа літаральна напрыканцы сезона, так-
сама цягам многіх гадоў марыў мець
“свой” калектыў. Але, у адрозненне ад
мастацкага кіраўніка Купалаўскага, увесь
час працаваў як “вольны стралок”. Вось і
з віцебскай трупай ён пазнаёміўся раней:

пад час працы над пастаноўкамі
“Кацярына Іванаўна” і “Васа Жа-
лязнова” са Святланай Акружной
у галоўных ролях. Зрэшты, нечака-
насць з’яўлення яго кандыдатуры
ў якасці новага флагмана Кола-
саўскага тэатра мае як свае плю-
сы, так і пэўныя “падводныя камя-
ні”. З аднаго боку, прыход у калек-
тыў “старонняга” чалавека можа,
пры разумным падыходзе, ажы-
віць унутрытэатральнае творчае
жыццё і даць магчымасць па-
іншаму праявіцца творчым інды-
відуальнасцям акцёраў. Але, з
іншага, любая агульная праца (і тэ-
атральнае мастацтва — не вы-
ключэнне) патрабуе наяўнасці
ядра аднадумцаў, якія з гатоўнас-

цю падставяць плячо ў патрэбны момант. 
Цяпер, у бліжэйшыя ж сезоны, перад

кожным з новых тэатральных капітанаў
паўстануць свае спецыфічныя задачы:
перад Мікалаем Пінігіным — прыстаса-
ванне да работы ва ўмовах рэканструк-
цыі “з поўным высяленнем”; перад Ры-
дам Таліпавым — прывучаць да сябе як
артыстаў-коласаўцаў, так і віцебскага
гледача; перад Сяргеем Кавальчыкам,
які ўжо паспеў абазначыцца дэбютнай
пастаноўкай на Горкаўскай сцэне, —
утрымаць у руках свой “крэдыт даверу” і
адшукаць для тэатра праславутае “лица
необщее выраженье”.

Пра “бедных сваякоў”

закіньце слоўца…
Няхай не крыўдзяцца на мяне рэгі-

янальныя тэатры,
што працуюць у та-
кіх гарадах, як Ма-
зыр, Слонім, Мала-
дзечна, Пінск, Баб-
руйск, але сёння
яны міжволі апы-
нуліся ў сітуацыі
бедных сваякоў:  іх
наяўнасць нібыта
відавочная, але на
самой справе ніхто
са “старэйшых бра-
тоў” не праяўляе
на іх адрас колькі-

небудзь сур’ёзнага, мэтанакіраванага
клопату. І пра тое, чым жа жывуць сёння
гэтыя калектывы, не дасць грунтоўнага
адказу ніводны з тэатральных дзеячаў.
Яны, гэтыя калектывы, нібы і не шукаюць
такой ацэнкі: працуюць паціху, згодна з
уласнымі ўяўленнямі пра тое, якім паві-
нен быць тэатр у рэгіёне, суадносяць іх са
сваімі сіламі і магчымасцямі. Адны іх
спектаклі маюць поспех у мясцовага гле-
дача, другія, нярэдка эксперыментальна-
га кшталту, атрымліваюць у адказ на
сваё з’яўленне глядацкае маўчан-
не і недаўменне. Але ціхмянасць
гэтая прадыктавана зусім не
сціпласцю, а, на жаль, — нашай
нецікаўнасцю да іх.

Штогод у гэтыя калектывы
прыязджаюць па размеркаванні
маладыя акцёры. Так, рэгіёны, у
адрозненне ад сталічных тэатраў,
даюць больш шырокія магчымасці
для прафесійнай самарэалізацыі.
Там адразу будуць ролі. Але на па-
верку аказваецца, што тое —
адзін бок медаля. Іншы ж —
амаль поўнае забыццё. А ўзамен
з’яўляецца ўпэўненасць: маўляў,
тэатр — справа няўдзячная, і па-
трэбны ён хіба самім акцёрам. 

Зрэшты, не ўсё так песімістычна, як
гэта можа падацца: жыццё гэтых калек-
тываў усё роўна ідзе сваім парадкам. Ча-
сам ім удаецца выехаць на які-небудзь
міжнародны фестываль і паглядзець,
чым жа жыве-дыхае тэатральнае мастац-
тва сёння, раз-пораз да каго-небудзь за-
вітваюць сталічныя рэжысёры і з педага-
гічнай скрупулёзнасцю працуюць з мала-
дымі акцёрамі, адкрываючы наноў тыя
творы, якія сталічная сцэна для сябе аль-
бо “закрыла”, альбо палічыла неакту-
альнымі і не вартымі “вялікай” увагі. 

Магчыма, вымалёўваючы такую бяз-
радасную карціну існавання тэатраў у рэ-
гіёнах, я крыху згушчаю фарбы, але вы-
ключна дзеля таго, каб прыцягнуць увагу
да гэтых калектываў, якія складаюць
чвэрць (!) усіх драматычных тэатраў на-
шай краіны. Мне надзвычай цікава даве-
дацца, наколькі яны самі адчуваюць сябе
часткай тэатральнага працэсу Беларусі?
Думаю, адказ на гэтае пытанне я ведаю,
бо практычна ні на адным з айчынных тэ-
атральных фестываляў я не бачыла ў шэ-
рагах удзельнікаў тэатраў з гэтых малень-
кіх гарадоў, за выключэннем хіба што
“Славянскіх  тэатральных сустрэч” у Гоме-
лі, дзе Беларускі драматычны тэатр імя
І.Мележа з Мазыра — пастаянны госць. 

Думаецца, варта, нарэшце, удзяліць
гэтым калектывам большую ўвагу, ства-
рыўшы для іх сітуацыю своеасаблівых
справаздачных гастролей, пад час якіх
яны акунуцца ў новую атмасферу і “ску-
рай” адчуюць іншага гледача. Аналітыкі ж
змогуць убачыць карціну іх развіцця,
адзначыць тыя поспехі і станоўчыя бакі,
якія варта культываваць і надалей, а так-
сама — адсачыць праблемныя моманты,
што, магчыма, замінаюць гэтым тэатрам
выйсці на іншы, якасна новы ўзровень. Ды
і, у рэшце рэшт, падобная тэатральная
інтэграцыя намаганняў толькі яшчэ больш
актывізуе “ўнутрыцэхавыя” стасункі, без
якіх ніводны, нават самы прагрэсіўны,
дзеяч, не кажучы ўжо пра цэлы калектыў,
не здольны будзе падтрымліваць у сваёй
душы творчы агеньчык. 

*   *   *
Не хацелася б завяршаць гэты агляд

на песімістычнай ноце, бо мінулы сезон
са сваімі будзённасцямі і адкрыццямі
яшчэ раз пераканаў у жаданні сучаснага
беларускага тэатра не “прозябать в без-
вестности”, а вышукваць новыя гары-
зонты для ўласнага развіцця і творчай
самарэалізацыі. Вось толькі для адных
гэта пашырэнне — як “Чайка” ў паста-
ноўцы дырэктара — мастацкага кіраўні-
ка Рэспубліканскага тэатра беларускай
драматургіі Валерыя Анісенкі, якую ён у
якасці “падарунку да ўласнага дня нара-
джэння” ажыццявіў на сваім лецішчы
пад Мінскам. Для іншых жа, рэгіяналь-
ных, тэатраў — магчымасць выехаць за
межы свайго “арэала” і паспрабаваць
акунуцца ў іншы, такі блізкі, але аднача-
сова і такі далёкі для іх, тэатральны свет
сваёй жа краіны. 

Таццяна КОМАНАВА
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“Бліндаж” Рэспубліканскага тэатра юнага гледача.

Куды скіруе карабель новы капітан,
мы ў хуткім часе даведаемся. Пакуль жа
заўважым, што творчы почырк Рыда Та-
ліпава адрозніваецца пільнай увагай да
светапогляду, светаадчування мастац-
кай манеры драматурга. Ён прынцыпо-
ва не ідзе шляхам “пераварочвання”
аўтара і яго герояў, як кажуць, з ног на
галаву. Пры ўсім тым, яго пастаноўкі ад-
розніваюцца свежасцю, нешараговас-
цю рэжысёрскага мыслення, глыбінёй
псіхалагічнага аналізу вобразаў-харак-
тараў, стылёвай адметнасцю, эстэтыч-
най вытанчанасцю сцэнаграфіі і касцю-
маў, музычнага афармлення, аўтарам
якіх ён, часцей за ўсё, з’яўляецца сам.

Спектакль “Васа” паводле класіч-
най п’есы Максіма Горкага ў пастаноў-
цы Рыда Таліпава вось ужо два сезоны
запар з поспехам ідзе на Коласаўскай
сцэне. Яшчэ цягам рэпетыцыйнага пе-
рыяду Таліпаў адзначаў, што сапраў-
днага Горкага глядач яшчэ не бачыў,
бо за савецкім часам асобныя спек-
таклі па яго творах забаранялі, а рэ-
жысёры наўмысна змякчалі даволі рэ-
зкія акцэнты ў п’есах. 

У чым жа праявілася прынцыпо-
вае наватарства Рыда Таліпава гэтым
разам? Найперш, яго зацікавіла не
класавае супрацьстаянне “ворагаў”,
прадстаўленых у спектаклі Васай Жа-
лязновай (Святлана Акружная) і Ра-
шэллю (Алена Сладкевіч), хоць і іх па-
рныя сцэны распрацаваны псіхалагіч-
на дакладна і скрупулёзна. Галоўным у
спектаклі стаў душэўны, чалавечы
змест характараў і ўчынкаў. Нездарма
ж адной з метафар, асацыятыўных
вобразаў спектакля стала печка, да
якой прыхінаюцца ўсе героі.

Прастора сцэны — напалову аго-
лены павільён, які стварае адчуванне
халоднай, прадзьмутай пустэчы. Гэта
вынік паступовага разбурэння дома
Жалязновых. І яшчэ адна метафара,
сэнсава звязаная з нашчадкам Васы, —
дзіцячы драўляны конь, наўмысна вы-
несены на авансцэну. Ён нібы выяўляе
чалавечую сутнасць усіх персанажаў,
так ці інакш спрычыненых да галоўна-
га канфлікту спектакля: духоўную пус-
тэчу і цынізм абаяльнага марнатраўцы
Прохара (Валянцін Салаўёў), разгубле-
насць і страх перад дарослым жыццём
інфантыльнай Людмілы (Таццяна
Краснабаева) і максімалізм Наталлі
(Наталля Саламаха), ідэйны фанатызм
Рашэлі, прынцыповую жорсткасць і вя-
лікі душэўны боль галоўнай гераіні.

На мой погляд, у рэжысёрскай
трактоўцы п’есы Рыду Таліпаву ўдало-
ся зблізіць Максіма Горкага з яго ідэй-
ным антаганістам Фёдарам Даста-
еўскім, у выніку чаго рэжысёр і выка-
наўца галоўнай ролі не выкрываюць,
а ў нечым апраўдваюць гераіню, па-
чалавечы разумеюць яе. Так, яна
робіць чорны ўчынак, але робіць гэта,
ахвяруючы сваім сумленнем, дзеля

дачок, унука. І памірае Васа не з-за
хворага сэрца, а таму, што здзяйсняе
забойства і гэтым самым забівае ў са-
бе чалавека і жанчыну. Таліпаў узмац-
няе на працягу спектакля ўнутраны
канфлікт гераіні. Яна — Маці з вялікай
літары. І, да таго ж, — здольная кахаць
жанчына. Магчыма, тая даўняя
жарсць і знікла, але памяць пра былое
пачуццё не знішчана да канца. Таму
найвышэйшай эмацыйнай кропкай
спектакля становіцца сцэна з апошняй
цыгарэтай, якую дзеліць Васа з мужам
(Вячаслаў Грушоў), адпраўляючы яго
на смерць. Увогуле, гэты эпізод, даво-
лі сціслы па часе, вельмі ёмісты па сва-
ім сэнсе. Па форме ён нагадвае па-
ядынак паляўнічага з драпежным зве-
рам. Нібы паранены леў, кідаецца
Сяргей з аднаго кута ў другі, не знахо-
дзячы для сябе паратунку.

У спектаклі задзейнічаны выдатны
акцёрскі ансамбль. Найперш — гэта
Васа Святланы Акружной. Псіхалагіч-
на дакладна вядзе яна і першую дзею
(да апошняй хвіліны трымае сябе ў ру-
ках, і толькі ў самым фінале непры-
томна падае на рукі свайго брата Про-
хара), але ў другой узнімаецца да сап-
раўднай трагічнай вышыні, амаль фі-
зічна адчувае боль гераіні, цяжар яе
маральных пакут і перажыванняў.
Прохар Храпаў паказаны Валянцінам
Салаўёвым няспраўджаным акцёрам,
гулякам-марнатраўцам. Гульня — і
спосаб яго існавання, і абарона ад
канчатковага маральнага падзення,
магчымасць захаваць сваю чалавечую
сутнасць. Гібель пакаёўкі Лізы (Юлія
Крашэўская) у чымсьці збліжае яго з
Васай: яны аб’яднаны злачынствам.
Ды ў фінале спекакля гэта ўжо не гу-
лец, а — гаспадар, магчыма, яшчэ бо-
льш жорсткі, чым Васа.

Псіхалагічна дакладны вобраз Ган-
ны — сакратаркі і памагатай Васы —
стварыла Святлана Жукоўская. За яе
маўклівым блуканнем па сцэне, нягнут-
кай, роўнай постаццю, нейкім парадак-
сальным спалучэннем гонару і прыні-
жальнай ліслівасці чытаецца біяграфія
гераіні, яе няпросты жаночы лёс. 

І ўсё ж найбольш істотная для рэ-
жысёра —  складаная гісторыя ўзаема-
адносін Васы з дочкамі. Гэта тая любоў,
ад якой часам робіцца жудасна, бо
яна ў любы момант можа перайсці ў
абыякавасць, адчужэнне, нават няна-
вісць. Любоў, без якой проста не здо-
лее выжыць Людміла, сэнс якой занад-
та позна зразумее Наталля. Быццам
звяртаючыся да гледача, разбураючы
“чацвёртую сцяну”, рэжысёр задае
пытанне: а чаму блізкія, родныя людзі
не ўмеюць любіць і гэтым самым забі-
ваюць адно аднаго?..

Юрась ІВАНОЎСКІ
Віцебск

На здымку: 
Святлана Акружная ў ролі Васы.

У мінулым тэатральным се-
зоне ў Нацыянальным акадэ-
мічным тэатры імя Якуба
Коласа з’явіўся новы мастац-
кі кіраўнік. На змену Віталю
Баркоўскаму, які цягам 12 га-
доў узначальваў гэты творчы
калектыў, прыйшоў не менш
вопытны і цікавы рэжысёр —
Рыд Таліпаў. У хуткім часе ён
выступіў перад коласаўцамі
са сваёй мастацкай прагра-
май, у якой — “Сымон-му-
зыка” паводле Якуба Кола-
са, “На ўсякага мудраца да-
волі прастаты” М.Астроўска-
га, “Браты Карамазавы” Ф.Дастаеўскага, “Квартэт” Р.Харвуда,
“Каломба” Ж.Ануя, “Візіт пажылой дамы” Ф.Дзюрэнмата. 

Чаму не ўмееце
любіць?
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(Працяг. 
Пачатак у № 32.)

Калі мы пакі-
нулі сцены
мотальска-
га музея,
надышла ўжо
шарая гадзі-
на. Адпаведна, самы час
вырашаць пытан-
не з начлегам.
Адна з мэт наша-
га падарожжа —
праверыць турін-
ф р а с т р у к т у р у
маршруту, так
бы мовіць, “на
ўласнай скуры”. 
Ад пачатку  паста-
вілі сабе задачу
спыняцца, па маг-
чымасці, не ў гатэ-
лях райцэнтраў, а ў
маленькіх вёсках і
мястэчках. Менаві-
та тут  болей за ўсё
адчуваецца тое, па што мы
на Палессе і прыехалі: своеа-
саблівы і ні з чым не пара-
ўнальны дух гэтай зямлі, які,
адначасова, з’яўляецца і га-
лоўным яе турыстычным па-
тэнцыялам. 

Напружаны “трафік”
буслоў 

Яшчэ пару гадоў таму заначаваць у
Моталі не было дзе. Сітуацыя наўрад ці
змянілася б і  сёння, калі б не Указ Прэ-
зідэнта краіны аб развіцці агратурыз-
му. Дзякуючы гэтай заканадаўчай іні-
цыятыве, былы начальнік мясцовай
гаспадаркі Сяргей Макіч разам з жон-
кай адкрыў уласную аграсядзібу. 

— Рабілі мы ўсё самі, сваімі высіл-
камі, — не без гонару апавядаюць гас-
падары. 

Гасцям прапануецца прыгожая
асобная хата з шыкоўнай аддзелкай і
ўсімі  сучаснымі выгодамі, уключна з
гарачай вадой і нават пральнай машы-
най. Раней па-за межамі буйных гара-
доў такі папраўдзе еўрапейскі кам-
форт можна было толькі сніць, начу-
ючы на рыпучых ложках. А тут яшчэ і
своеасаблівыя “бонусы”, якіх у гарадах
папросту не бывае: цішыня, бераг Ясе-
льды, буслы… Уранку іх “трафік” па-
над аграсядзібай асабліва напружаны. 

Частуючы нас хатняй вячэрай, гас-
падары распавялі тыя акалічнасці мес-
тачковага жыцця, пра якія, мусіць, на-
ват у музеі не пачуеш. Хаця тых анек-
дотаў, што здавён ходзяць пра маталян
па ваколіцах, ад іх мы так і не дачакалі-
ся. Затое даведаліся, што ў Моталі кож-
ная вуліца мае сваё імя на тутэйшай
мове — спрадвеку і па сёння. Афіцый-
ныя назвы неаднаразова змяняліся
разам са зменай улады, але ж “паспалі-
тыя” жыхары на гэта не надта звярталі
ўвагу: мясцовыя шыльдаў не чытаюць.
Пашпартныя прозвішчы таксама не ў
пашане, бо ў кожнага — свая мянушка. 

— Мая, напрыклад, — Лявонік, —
кажа Сяргей Міхайлавіч. — Іначай мя-
не тут ніхто і не ведае. Я гэтую мянуш-
ку і ў назве сядзібы скарыстаў. 

Кліентаў у “лявонікаў” сёння зама-
ла. Яно і зразумела: ехаць па чыстае
паветра за тры сотні кіламетраў для
мінчан — далёка, а галоўныя адмет-
насці гэтай зямлі яшчэ не паспелі стаць
раскручаным “брэндам”.  

Гаспадары з настальгіяй узгадва-

юць пра тое, што пад час леташніх “Мо-
тальскіх прысмакаў” ад замежных ту-
рыстаў тут не было адбою. І чакаюць
такі самы наплыў гасцей і  пад час сё-
летняга фэсту — гэтага выдатнага ўзо-
ру івэнт-турызму. 

Перад развітаннем запыталіся ў
гаспадароў, колькі мы ім вінныя. Сяр-
гей Міхайлавіч прызадумаўся. Сапраў-
ды, дзякуючы створаным дзяржавай

умовам, ён  сам вызначае, ко-

л ь к і
браць з
таго або
і н ш а г а
г о с ц я .
Цана для
тых, хто
прыехаў
да яго на веласіпедах і “Лэнд Роверах”,
можа прынцыпова розніцца. Больш за
тое: гаспадар у стане прапанаваць гас-
цям-турыстам столькі паслуг, колькі ён
рэальна здольны аказаць, не ўзгадня-
ючы кожную з іх у той або іншай струк-
туры.

Работнікі культуры сёння могуць
толькі марыць пра такую свабоду іні-
цыятывы ў сферы турызму.

“Лубок” нам 
не патрэбны!”

Па дарозе  з Моталя да Іванава
можна паглядзець адзін  з пунктаў Дугі
Струве — іх, дарэчы, у раёне два. Абмі-
нуць гэты бадай эфемерны аб’ект, які,
да ўсяго, знаходзіцца за некалькі со-
тняў метраў ад трасы, наўрад ці атры-
маецца — дзякуючы манументальна-
му ўказальніку.  

20 кіламетраў роўнага асфальту —
і мы ўжо з прыемным здзіўленнем
аглядаем галоўную плошчу колішняга
Янава. За апошнія гады гарадок пры-
кметна папрыгажэў.  Старыя камянічкі
ўтвараюць адзіны ансамбль з будынка-
мі сучаснымі,  арыгінальныя спалучэн-
ні іх колераў не рэжуць вока, а яго це-
шаць. Такое ўражанне, быццам над Іва-
навам папрацаваў добры дызайнер. 

Ля райвыканкама можна ўбачыць
схему “Іванаўшчына турыстычная”, вы-
кананую “ў фармаце” бігборда. Тут, на
цэнтральнай плошчы, сканцэнтраваны
ўсе адметнасці гарадка: і цэркаўка, і
касцёл, і Дом культуры... На месцы па-
кутніцкай смерці каталіцкага святога
Андрэя Баболі растуць кветкі. Непада-
лёк, у ценю дрэў, прытаілася задумен-

ная бронзавая постаць Напалеона
Орды. Начальнік аддзела культуры Ула-
дзімір Шэляговіч распавёў нам, што ме-
навіта з гэтага густоўнага, бадай ка-
мернага помніка больш як 15 гадоў та-
му распачалася шырокамаштабная
кампанія ўшанавання мастака і кампа-
зітара на ягонай радзіме. Ініцыятыву
аддзела культуры тады падтрымалі
рублём мясцовыя прадпрыемствы —
на іх грошы помнік і паўстаў. А ўжо ў

нашым стагоддзі на тэ-
рыторыі былых могілак
з’явілася мармуровая
пліта — акурат на тым месцы, дзе, па
словах старажылаў, была магіла Напа-
леона Орды.

— У многіх польскіх даведніках на-
пісана, што ён пахаваны ў Варшаве, —
патлумачыў гэтую задуму Уладзімір
Шэляговіч. — І матэрыяльны знак, які
адлюстроўваў бы гістарычную справяд-
лівасць, для нас быў вельмі важны.    

У музейным комплексе Напалеона
Орды, адкрытым пару гадоў таму ў яго
родных Варацэвічах, мы заспелі шчы-
раванні будаўнікоў, якія паступова ра-
білі “цукерачку” са старых і непрыг-
лядных будынкаў. Пакуль што тут мож-
на наведаць толькі карцінную галерэю.
А неўзабаве з’явяцца  і іншыя складнікі
музейнага комплексу: уласна музей,
гатэль на 60 месцаў, прыстойны рэста-
ран... Лазня ўжо, лічы, гатова. Побач
зрабілі і сажалку.  

Праблема, якую немінуча мае на-
быць кожны новы музей, — экспанаты.
Па зразумелых прычынах твораў Орды
або яго асабістых рэчаў у Варацэвічах
бадай не пабачыш — толькі копіі, фота-
здымкі на прыгожа аздобленых стэндах
і... работы сучасных беларускіх маста-
коў. Па словах галоўнага захавальніка
Карціннай галерэі Таццяны Трапачка,
экспазіцыя рэгулярна папаўняецца за
кошт правядзення пленэраў. Апошні з
іх, які сабраў майстроў разьбы па дрэ-
ве, пакінуў па сабе цэлы сад цікавых
скульптур перад  ганкам.  

Сама сядзіба Ордаў месцілася за
які кіламетр ад вёскі. Пасля вайны тут

каменя на камені не засталося — хіба
толькі “рэшткі падмуркаў”. Здавалася
б, можна толькі пасумаваць аб тым,
што ўжо не вернеш... 

Пачуўшы ад Уладзіміра Шэляговіча,
што ў самым хуткім часе сядзібны ком-
плекс будзе поўнасцю адроджаны, мы
былі літаральна агаломшаны.

— Мы адбудуем не толькі палац,
але і ўсе гаспадарчыя пабудовы, якіх
тут было два дзесяткі, — распавёў на-

чальнік ад-
дзела культу-
ры. — Важ-
на, каб на-
ведвальнік

мог напоўніцу занурыцца ў гэтае ася-
роддзе, адчуць сябе ў ім. Тут будзе вы-
рабляцца ўсё тое, што некалі рабілася ў
звычайнай шляхецкай сядзібе. Зразу-
мела, і дэгустацыя прадугледжана: сы-
рок, грыбочкі, рыбныя стравы... Будзе,
вядома, і стайня — якая ж сядзіба без
яе? Захочаце праехацца на карэце —
калі ласка! Гэта ж усё грошы...

Што да магчымасці застацца тут на
дзень або тыдзень, каб адпачыць і па-
вудзіць рыбу ў прыгожым возеры не-
падалёк адсюль... Яна таксама заплана-
вана — у спецыяльных дамках, што па-
ўстануць па-за тэрыторыяй комплексу,
бо, на думку Уладзіміра Шэляговіча,
“шляхецкая” зона павінна быць аддзе-
лена ад “шашлычна-рэкрэацыйнай”. 

Праектна-каштарысная дакумента-
цыя сядзібнага комплексу ўжо гатова,
а да канца ІІІ квартала павінны быць
асвоены і першыя сродкі — 50 міль-
ёнаў рублёў. І ўсё гэта — з райбюджэту.
З надзеяй на вяртанне інвестыцый.

І сапраўды: тыя тураб’екты, якія рэ-
прэзентуюць сялянскі побыт — у той
або іншай ступені праўдападобнас-
ці, — даўно ўжо сталі рэнтабельнымі. А
Варацэвіцкай сядзібе з канкурэнтамі
пашчасціла: іх, бадай, і не будзе. Па вя-
лікім рахунку, шляхецкая культура па-
куль што застаецца па-за ўвагай турін-
дустрыі, нягледзячы на сваю відавоч-
ную прыцягальнасць для сучаснікаў. 

Зрэшты, тураб’екты, што пазіцы-
януюць сябе як “маёнткі”, сёння па-
ўстаюць адзін за адным, але ж ніводны
з іх нават не прэтэндуе на паўнавартас-

ную рэканструкцыю маёнтка сапраў-
днага. Таму пытанне адносна гістарыч-
най ідэнтычнасці адроджанай сядзібы
Ордаў наспела само сабою.

— “Лубок” нам не патрэбны! — ад-
казаў Уладзімір Васільевіч. І запэўніў,
што кожная дэталь сядзібнага комплек-
су будзе максімальна адпавядаць ары-
гіналу. Балазе пра тое, якім быў гэты
маёнтак, сёння вядома не толькі з ма-
люнкаў самаго Напалеона Орды: бу-

даўніцтву папярэднічалі грунтоўныя
даследаванні, якія ўключалі таксама і
археалагічныя раскопкі.    

Каб пераканацца ў тым, што ў Ва-
рацэвічах будуюць не  “паветраны за-
мак”, а сур’ёзны бізнес-праект, варта
проста зірнуць на карту Беларусі. За
якіх пяць кіламетраў адсюль — ажыў-
леная магістраль М10, якая наскрозь
працінае ўвесь поўдзень краіны. Пры-
дарожны сервіс там — даволі ненавяз-
лівы, не кажучы ўжо  пра такія “спец-
прапановы”. 

Указальнік з надпісам “Родныя
мясціны Напалеона Орды” на гэтай
трасе ўжо з’явіўся. Але кіруючыся ім,
падарожнік трапляе на пакручастую
“гравійку”. Адпаведна, спакуса павяр-
нуць назад будзе ў яго вельмі вялікая.
Зрэшты, па словах Уладзіміра Шэлягові-
ча, гэты ўчастак павінны былі заасфа-
льтаваць ужо сёлета — каб не паўсюд-
ныя эканамічныя цяжкасці. І начальнік
аддзела культуры не сумняваецца, што
ў самым хуткім часе пра тую праблему
можна будзе забыць. 

У апошняе ахвотна верыцца хаця
б таму, што аддзел культуры плануе
ўзяць крэдыт на набыццё ўласнага
аўтобуса, ды не абы-якога, а — новага
камфортнага “Неаплана”. Для кепскіх
дарог такія машыны зусім не прыдат-
ныя. 

Нашто аддзелу культуры аўтобус?
Адказ на гэтае пытанне Уладзімір Шэ-
ляговіч ведае даўно: каб не залежыць
ад тураператараў “збоку” і не адда-
ваць ім значную частку прыбытку. 

...Які сувенір мае звезці ў сваёй ва-
лізцы турыст, што пабываў у Янаўскім
краі? Вядома, вырабы мясцовага бан-
дарства, створаныя пад дахам адзінай
на Беларусі школы, у  якой вучаць гэта-

Культура № 33 15 — 21 жніўня 2009 г. 

10 р о д н а я  з я м л я :

Турпраект “К”: 
велатур 
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Пра помнікі, туркомплексы, аграсядзібы і лекавыя травы

Ці прыжывуцца
іванаўскія ідэі

на пінскай глебе?
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2.
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му ўмельству. Спыталіся, ці карыста-
юцца яны попытам.

Па словах Уладзіміра Шэляговіча, у
наш час моды на этнаграфічнае рэтра
вырабы Іванаўскай школы бандарства
пакупнікі забіраюць з рукамі. Бондачкі
і кадушкі бяруць для кавярняў, аграся-
дзіб, інтэр’ераў прыватных дамоў ды,
урэшце, проста для гаспадаркі: рэчы ж
абсалютна функцыянальныя! Але
ўлетку, калі школа на вакацыях, прыку-
піць такі

сувенір турыст не можа. Дык чаму ж та-
ды не зрабіць стацыянарную крамку? 

Адказ быў звыклы: няма ліцэнзіі.
Не задаволіўшыся ім, пацікавіліся: што
ж трэба, каб яе атрымаць? Чаму гэты
этап становіцца непераадольным Рубі-
конам?

— Ну, напрыклад, — пачаў распа-
вядаць начальнік аддзела культуры. —
Трэба, каб у нас працавалі спецыялісты
з адпаведнай кваліфікацыяй. Гэта зна-
чыць, што ў працоўнай кніжцы майстра
мусіць быць напісана: “бондар”. І ад-
укацыю ён павінен мець адпаведную.
Такое немагчыма ў прынцыпе, бо наша
школа — першая ў СНД. Другі момант:
трэба, каб кожны ўзор прадукцыі шко-
лы да сантыметра адпавядаў пэўнаму
зацверджанаму стандарту. А ведаеце,
колькі розных рэчаў робяць нашы бон-
дары?  

Нераскручаныя брэнды
Вёска Стрэльна, вядомая праз свой

Музей народнай медыцыны, таксама
зусім непадалёк ад магістралі. Але гэ-
тыя лічаныя кіламетры даводзіцца пе-
раадольваць праз пыл і пясок. Па сло-
вах Уладзіміра Шэляговіча, заасфальта-
ваць гэты ўчастак пакуль нават і не пла-
нуюць...

Пераступіўшы парог музея, мы
трапілі ў сапраўднае царства пахаў і во-
дараў, якія разліваліся ў пакоях. Музей
народнай медыцыны “Бабуліны вы-
шкі” — унікальная, не пабаімся гэтага
слова, установа культуры. Ніякі пад-

арожны не пашкадуе аб тым, што збо-
чыў з галоўнай трасы і заехаў сюды: ле-
кавыя расліны, народныя рэцэпты ад
хвароб, замовы, свежазавараны зёлка-
вы чай — гэта толькі невялікі пералік
таго, што
можна тут
убачыць.

— Да
нас пры-

язджаюць не толькі з
раёна, але і з буйных
гарадоў, — распавя-
дае загадчык музея
Галіна Вайцяшчук. —
А калі пра наш музей
надрукавалі матэры-
ял у адной з рэспублі-
канскіх газет, дык аб-
рынуліся проста мяхі
лістоў! 

Якія расліны дапамагаюць ад алер-
гіі або ад астмы, якой замовай можна
вылечыць мужа ад п’янства — усе гэ-
тыя, назапашаныя продкамі веды,
можна адшукаць у музеі ў Стрэльне. Бо-
льш за 100 экспанатаў лекавых раслін, а
колькі замоў — нават і падлічыць цяж-
ка. Тым больш, што іх збор  адбыва-
ецца пастаянна і не перапыняецца ні
на дзень.

Існуе знакамітая на ўсю Брэстчыну
ўстанова ўжо цягам 18 гадоў. Яна была
заснавана ў далёкім 1991 годзе дырэк-
тарам Стрэльненскай сярэдняй школы
Марыяй Ламаносавай.  Натуральна,
што ідэя стварэння падобнага музея не
ўзнікла на пустым месцы.  

— У вёсцы заўжды пражывала
шмат старажылаў, бабуль-знахарак,
шаптух, вядзьмарак, — расказвае Галі-
на Вайцяшчук. —  І край у нас дужа ба-
гаты на ўсялякія расліны і зёлкі. Таму,
можна сказаць, што наш музей народ-
най медыцыны “Бабуліны вышкі” тут і
павінен быў з’явіцца. 

Галіна Васільеўна прыйшла сюды ў
2006 годзе з мясцовай сярэдняй школы
і ніколі не шкадавала аб тым, што змя-
ніла месца працы. Пацвярджаючы уні-
кальны “вядунскі” клімат гэтых мясцін,
“прагаварылася” яна і аб тым, што
ейная бабуля таксама была знахаркай. 

Натуральна, што, пачуўшы цікавыя
расповеды пра лекавыя якасці раслін,
надыхаўшыся тым водарам, які пануе ў
пакойчыках музея, нашай экспедыцыі
было няцяжка акунуцца ў свет фанта-

зій, трошкі памроіць на конт адкрытага
і ўбачанага. Уявіць сабе  невялікія пакоі
народнага музея на другім паверсе
сельскага Дома культуры асобным ком-
плексам, у якім побач з вялізнымі зала-

мі ёсць і каларытная
кавярня-чайная, дзе
прапаноўваюць роз-
ныя гатункі травяных напояў,  і невяліч-
кая крама, поўная раслінных збораў —
ад розных хвароб і на “ўсялякія выпадкі
жыцця”...  Ці ж стануць калісьці мары
рэальнасцю?

— Я ў гэтым упэўнены, — адказаў
нам Уладзімір Шэляговіч. — Планаў на
конт гэтай установы — мноства, але тут
ужо само жыццё дыктуе нам выбар:
або сядзіба Напалеона Орды ў Варацэ-
вічах, або — Музей народнай медыцы-
ны ў Стрэльне. Фінансаў на ўсё не ха-
пае. Як толькі скончым будоўлю на тых
аб’ектах, адразу накіруем сродкі сюды. 

Музей народнай медыцыны, здоль-
ны стварыць яшчэ адзін брэнд Палессю,
пакуль што месціцца на другім паверсе
СДК, і ягоныя супрацоўнікі могуць прапа-
наваць наведвальнікам у якасці платнай
паслугі толькі кубачак лекавай гарбаты. 

А дзе ж сувеніры, дзе салон-крама,
у якой можна набыць лекавы збор зё-
лак і рэцэпты іх прымянення, дзе ста-
лоўка з мясцовай палескай кухняй?

— Усё гэта неўзабаве з’явіцца, —
зноў запэўніў нас начальнік аддзела ку-
льтуры. — Плануем у хуткім часе здзіў-
ляць будучых наведвальнікаў музея ў
Стрэльне пабудовай побач з установай
культуры гасцініцы. А ўжо ў ёй, зразу-
мела, знойдзецца месца і для залы, дзе
турысты змогуць пачаставацца гатун-
камі мясцовай палескай кухні і, канеш-
не ж, папіць травяных гаючых напояў,
прыгатаваных з любоўю супрацоўніка-
мі Музея народнай медыцыны.

А пакуль што Шэляговіч плануе
пад музей аддаць усе вольныя памяш-
канні СДК на першым паверсе. Што да
танцавальных вечароў, дык іх можна
будзе праводзіць і ў будынку мясц-
овай бібліятэкі, балазе плошчы гэтай
установы культуры — немалыя. Вось
так і ствараецца тая ўзорная для Брэс-
тчыны іванаўская “крэатыўнасць”,

пра якую яшчэ неаднаразова будзем
згадваць, наведваючы іншыя рэгіёны
Палесся.

Не проста дворнік
З гасціннага Іванава выправіліся ў

Пінскі раён. Па старой дарозе з Брэста
на Пінск, дзе месцамі ўсё яшчэ ляжыць
брукаванка 30-х гадоў мінулага стагод-
дзя (спецыяльна для аматараў вела-
экстрыму!), без прыгод дабраліся да
наступнага прыпынку нашага падарож-
жа: вёскі Дубай. Гэтае месца — самае
папулярнае сярод турыстаў у Пінскім
раёне. 

Чаму? Ды хаця б таму, што ўпершы-
ню гэтае мястэчка згадваецца ў гіста-
рычных дакументах, пачынаючы з 1498
года. Гэта даўняя ўласнасць Полазаў,
Агінскіх, Радзівілаў. А ў мясцовым пра-
васлаўным манастыры доўгі час жыў і
тварыў слынны сын беларускай зямлі

Афанасій Філіповіч (Брэсцкі). Наве-
даў Дубай у 1784 годзе і апошні ка-
роль Рэчы Паспалітай — Станіслаў
Аўгуст Панятоўскі.

Карацей кажучы, вёска — стара-
жытная і слынная. І была яна слынная
яшчэ гадоў дзвесце таму, калі тут вы-
сілкамі езуітаў была закладзена сядзі-
ба з палацам, капліцай, паркам з ары-
гінальнай воднай сістэмай, цяпліцамі і
аранжарэямі. Сёння на месцы былога
палацава-паркавага ансамбля захава-
ліся ўязная брама, асобныя гаспадар-

чыя пабудовы, тут
знаходзяцца Рэспуб-
ліканскі батанічны
помнік прыроды
“Участак вырастан-
ня піхты белай”, кас-
цёл Святога Крыжа,
які ўнесены ў  Дзяр-
жаўны спіс гісторы-
ка-культурных каш-
тоўнасцей Рэспублікі
Беларусь, вайсковыя
могілкі салдат часоў
Першай сусветнай
вайны, парк, дзе
расце старажытны
450-гадовы дуб. У гэ-
тых мясцінах знака-
міты Корш-Саблін
экранізаваў коласаў-

скія “На ростанях”. А не так даўно, згодна
з праграмай рэканструкцыі Дняпроўска-
Бугскага канала, каля Дубая быў адкрыты
судаходны шлюз. 

Сёння лёс сядзібнага парку досыць
няпэўны. Але ж апынуўшыся на яго тэ-
рыторыі, мы адразу адчулі вялізны кан-
траст паміж ім ды многімі іншымі пад-
обнымі помнікамі з розных куткоў Бе-
ларусі, якія аддадзены на волю прыро-
ды і часу. Пасярод Дубайскага парку
высілася вялізная прыгожая клумба,
непадалёк ад яе — відавочна наўмыс-
на створаная экспазіцыя даўніх сель-
скагаспадарчых прылад. Паўсюль адчу-
валася рука гаспадара. 

— На жаль, газонакасілка ў сельса-
веце зламалася, дык травы ўжо пан-
арасло! — нібы прабачыўся перад намі
мужчына, які падышоў, заўважыўшы
нашу цікавасць. 

Пазнаёміўшыся, мы, вядома, запы-
талі і афіцыйную пасаду  чалавека, яко-
му сядзіба абавязана сваім прыстой-
ным выглядам.

— Лічуся я дворнікам, — трохі заса-
ромеўся Уладзімір Фабішэўскі. — Але
вы лепей нічога не пішыце. 

Гэтая пасада была ўведзена мясц-
овай гаспадаркай, на чыім балансе зна-
ходзіцца парк. Аклад дворніка зусім не-
вялікі, а вынікі… Дубайскі прыклад, ана-
лагаў якому на Беларусі нам даводзілася
сустракаць не так і шмат, красамоўна
сведчыць: калі ёсць хаця б адзін чалавек,
які непасрэдна адказвае за захаванне
гісторыка-культурнага помніка  паводле
сваіх абавязкаў, уласніку аб’екта не да-
вядзецца чырванець перад турыстамі. 

Тым болей, Уладзімір Фабішэўскі
не проста выконвае свае абавязкі. Ён,
чалавек з тэхнічнай адукацыяй, пачува-
ецца ў сваёй стыхіі менавіта праводзя-
чы экскурсіі — не толькі ў парку, але і
па ваколіцах.  Значнай вяхой у ягоным

жыцці стаў і вышэйзгаданы  Указ аб
развіцці агратурызму. Дворнік стварыў
уласную сядзібу — хай і даволі сціп-
лую, — а цяпер вось набыў палову до-
ма ля самога парку…

Так, у дачыненні да гэтага заўзята-
ра назва яго прафесіі гучыць як бы зня-
важліва. Куды прыгажэй выглядаў бы
іншы запіс у працоўнай кніжцы, ска-
жам, “даглядчык помніка гісторыка-ку-
льтурнай спадчыны Рэспублікі Бела-
русь”. Але штатныя расклады такіх па-
сад, на жаль, не прадугледжваюць. 

Па словах начальніка аддзела куль-
туры Пінскага райвыканкама Тамары
Лебядзеўскай, аддзел  пастаянна со-
чыць за станам аб’ектаў спадчыны ў
раёне, і асаблівая ўвага надаецца ме-
навіта капліцы ў дубайскім парку.

— На сённяшні дзень зроблена да-
волі шмат працы па добраўпарадкаван-
ні тэрыторыі парку, вывезена смецце,
ачышчаны сажалкі ад раслін, у 2007 го-
дзе былі ўсталяваны інфармацыйныя
стэнды, а ў каплічцы праведзена замена
вокнаў і дзвярэй, — распавяла яна. —
Па рэспубліканскай праграме “Развіццё
Прыпяцкага Палесся” на 2010 — 2012
гады на гэты аб’ект мы заклалі суму ў
500 мільёнаў рублёў. Спачатку планава-
лі пабудаваць там музей, а цяпер выра-
шылі зрабіць камерную залу, дзе турыс-
ты маглі б пачуць старадаўнюю музыку.
Туды будуць выязджаць калектывы з су-
седніх музычных школ.

Ёсць у кіраўніцтва і планы аднавіць
тут работу аранжарэй, прывесці ў на-
лежны парадак сістэму водных сажалак
і шмат што яшчэ. Толькі пасля гэтага
можна будзе гаварыць пра сапраўднае
турыстычнае значэнне Дубая. Хаця, ка-
нешне, не пашкодзілі б і патрэбныя для
турыстаў аб’екты інфраструктуры — на-
кшталт тых, якія ствараюцца ў Іванаў-
скім раёне. Іх у планах пакуль што няма.  

До Пыньску!
Каля Дубая знаходзіцца паром

праз Піну, які працуе з дапамогай рук:
падарожныя бяруць драўляныя кійкі —
палешукі называюць іх “гамаркі” — і,
чапляючы іх за трос,  працягнуты пася-
род ракі, рухаюць такім чынам паром.
Хоць і хацелася такім чынам перапра-
віцца на той бераг (дарэчы, чым не
яшчэ адна эксклюзіўная турыстычная
“фішка” Дубая!),  мы, па парадзе на-
глядчыка парку, вярнуліся на тую даро-
гу, з якой збочылі, і рушылі на Пінск. Да-
рога была вельмі добрай, і ўжо праз
якую гадзінку наш велапрабег каціўся
па вуліцах сталіцы Палесся. 

Прыбыўшы ў цэнтр горада, адразу
ж пераканаліся:  прэтэнзіі Пінска на ста-
тус  буйнога турыстычнага цэнтра
апраўданы “на ўсе сто”! Помнікі архі-
тэктуры розных часоў тут не проста
зберагліся — яны дбайна рэстаўру-
юцца, захоўваючы пры гэтым свой
арганічны выгляд. “Фішка”, якую мы
бачылі толькі тут, — рэстаўратары пакі-
даюць незатынкаванымі фрагменты
фрэсак з назвамі крамаў, якія месціліся
ў тых камяніцах шмат гадоў таму. 

Ля нядаўна адноўленага палаца
Бутрымовічаў — адметны плён працы
сучасных архітэктараў. Гатэль “Пры-
пяць” цалкам адпавядае ўсім еўрапей-
скім узорам — нават Wi-Fi-сувязь тут
прадугледжана. Групка  італьянскіх ту-
рыстаў у такім антуражы выглядала
цалкам арганічна.

Павячэраць у прыстойным месцы ў
Пінску можна нават апоўначы. Чака-
ючы ў рэстаране з “мясцовай” назвай
страву “калдуны графа Тышкевіча” і
разглядаючы развешаныя на сценах
фота знакамітай ужо бадай на ўвесь
свет вёскі Кудрычы, куды мы збіраліся
назаўтра, дарэчы было падумаць: чаму
ў Мінску нідзе не ўбачыш рэкламу з
прапановай наведаць Пінск?.. 

Начны горад ззяў агнямі, мы шпа-
цыравалі па набярэжнай і ўглядаліся ў
чорную ваду Піны... Так завяршыўся гэ-
ты доўгі і насычаны падзеямі дзень. 

(Заканчэнне будзе.)
Дар’я АМЯЛЬКОВІЧ, Ілля СВІРЫН,

Юрый ЧАРНЯКЕВІЧ, 
нашы спецыяльныя карэспандэнты
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450-гадовы дуб; 10. Таццяна
Трапачка паказвае план

музейнага комплексу; 
11. Каплічка ў Дубаі, якая чакае

свайго рамонту. 

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.



Культура № 33 15 — 21 жніўня 2009 г. 

12 Вядучы рубрыкі —
Яўген РАГІНн а  л ю д н ы м  м е с ц ы

Крыху больш за паўгода
пры аддзеле культуры Рэ-
чыцкага райвыканкама быў
створаны эколага-культур-
ны цэнтр.

Цэнтр распавядае сваім наведва-
льнікам пра экалагічную сітуацыю ў
свеце з дапамогай дзвюх экспазіцый:
“Зараджэнне і развіццё жыцця на
Зямлі” і “Экасістэма Беларусі”.

Сярод тых, хто прыходзіць на
экскурсіі, — а гэта, звычайна, школь-
нікі, — сапраўднае захапленне вы-
клікае... мамант, які сустракае іх на
ўваходзе ва ўстанову культуры. Экс-
курсаводы ўжо прызвычаіліся да вы-
гукаў захаплення ад тых, хто бачыць
гэтую старажытную жывёліну ўпер-
шыню, і нават назвалі яе Машкай. 

Дзякуючы таму, што ў залах эка-
лагічна-культурнага цэнтра ўсталя-
ваны відэаэкраны, наведвальнікі ма-
юць магчымасць паглядзець той або
іншы фільм на экалагічную тэматы-
ку, які звычайна ўваходзіць у прагра-
му экскурсіі. 

Не маглі абмінуць у Рэчыцы і той
факт, што Гомельская вобласць

з’яўляецца пацярпелай ад рады-
яцыйнага забруджвання, таму час-
тка экспазіцыі прысвечана ліквіда-
цыі наступстваў  чарнобыльскай ава-
рыі. Як кажа дырэктар  Цэнтра Тац-
цяна Пачапень, у Мазыры існуе пад-
обная ўстанова, але яна працуе, хут-
чэй, у этнаграфічным накірунку. У
Рэчыцы ж вырашылі скіраваць асноў-
ную ўвагу на праблемныя аспекты
навакольнага асяроддзя.

Юрась ГАРЧАК
Фота  аўтара

Машка — гэта… 
мамант

Пры Цэнтральнай раённай
бібліятэцы Навагрудка пра-
цуе Цэнтр прававой інфар-
мацыі, дзе праводзяць інды-
відуальныя кансультацыі
супрацоўнікі міжраённай
пракуратуры, натарыяль-
най канторы, суда і адвака-
ты юрыдычнай кансульта-
цыі раёна.

Як паведаміла галоўны біблі-
ёграф інфармацыйнага бібліягра-
фічнага сектара Навагрудскай ЦРБ
А.Макарэвіч, публічны Цэнтр права-
вой інфармацыі нядаўна пачаў су-
працоўніцтва з Цэнтрам юрыдычнай
адукацыі Гродзенскага дзяржаўнага
універсітэта імя Янкі Купалы. У адпа-
веднай дамоўленасці значыцца, што
студэнты юрыдычнага факультэта
ўжо з верасня бягучага года пачнуць

аказваць на бясплатнай аснове юры-
дычную дапамогу насельніцтву, у
першую чаргу —  сацыяльна неаба-
роненай катэгорыі грамадзян.

ЦРБ адыгрывае ролю “пасрэдні-
ка” паміж кліентам і студэнтам —
юрыдычным кансультантам. Карыс-
тальнік Цэнтра звяртаецца да супра-
цоўніка бібліятэкі з адпаведнымі
юрыдычнымі пытаннямі, электрон-
ная версія яго ліста адпраўляецца
студэнту-юрысту. Той высылае пісь-
мовы адказ, дакладнасць юрыдыч-
нага афармлення якога правяра-
ецца кваліфікаваным адвакатам з
адпаведнай ліцэнзіяй.

Будучыя юрысты маюць магчы-
масць практычна выкарыстаць на-
бытыя на лекцыях веды.

Яўген ЛАПЦЕЎ
Навагрудак  

Прававы саюз

Да святкавання 65-годдзя вы-
звалення Беларусі ад нямецка-
фашысцкіх захопнікаў біблі-
ятэкары Асіповіччыны падрых-
тавалі шэраг змястоўных ме-
рапрыемстваў: прэзентацыі
кніг ваеннай тэматыкі, вечары
Памяці, урокі мужнасці. 

Цягам мая — чэрвеня сярод біблі-
ятэк праводзіўся творчы конкурс “Подзвіг
народа назаўжды ў памяці людской” на
лепшае мерапрыемства, кніжная выстаў-

ка, было арганізавана
анкетаванне падлеткаў і
моладзі на тэму “Патры-
ятызм вачыма маладых”,
а таксама семінар “Па-
трыятычнае выхаванне:
узаемадзеянне традыцый
і інавацый”. 

А пад час святкаван-
ня Дня Незалежнасці Бе-
ларусі ў Асіповіцкім га-
радскім парку бібліятэка-
ры разгарнулі вайсковую

палатку, дзе змясцілася “Франтавая біб-
ліятэка”. Дарэчы, запатрабаванасць та-
кой нетрадыцыйнай формы бібліятэчна-
га абслугоўвання жыхарамі горада была
пацверджана яшчэ 9 мая, на традыцый-
ным фестывалі народнай творчасці “Вес-
навыя колеры”, прысвечаным Дню Пера-
могі. На кніжных паліцах былі размешча-
ны не толькі агульнавядомыя выданні аб
Вялікай Айчыннай вайне, але і выданні
краязнаўчага характару Асіповіцкай цэн-
тральнай бібліятэкі.

Вялікую цікавасць у наведвальні-
каў выклікаў размешчаны ў палатцы
міні-музей, дзе можна было пабачыць
кулямётную стужку, гільзы ад снарадаў
часоў Вялікай Айчыннай вайны, сал-
дацкія рэчы і шмат што іншага. Інтэр’ер
“Франтавой бібліятэкі” дапаўнялі ва-
енныя плакаты і лістоўкі, фотаздымкі,
а па тэлевізары, які знаходзіўся тут жа,
дэманстраваліся мастацкія і дакумен-
тальныя фільмы аб вайне. Побач з біб-
ліятэчнай франтавой палаткай можна
было прыняць удзел у конкурсах і вік-
тарынах, паслухаць літаратурна-му-
зычную кампазіцыю “Не жаночая спра-
ва — вайна”, пабываць на прадстаў-
ленні лялечнага тэатра “Ялінка” і тэ-
атра-студыі “Акварэль”, які працуе
пры гарадской дзіцячай бібліятэцы, па-
спяваць пад караоке ваенныя песні.
Асабліва спадабалася жыхарам і гас-
цям горада фатаграфавацца ў ва-
еннай вопратцы, з рацыяй і ў  навушні-
ках.   

Ларыса СЯРГЕЕВА, 
загадчык аддзела 

абслугоўвання і інфармацыі  ЦРБ 
Асіповіцкай бібліятэчнай сеткі 

— Цімафей Зелянко стварыў цэ-
лую галерэю лепшых нашых работні-
каў, —  распавяла “К” дырэктар Пола-
цкай РЦБС Ганна Бурнасенка, —  і кож-
наму герою партрэта дорыць свой
твор...

Днямі Цімафей Сцяпанавіч заві-
таў у рэдакцыю нашай газеты —  і мас-
такоўскае захапленне заззяла яшчэ ад-
ной незвычайнай гранню.

Аказваецца, мастак шукае “нату-
ру” для сваіх работ на... старонках “Ку-
льтуры”. Знаёміцца са зместам арты-
кулаў і інтэрв’ю, выбірае асобу, якая
падаецца яму адметнай у праявах ча-
лавечых і творчых талентаў, —  і ро-
біць з газетных фотаілюстрацый парт-
рэты.

Цімафей Сцяпанавіч прынёс да
нас два апошнія творы: з выявамі вы-
пускніцы Гомельскага мастацкага ву-
чылішча Юліі Супічэнка  — мастачкі і
адной з фіналістак VI Нацыянальнага
конкурсу прыгажосці “Міс Беларусь-
2008”, і піяністкі, лаўрэата міжнарод-
ных конкурсаў у Беларусі, Польшчы,
Францыі, Італіі Вольгі Сцяжко, пра якіх
“К” сёлета пісала.

Партрэты гэтыя аўтар пакінуў у рэ-
дакцыі і папрасіў праз газету звярнуц-
ца да іх гераінь: карціны належаць
вам, прыязджайце і забірайце!

А.С.
На здымку: Цімафей Зелянко 

са сваімі работамі паводле
публікацый “Культуры”.

Фота Пятра ОВАДА

Першыя гукі фестывалю разносіліся
ўжо а шостай раніцы 8 жніўня, калі ўста-
новы культуры рэгіёна пачалі аздабляць
свае імправізаваныя падворкі. Але свята
для гараджан пачалося ў Добрушскім ра-
ённым краязнаўчым музеі, дзе адкрыва-
лася выстаўка ікон і крыжоў “Святая Бе-
лая Русь”.  Згодна з загадам Міністэрства
культуры, галоўны музей краіны перадаў
іконы Гомельска-Чарнігаўскага рэгіёна ў
выставачную залу Добруша. Уладзімір
Сужаеў, дырэктар установы, са шчырай
удзячнасцю прыняў гэты падарунак.
“Іконы нашага рэгіёна экспануюцца, у
асноўным, у суседняй Ветцы, якую лічаць
цэнтрам іканапісу Гомельшчыны, —
адзначае ён. — Прыемна, што і ў нашым
горадзе будзе такі скарб, які прывабіць
веруючых жыхароў Добруша і турыстаў”. 

Гэтыя мясціны з’яўляюцца малой ра-
дзімай дырэктара Нацыянальнага мас-
тацкага музея Рэспублікі Беларусь Уладзі-
міра Пракапцова. Усяго ён перадаў сюды
з прыватнай калекцыі ўжо 46 жывапісных
і графічных работ, 22 копійных крыжы, 11
ікон. Але не толькі ў гэтых каштоўнасцях
праяўляецца ўлюбёнасць Уладзіміра Іва-
навіча ў свой край. Ён зацікаўлены ў раз-
віцці рэгіёна:

— Мне падабаецца традыцыйнае
мастацтва, і я гатовы дапамагчы гора-
ду. Напрыклад, хутчэй за ўсё, у наступ-
ным годзе ў цэнтры зоны адпачынку
“Востраў” з’явіцца скульптурны по-
мнік… пчале — працалюбівай істоце,
якая нястомна рупіцца на карысць ча-
лавеку. Думаеце, чаму ў мяне валасы
такія пышныя? Шампунем на мёдзе іх
мыю пастаянна! А калі сур’ёзна, то
Добрушскі край знаходзіцца ў вельмі
выгадным геаграфічным становішчы.
Нам ёсць чым падзяліцца, а неабход-
насць у правядзенні розных канфе-
рэнцый, семінараў па захаванні і раз-
віцці народнай культуры ў сучасных
умовах відавочная як для нас, так і
для нашых суседзяў. Веру, што фесты-

валь стане сапраўды міжнародным,
аб’яднае славянскія культуры: усе
падставы для гэтага ёсць...

Як ідзе падрыхтоўка да вялікага свята
ў маленькім мястэчку? У работнікаў куль-
туры разрываюцца тэлефоны, а горад
прыгажэе на вачах. Старшыня Добрушска-
га райвыканкама Вольга Мохарава, не-
аспрэчныя дасягненні якой — адкрыццё ў
горадзе музея і правядзенне ўжо двух такіх
“Кірмашоў”, кажа: “Першы фестываль за-
цікавіў столькі людзей, што можна зрабіць
выснову: духоўны пачатак у народа вельмі
трывалы... Да другога мы адрадзілі зону ад-
пачынку “Востраў”, і сімвалічна, што гэта
адбылося якраз у Год роднай зямлі. Пры да-
памозе Міністэрства абароны быў пабуда-
ваны пантонны мост даўжынёй 70 метраў,
які злучае востраў з го-
радам. Дабрушане
актыўна ўдзельнічалі ў
суботніках: з граблямі і
косамі добраўпарад-
коўвалі зямлю”.

Адданасць справе
даказалі мясцовыя
жыхары і ў час фесты-
валю: іх інсталяцыі з
садавіны і агародніны
маглі б паспаборні-
чаць з сучаснымі тво-
рамі мастацтва, а
“рознакаліберныя”
слоікі з бурштынава-
сонечным мёдам
здзіўлялі колькасцю.
Вабілі даматканыя ручнікі і посцілкі, драў-
ляныя скульптуры. Жанчыны ў народных
касцюмах запрашалі пакаштаваць толькі
што спечаныя булачкі і пірагі.

Гомельскі аблвыканкам падарыў
Добрушу дзіцячы электрычны паравозік:
радасці малых не было межаў, а чарга да
яго была вялізная. З’явіліся ў азярцы на
востраве электрычныя “лебедзі” — ма-
шынкі, якія плаваюць па вадзе. 

Паразмаўляла з прадстаўнікамі ўкра-
інскай дэлегацыі, якая аб’яднала 18 чала-
век з гарадоў Гарадня і Шчорс. Васіль Міха-
лькевіч, дырэктар Гараднянскага гісторы-
ка-краязнаўчага музея, адзначыў, што ў іх
раёне няма такога свята: “Таму пры-
язджаем мы сюды заўсёды з вялікім зада-
вальненнем. Культура ў нас фінансуецца

па астаткавым прынцыпе, такой увагі
праваслаўнай культуры не надаецца. Ці-
кава паглядзець, з якой радасцю адпачы-
ваюць тут людзі. Гэта сапраўды народнае
гулянне. Мы прывезлі іконы, што піша
мая жонка, свой мёд, сала, і ад усёй душы
прапануем пачаставацца!”

Сваю творчасць паказалі ансамбль
народнай песні “Кумачкі” з Гарадні і тан-
цавальны калектыў “Ягадкі” са Шчорса.

Дабрушане атрымалі не толькі маг-
чымасць добра правесці час, адпачыць ад
клопатаў, пабыць з сям’ёй. Настаяцель
Свята-Мікалаеўскага сабора Добруша
протаіерэй Аляксей упэўнены ў тым, што
фестываль вельмі карысны: “Спасаўскі
кірмаш” прызначаны для таго, каб зблі-
зіць народ, аб’яднаць людзей духоўна

праз агульную гутарку, агульнае баўленне
часу. На адкрыцці кірмашу я прачытаў ма-
літву пра асвячэнне мёду, і людзі, якія ку-
пілі яго, крышку ачысцяцца і стануць блі-
жэй адзін да аднаго”.

Протаіерэй Аляксей лічыць, што му-
зей з экспазіцыяй ікон гэтага рэгіёна так-
сама стане прывабным месцам для ўсіх
гараджан. Напрыклад, у суседняй Ветцы
бабулі прыходзяць маліцца не толькі ў
царкву, але і ў храм мастацтваў — Вет-
каўскі музей народнай творчасці. Маг-
чыма, і добрушская ўстанова стане мес-
цам не толькі свецкім, а і духоўным.

Алена САБАЛЕЎСКАЯ,
наш спецыяльны карэспандэнт 

Мінск — Добруш — Мінск
Фота аўтара

Кірмаш на... “Востраве”
Як зрабіць храм мастацтваў духоўным цэнтрам?

У Добрушы адбыўся II Славянскі культурны фестываль “Спасаў-
скі кірмаш”. Гэта свята не толькі горада і навакольных вёсак: у
Добруш са сваімі нумарамі і нацыянальнымі прысмакамі пры-
ехалі творчыя дэлегацыі з Украіны. Вабілі творы дэкаратыўна-
прыкладнога мастацтва, вышыўка, вырабы з саломкі, букеты,
малюнкі...

У мастака-афарміцеля Полацкай РЦБС Цімафея Зелянко цалкам
зразумелае хобі: пасля асноўнай працы —  аздаблення біблі-
ятэчных залаў, кніжных паліц і музейных куткоў — піша ён парт-
рэты ўпадабаных людзей, якія займаюцца творчасцю, культас-
ветработай. Робіць гэта Цімафей Сцяпанавіч досыць прафесій-
на: скончыў у свой час Віцебскае мастацка-графічнае вучыліш-
ча. Пасля вёў урокі малявання ў сярэдніх школах Полацка.

Партрэты са старонак

У “Франтавой бібліятэцы”

У № 31 “К” за 2009 г. у артыкуле “Дуэт эканомікі з культурай” памылкова пазначана
прозвішча дырэктара Лідскай РЦБС Галіны Аляксееўны Шабалінай. Перапрашаем.

Удакладненне

Уладзімір Пракапцоў і  протаіерэй
Аляксей на адкрыцці выстаўкі.

У час “Спасаўскага кірмашу”.
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У Цэнтральнай частцы палаца
Румянцавых-Паскевічаў Дзяр-
жаўнай гісторыка-культурнай
установы “Гомельскі палацава-
паркавы ансамбль” працуе
персанальная выстаўка вядо-
мага беларускага мастака Ана-
толя Отчыка, прымеркаваная
да яго 60-годдзя з дня нара-
джэння.

Родам з вёскі Шыічы Гомельскай
вобласці, ён скончыў Пензенскае мас-
тацкае вучылішча, потым — Беларускі
дзяржаўны тэатральна-мастацкі інсты-
тут. Выстаўляецца з 1978 года. Працуе
ў галіне жывапісу і плаката. У сваіх тво-
рах закранае сацыяльныя і экалагіч-
ныя праблемы, у тым ліку тэмы Чарно-
быля (“Ці прыляцяць буслы  на Палес-
се?”, “Зімовы сон”, “Падаючы”, “Пад
крыламі”, “Лясная бліскавіца”, “Уз-
лёт”). А ў пейзажах мастак імкнецца як
мага больш поўна і яскрава перадаць
прыгажосць і хараство прыроды Па-
лесся.

У экспазіцыі, прысвечанай Году род-
най зямлі, прадстаўлена больш за 30
твораў,  створаных за апошнія 5 гадоў.

Следам 
за бусламі

14 жніўня ў галерэі “Панара-
ма” Нацыянальнай бібліятэкі
Беларусі адкрылася фотавыс-
таўка “Крокі насустрач” з наго-
ды Міжнароднага дня бяздом-
ных жывёл.

У экспазіцыі прадстаўлена 45 ра-
бот 17 фатографаў, як прафесіяналаў,
так і аматараў, з розных куткоў Белару-
сі, сярод якіх — Уладзімір Батурля,
Арцём Якуцэвіч, Віктар Байкоўскі, Пётр
Віннічык і іншыя.

А ўжо заўтра Грамадскае аб’яднан-
не абароны жывёл “Эгіда” ладзіць у
парку Чалюскінцаў мерапрыемства,
прымеркаванае да Міжнароднага дня
бяздомных жывёл. 

На думку арганізатараў, акцыя
яшчэ раз нагадае мінчанам, што “мы ў
адказе за тых, каго прыручылі”. 

У межах мерапрыемства жыхары
горада змогуць знайсці для сябе гада-
ванца сярод бяздомных і згубленых
жывёл.

Пад эгідай
адказнасці

Святлена НЕМАГАЙ і Аляксей
ФРАЛОЎ —  людзі абсалютна
розныя, хаця і аднагодкі. У
кожнага —  сваё асабістае
жыццё. Але яднае іх прага да
беларускай даўніны і нават
сумесныя пошукі нотных ма-
тэрыялаў у архівах і бібліятэ-
ках Вільнюса. А яшчэ тое,
што абое сумяшчаюць да-
следчыцкую дзейнасць з вы-
канальніцкай, папулярыза-
тарскую —  з арганізацый-
най. Гэтак жа, як і іх старэй-
шыя калегі, таксама захоп-
леныя беларускай даўніной:
доктар мастацтвазнаўства
Вольга Дадзіёмава, заслужа-
ны артыст Беларусі Віктар
Скорабагатаў і многія
іншыя. Зноў-такі, робіць усё
гэта кожны з іх абсалютна
па-рознаму, у адпаведнасці
са сваёй творчай індывіду-
альнасцю. 

Святлена Немагай —  кандыдат
мастацтвазнаўства, уганараваная прэ-
міяй Нацыянальнай акадэміі навук Бе-
ларусі сярод маладых вучоных за выда-
дзеную летась манаграфію “Жыццё і
творчасць Міхала Клеафаса Агінскага ў
каардынатах яго часу і культурнага ася-
роддзя”. Даследчыцкая дзейнасць неяк
натуральна выклікала і выканальніцкі
працяг: Святлена добра валодае арга-
нам, удзельнічала ў некалькіх фестыва-
лях старадаўняй музыкі. Дый ад асобы
Агінскага перайшла да паслядоўнага
вывучэння ўсёй беларускай музыкі ХІХ
стагоддзя.

Аляксей Фралоў —  знакаміты фа-
гатыст, лаўрэат ажно чатырох міжна-
родных конкурсаў, саліст ансамбля
“Класік-Авангард”, кіраўнік трыо з
красамоўнай назвай “Вытокі”. Дарэ-
чы, на сёння ён адзіны ў нашай краіне
фагатыст, уганараваны лаўрэацтвам
конкурсаў менавіта заходнееўрапей-
скіх, уладальнік, у тым ліку, прэстыж-
нага Прыза імя К.Пэндэрэцкага. Выка-
нальніцкая дзейнасць прывяла яго да
працы над дысертацыяй, прысвеча-
най гісторыі духавых інструментаў у
Беларусі ад старажытнасці да ХІХ ста-
годдзя.

Святлена нядаўна вярнулася з па-
ўгадовай стажыроўкі ў Польшчы, ад-
куль прывезла шмат не вядомых ра-
ней у нас нотных выданняў і рукапісаў
беларускай мінуўшчыны. Аляксей раз-
ам з трыо “Вытокі” ажыццявіў гастро-
льны тур па Міншчыне, па тых месцах,
дзе жыў і працаваў С.Манюшка. І ў
кожнага з іх —  шмат як завоблачна-
далёкіх мараў, так і дакладных планаў
на новы канцэртны сезон. У Святлены,
да ўсяго, чакаюцца яшчэ і прыемныя
сямейныя клопаты: у пачатку новага
года ў яе павінна нарадзіцца дачка —
Агатка. Наколькі я разумею, гэтае імя
абрана, мабыць, невыпадкова, бо яно
адразу выклікае асацыяцыі з гераіняй
аднайменнай оперы Я.Д. Голанда, на-
пісанай і пастаўленай у Нясвіжы ў 1784
годзе.

Яшчэ паўтузіна знаходак

— Яшчэ калі я вучылася на трэцім
курсе Мінскага музычнага вучылішча
імя Глінкі, —  распавядае Святлена, —
мая курсавая работа была прысвечана
музыцы Агінскіх. Так што потым, калі я
паступала ў Беларускую дзяржаўную
акадэмію музыкі, абсалютна свядома
абрала аддзяленне беларусістыкі (дарэ-
чы, тады яно толькі адкрылася і мне па-
шчасціла патрапіць у той першы на-
бор). 
— Затое сёння, пасля завяршэння
дысертацыі і адпаведнай манагра-
фіі, вы ведаеце пра Міхала Клеафа-
са Агінскага ўсё. 

— Як аказалася, не. Бо знойдзены
новыя матэрыялы! 
— Так, летась увесь маскоўскі архіў
Агінскіх быў перададзены ў мікра-
фільмах нашаму Дзяржаўнаму му-
зею гісторыі тэатральнай і музыч-
най культуры... 

— Гэта сапраўды значная з’ява ў ку-
льтурным жыцці нашай краіны і развіц-
ці культурнага ўзаемаабмену паміж Бе-
ларуссю і Расіяй. Застаецца спадзявац-
ца, што падобная праца будзе прад-
оўжана, і ў нашых даследчыкаў з’явіцца
магчымасць шырока карыстацца іншы-
мі архіўнымі матэрыяламі, якія тычац-
ца беларускага мінулага. Але я мела на

ўвазе тыя дакументы і звесткі, што былі
знойдзены мной пад час цяперашняй
паездкі ў Польшчу. У прыватнасці, у
Кракаве я адшукала  музычныя творы,
напісаныя ў Залессі, на якіх стаяць да-
кладныя даты іх напісання, —  раней
мы маглі пра іх толькі здагадвацца. А ў
Вроцлаве я патрапіла на сцэнарый свя-
та ў гонар Міхала Клеафаса. На жаль,
там адсутнічаюць ноты музычных ну-
мароў, але прапісаны іх “перапрацава-
ны” літаратурны тэкст, многія радкі
якога літаральна адразу быццам кла-
дуцца на вядомыя мелодыі паланезаў і
іншых твораў Агінскага. Таму ў мяне ад-
разу ўзнікла думка: а чаму б не адна-
віць і не ўвасобіць гэты сцэнарый? Тым
больш, у Залессі і цяпер штогод 25 ве-
расня ладзяцца святкаванні ў гонар
знакамітага земляка. Увогуле, даследа-
ванні беларускай музычнай даўніны —
справа неабсяжная і папраўдзе бяскон-
цая, як і цалкам увесь навуковы працэс.
Але толькі тады, калі пачынаеш мэтана-
кіравана працаваць у бібліятэках і архі-
вах, разумееш, колькі яшчэ матэрыялаў,
цікавых для разумення нашай гісторыі,
не выяўлена. Асабліва гэта тычыцца бе-
ларускай музыкі ХІХ стагоддзя. 
— Акрамя Міхала Клеафаса Агінска-
га, адносна шырока вядомы пакуль
пяць —  шэсць імёнаў тагачасных
кампазітараў... 

— Так, цэласнай карціны беларускай
музыкі ХІХ стагоддзя ў нас пакуль не
існуе, бо шмат яшчэ застаецца белых
плям. Працы тут хопіць многім даслед-
чыкам. Я натрапіла на шэраг новых кам-
пазітарскіх прозвішчаў, ужо гартаючы
прэсу ХІХ стагоддзя, а яе ў той час ужо
выдавалася ў нас вельмі і вельмі многа,
прычым самай разнастайнай. Ноты пе-
раважна друкаваліся ў Вільні, але і ў Мін-
ску ў ХІХ стагоддзі існавала выдавецтва
Аляксандра Валіцкага, дзе выпускалася
шмат нотных выданняў. Дарэчы, міні-
мум адзін экземпляр усяго, што друкава-
лася ў той час на Беларусі, павінен быў
адсылацца ў Расію. Так што ў расійскіх
бібліятэках таксама знаходзіцца шмат
цікавага для нас. Кіраўнік маёй польскай
стажыроўкі Войцех Тамашэўскі прадаста-
віў мне нават цэласны спіс тых нот, што
павінны захоўвацца ў Пецярбургу.
— Думаю, чытачам “К” будзе пры-
емна першымі даведацца на невя-
домыя нам пакуль імёны беларус-
кіх музыкантаў ХІХ стагоддзя.

— Гэта, да прыкладу, святар і кампа-
зітар Вітальд Чачот-Данілевіч, які нара-
дзіўся пад Наваградкам і шмат гадоў
жыў у Пецярбургу. Уладзіслаў Шахно —
арганіст і кампазітар, які шмат канцэр-
таваў. Вітальд Пшыбора —  піяніст і кам-
пазітар польскага паходжання, які пра-
цаваў у Мінску, асаблівай папулярнасцю
карысталіся яго фартэпіянныя п’есы. На

тэрыторыі Польшчы і Бе-
ларусі працаваў таксама
ў ХІХ стагоддзі Адольф
Грунер. У Заслаўі — Ян Рэ-
нер. Імя Дамініка Стэфа-
новіча, настаўніка Станіс-
лава Манюшкі, ужо доб-
ра вядомае знаўцам на-
шай музыкі і гісторыі. Але
цяпер я выявіла рукапісы
яго рэлігійных твораў —
раней жа лічылася, што
ён быў проста музыкан-
там, а не кампазітарам.
Дый Юзэф Дашчынскі
доўгі час “прыпісваўся”
да Міншчыны, але Гара-
дзішча, дзе ён жыў і пра-
цаваў, як аказалася, было Рэчыцкага па-
вета. У Мінск жа ён прыязджаў хіба з ка-
пэлай графа Ракіцкага. Шмат удалося
мне прывезці нотных матэрыялаў: вака-
льныя творы Напалеона Орды на словы
Адама Міцкевіча, раннія оперы Станіс-
лава Манюшкі —  лёгкія, камічныя, якія,
спадзяюся, зламаюць стэрэатып аб тым,
што як оперны кампазітар Манюшка
пачынаўся са знакамітай “Галькі”. Дарэ-
чы, на 12 кастрычніка ў нашай філармо-
ніі запланавана прэм’ера напаўканцэр-
тнага выканання “Класікам-Авангар-
дам” і запрошанымі салістамі яго опе-
ры “Латарэя”. Прыходзьце!..

Фестываль беларускіх

сімфоній? Чаму б і не!

У жыццё Аляксея Фралова стара-
даўняя музыка ўвайшла літаральна з
дзяцінства. Ягоны бацька, знакаміты га-
баіст Валерый Фралоў, быў адным з за-
снавальнікаў і, вядома, салістам ансам-
бля “Кантабіле” —  першага ў Беларусі
творчага калектыву, які пачаў выкон-
ваць старадаўнюю музыку, у тым ліку
беларускую. Зробленыя імі апрацоўкі
“Полацкага сшытка” сталі класікай на-
цыянальнага мастацтва. 

— А ўжо ў юнацкім узросце, —
працягвае Аляксей, —  я так зацікавіўся
беларускай гісторыяй і мастацтвам,
што наведваў лекцыі лепшых навукоў-
цаў. Калі ж сам пачаў займацца гісто-
рыяй фагота і, шырэй, духавых інстру-
ментаў на Беларусі, зразумеў, што гэ-
та —  быццам займальны дэтэктыў з не-
прадказальнымі паваротамі сюжэта.

Плёнам нашых са Святленай Немагай
неаднаразовых паездак у Вільнюс сталі
некалькі дзесяткаў твораў розных жан-
раў. Сярод іх —  амаль 20 сімфоній кан-
ца XVIII —  пачатку ХІХ стагоддзя. Сво-
еасаблівай “сігнальнай спробай” іх
вяртання ў канцэртную практыку стала
выкананне некаторых з іх ансамблем
“Класік-Авангард”. Зараз імі зацікавіў-
ся маэстра Аляксандр Анісімаў і плануе
штосьці з той музыкі ўключыць у фесты-
валь “Беларуская музычная восень”.
Але і гэта яшчэ не ўсё. Ёсць планы пра-
весці цэлы фестываль беларускіх сім-
фоній, складзены з некалькіх канцэр-
таў. У ім маглі б удзельнічаць некалькі
вядучых аркестраў, а таксама Ансамбль
салістаў на драўляных духавых інстру-
ментах Нацыянальнага канцэртнага
аркестра пад кіраўніцтвам народнага
артыста Беларусі, прафесара Міхаіла
Фінберга, бо сярод знойдзеных ёсць на-
ват духавыя сімфоніі. 
— Ведаю, што вы збіраецеся працяг-
ваць і выкананне музыкі Станіслава
Манюшкі... 

— Так, сёлета споўнілася 190 гадоў
з дня яго нараджэння. Наша трыо “Вы-
токі”, якое існуе ўжо 8 гадоў, падрых-
тавала спецыяль-

ную праграму “Тут узрастала муза
твая”. Гэтыя канцэрты-лекцыі былі па-
казаны ў Мінску, потым у мястэчку
Убель, дзе Манюшка нарадзіўся, у Смі-
лавічах, Чэрвені. І ўзнікла ідэя зрабіць
праект, каб да 200-годдзя з дня нара-
джэння Манюшкі адраджэнне яго
творчасці і імя прайшло б “на крэшчэн-
да”, па ўзрастаючай. Гэты праект паві-
нен закрануць не толькі выкананне
яго музыкі. Лічу, за гэтае дзесяцігоддзе
трэба было б аднавіць (магчыма, су-
месна з польскім бокам, бо Манюш-
ка — класік абодвух народаў) радавую
Смілавіцкую сядзібу. Гэты  будынак за-
раз стаіць без даху, але літаральна ды-
хае вобразамі Манюшкаўскай музыкі.
Трэцяй жа галіной гэтага праекта па-
вінна стаць аднаўленне спадчыны кам-
пазітара ў свядомасці людзей: лічу,
ягоная музыка павінна больш шырока
быць уключана ў праграмы навучаль-
ных устаноў краіны. Планаў —  безліч.
Наша трыо “Вытокі” зараз пачынае
рыхтаваць новую праграму, прысвеча-
ную роду Ельскіх. Ёсць у мяне задума
правесці цыкл канцэртаў і выдаць
анталогію беларускіх твораў для фаго-
та —  не толькі ХХ стагоддзя, а пачына-
ючы ажно з сярэдзіны XVIII, калі з’яві-
лася Саната для фагота і баса Караля
Агінскага. Прэм’ера гэтага адшуканага
твора адбылася ў маім выкананні на
фестывалі Агінскага ў Літве. Хацелася
б таксама паспрыяць аднаўленню ў
Кухцічах, што на Уздзеншчыне, будын-
ка былога кальвінскага збору. Сэрца
баліць не толькі за музычную, але і за
архітэктурную спадчыну!

Надзея БУНЦЭВІЧ

Адкрыцці
“на крэшчэнда”

Старадаўняя музыка — 

новыя імёны

11 жніўня ў мінскім Музеі су-
часнага выяўленчага мастацтва
адбылося адкрыццё выстаўкі
работ фотамастака Альберта
Цэхановіча.

Паводле азначэння самога творцы,
“Дзедал і Ікар” — гэта жанрава-парт-
рэтны цыкл фатаграфій аб горадзе, га-
радскім асяроддзі, атмасферы, у якой
мастакі, акцёры, паэты і музыканты за-
патрабаваныя і  жаданыя.  “Гэта паэма
аб творчасці, аб часе і месцы, дзе на-
раджаюцца вершы і гучыць музыка, гэ-
та маё фатаграфічнае прынашэнне
сябрам”.

У экспазіцыі задзейнічаны здымкі,
зробленыя Альбертам Цэхановічам у
1986 годзе ў Мінску. Надрукаваны яны
былі ўручную ў 2007-м на бромасярэб-
ранай фотапаперы вытворчага
аб’яднання “Славіч”. 

Як прызнаецца фатограф,  гэтая
выстаўка з’яўляецца для яго споведдзю
дакументальнай і аўтабіяграфічнай. У
той жа час, гэта расповед пра Мінск і
творчыя палёты сяброў.  

“Дзедал 
і Ікар”: 
палёт у 80-я
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Наталля Голубе-
ва — гісторык па ад-
укацыі, у свой час аб-
араніла кандыдацкую
дысертацыю. Таму ў
яе творах мастацкая
праўда не адлучана
ад праўды жыццёвай. 

Дылогію, што
складаецца з аповес-
цей “Радимичи” і
“Земля непокорен-
ная”, выпусціла ня-
даўна Выдавецтва Бе-
ларускага экзархату.
У мастацкую канву
твораў пісьменніца арганічна ўпіс-
вае легенды як аб паходжанні ра-
дзімічаў, так і аб з’яўленні назваў
ракі Дняпро і горада Гомеля. Усе-
бакова раскрываюцца побыт і
звычаі тагачасных людзей, іх вера-
ванні, узаемаадносіны паміж
асобнымі прадстаўнікамі роду...

Адзін з галоўных
герояў — Велень за-
каханы ў Любушу,
якая пазней стане
ягонай жонкай. Але
ж Любушу любіць і Ра-
цібор, адважны і сме-
лы. Да ўсяго, у Веленя
закахалася лепшая
сяброўка Любушы —
Рада. А тут яшчэ
з’яўляюцца ў тамтэй-
шых мясцінах нарма-
ны, якія шукаюць
скарбы радзімічаў.
Словам, дзея разгор-

тваецца вельмі дынамічная...
Дылогія — сапраўднае падарож-

жа ў мінуўшчыну. А любое пад-
арожжа — гэта, як вядома, ад-
крыццё чагосьці новага, невядо-
мага, сустрэча з людзьмі, якія пакі-
даюць у душы след. 

Алесь МАРЦІНОВІЧ

Велень або Рацібор?

Штогод многія студэнты гістфака
БДУ выпраўляюцца летам на
раскопкі. Сёлета ля Нёмана плён-
на працавалі дзве групы практы-
кантаў: на левым беразе, каля
вёскі Александрова, — экспеды-
цыя пад кіраўніцтвам Міхаіла
Чарняўскага, а на правым, побач
з  Кавальцамі, — пад кіраўніц-
твам Віталя Сідаровіча. Неўзаба-
ве тут будзе ўзведзена вялікая
плаціна, утворыцца вадасховіш-
ча ад Гродна да Лунна, распачне
работу Гродзенская ГЭС. У выніку
пад вадой застанецца больш за
30 археалагічных помнікаў: ста-
янкі каменнага і бронзавага вя-
коў, селішчы ранняга жалезнага
веку і Сярэднявечча, могільнікі і
асобныя пахаванні.

Міхаіл Чарняўскі распавядае:
“Александрова з’яўляецца стаянкай ку-
льтуры штрыхаванай керамікі  позняга
перыяду бронзавага веку, ранняга “да-
гарадзішчанскага” этапа, тут выяўлены
багатыя рэшткі крэмнеапрацоўкі, кра-
мянёвыя прылады працы: скрабкі, на-
жы, праколкі, скоблі, фрагменты ляп-
ных таўстасценных пласкадонных пасу-
дзін з заштрыхаванымі паверхнямі. 

Да гэтага часу невядома дакладна,
як і калі з’явіліся носьбіты гэтай культу-

ры на тэрыторыі Бела-
русі. Па выніках нашых
раскопак і матэрыялах
папярэдніх даследаван-
няў мы робім выснову,
што звычай ляпіць плас-
кадонныя пасудзіны і
заштрыхоўваць іх па-
верхню зараджаўся ў
познім перыядзе брон-
завага веку  на Пан-
ямонні. 

Вытокі культуры
штрыхаванай керамікі, як зазначае на-
вуковец,  варта шукаць  менавіта ў по-
знім бронзавым веку па берагах Нёма-
на. Дзякуючы гэтым раскопкам на адзін
пункт павялічыўся спіс неўмацаваных
паселішчаў — носьбітаў культуры штры-
хаванай керамікі на Беларусі.  Стаянку
Александрова  ўжо можна лічыць  каш-
тоўнасцю, таму што “штрыхавікі” жылі,
у асноўным , у добра ўмацаваных гара-
дзішчах, а селішчаў на тэрыторыі нашай
краіны выяўлена вельмі мала.                   

Да ліку найбольш ранніх неўмаца-
ваных паселішчаў “штрыхавікоў”  ад-
носяць таксама паселішчы каля вёсак
Гатавічы і Занарач Мядзельскага раёна.
На першым калісьці праводзіліся невя-
лікія раскопкі. У ходзе даследавання
выяўлены рэшткі жытла стаўбавой кан-

струкцыі і немалая колькасць кераміч-
нага матэрыялу. Датуюцца абодва па-
селішчы першай паловай І-га тысяча-
годдзя да н. э.

У ходзе раскопак ускрыта плошча
больш за 350 квадратных метраў. Зной-
дзена больш як дзве тысячы крамянё-
вых артэфактаў, вялікая колькасць рэ-
шткаў ляпной керамікі. Побач са ста-
янкай знойдзены сляды сельскага пасе-
лішча часоў ВКЛ, немалая колькасць
ганчарнай керамікі прыкладна XIV —
XVI стст. з арнаментацыяй (а ў часы
ВКЛ посуд арнаментаваўся даволі рэ-
дка). Што дадаць? Даследаванні пра-
цягваюцца!

Алеся ШАПАВАЛ
На здымку: аўтар артыкула ў час

працы ў раскопе. 

Дзе жылі “штрыхавікі”?

Як жа без легенды? Тутэйшым некалі
цудам з’явілася Маці Божая на вішні. Ад-
сюль, трэба думаць, і назва вёскі. А сам
пянёк таго дрэва знаходзіцца, вераць
вяскоўцы, пад касцельным фундамен-
там, і менавіта яго абмываюць гаючыя
“ціхія воды крынічныя”.

Фасад касцёла — незвычайнага
выгляду: сіметрычныя вежы — упора-
вень з франтонам, а не вышэйшыя за
яго, як заведзена па канонах архітэкту-
ры. Вялікія чорныя лічбы на карнізе —
1424: гэта дата заснавання мясцовай
абшчыны, якая пабудавала драўляны
касцёл.  А гэты, белакаменны, у стылі
правінцыйнага барока, узнік у 1641-м у
гонар Найсвяцейшай Маці Божай. Зна-
ходзіцца пад аховай дзяржавы.

Фундатар храма — пан Юрый
Храптовіч. Ягоны герб — шчыт, страла,
карона — на картушы па-над бакавой
кафедрай і на арцы перад  алтаром. У
халодным сутарэнні — вялікі саркафаг
з прахам магната. Вернікі замуравалі
века, каб атэістам не ўздумалася пару-
шыць вечны спакой. Праўда, ёсць мер-
каванне, што гэта — пахаванне Сымо-
на Буднага. Таксама знакавая постаць

для сціплага
вясковага
касцёла.

Проста
ля ўвахо-
да — краты
з каваным
д а т а в а н -
н е м :
“ 1 6 4 7 ” .
Дзве бака-
выя каплі-

цы: “Укрыжаванне”  і “Вострабрам-
ская” з каштоўным, у сярэбранай апра-
ве, абразам, уратаваным вернікамі з
суседняга вясковага касцёла, што асу-
джаны быў да закрыцця  і — адпавед-
на — для прыстасавання пад сховішча.

Аздабленне алтара рабіў вясковы
ўмелец-прымітывіст.  Дзве вялікія, кры-
ху парэпаныя, фрэскі — чыя, вы думалі
б, работа?  Самога Фердынанда Рушчы-
ца! Іаан Хрысціцель, малы Ісус, Марыя,
тры каралі — уражанне, што славуты
мастак маляваў з натуры: твары еван-
гельскіх персанажаў падобныя да тых,
хто падаваў  мне ваду, пераварочваў
сена на лузе...

Астатнія роспісы і ўпрыгожанні —
падноўленыя: папрацавалі вядомыя мін-
скія мастакі. Тутэйшы ксёндз Уладзіслаў
Шышла ўгаварыў іх зрабіць гэта бясплат-
на, у якасці асабістай ахвяры касцёлу. 

За тры кіламетры ад Вішнева —
летняя рэзідэнцыя Храптовічаў-Буця-
нёвых. Прозвішча мне добра знаёмае,
бо ў зімнім, асноўным, іх жытле, у
Шчорсах, ад якога захавалася адно біб-
ліятэка, правёў я паўтара года, здыма-
ючы гістарычны  серыял “Пракляты
ўтульны дом”, пра што не раз пісала

“К” . У тутэйшым палацыку дамінуе ве-
жа для агляду. Сам ён абкладзены аб-
часаным гранітам. Ад Гальшанкі адыхо-
дзіць сюды канал дэкаратыўнага пры-
значэння. У парку, што няблага заха-
ваўся, шмат экзатычных дрэў. Краналь-
на выглядаюць помнічкі сабаку і ка-
ню — пэўна, улюбёнцам гаспадароў.

Вернемся ў Вішнева, да тутэйшага
касцёла. Крынічка — жывая! Праца ля
яе ідзе ад ранку да змяркання. Выток
ужо расчышчаны ад смецця і бруду, ва-
да цячэ чыстая, ледзяная, смачная.
Струмень  бяруць у бетонны “ложак”.
Людзі працуюць у вадзе ў ботах ці баса-
нож, час ад часу “збіваючы” ліпеньс-
кую спякоту глытком-другім з крынічкі. 

Над невялікім вадасховішчам бу-
дуць узведзены дэкаратыўная альтан-
ка, алтар са статуяй Маці Божай, з пад-
светкай. Ладзяцца шматпрыступкавыя
сходы. А бульдозер пракладвае сцежку,
каб маглі з’ехаць да крыніцы тыя, каму
цудадзейная вада асабліва патрэбная:
інваліды-калясачнікі.

Ужо ў верасні скіруюцца сюды піліг-
рымы. Плануецца прыстасаваць пад га-
тэльчык  кінутую стайню за рэчкай, каб
людзям было дзе схавацца ад непагадзі
ў чаканні ацалення на некалькі дзён.

* * *
Яшчэ раз упэўніўся: нельга паста-

янна націскаць на педаль газу, імчаць
па шашы на хуткасці. Трэба прыпыніц-
ца, агледзецца, папрасіць вады, пара-
спытваць — і адкрыецца тое, чаго не
чакаў і не ведаў.

Уладзімір  АРЛОЎ, кінарэжысёр
На здымку: касцёл у Вішневе.

Фота аўтара 

У Вячаслава
Антонавіча было
незвычайнае захап-
ленне: ён любіў ка-
мяні-валуны, якіх  з
часоў далёкага ле-
давіковага перыяду
багата на нашых па-
лях. У кнізе “Ка-
мень пры дарозе”
Ляшковіч піша:
“Сапраўды велічна і
ўражальна стаяць
вартавыя зямлі, мі-
льёны гадоў таму
створаныя прыро-
дай і непаўторныя: ніколі і нідзе
не знойдзеш двух аднолькавых. У
кожнага — не толькі свае абрысы
і свой выгляд, але і “характар”,
свой “голас”, хаця яны і маўклі-
выя. Але ўгле-
дзьцеся, уду-
майцеся ды
прыслухайце-
ся — аб мно-
гім можа рас-
казаць сведка
т ы с я ч а г о д -
дзяў...” 

Ён на ўсё
знаходзіў час:
і на ідэало-
гію, і на кра-
я з н а ў ч у ю
працу. Не
мог інакш.
Мужны ўдзельнік
Вялікай Айчыннай вайны, які зма-
гаўся з фашыстамі ў пяхоце, рабіў
многае, каб увекавечыць неўміру-
чы подзвіг абаронцаў Бацькаўшчы-
ны. 

На гераічнай зямлі Маладзе-
чаншчыны з’явілася шмат памят-
ных знакаў і помнікаў. Камяні
для магіл слыннага пісьменніка

Уладзіміра Каратке-
віча, вучонага-мо-
вазнаўцы Фёдара
Янкоўскага, паэта
Рыгора Семашкеві-
ча, журналіста Яку-
ба Міско адшукаў на
нашай зямлі менаві-
та В.Ляшковіч.

А  сябрамі Ляш-
ковіча былі славу-
тасці СССР і БССР:
радыёдыктар Ю.Ле-
вітан, акадэмік
М.Самсонаў, паэты
М.Танк і М.Дабран-

раваў, кампазітар А.Пахмутава,
пісьменнікі, архітэктары, акцё-
ры... Спіс гэты далёка не поўны.  

Жыццё і лёс гэтага неарды-
нарнага чалавека, сапраўднага па-
трыёта Бацькаўшчыны, — унікаль-

ныя. За баявыя і мірныя
подзвігі ён
больш чым
20 разоў
быў узнага-
р о д ж а н ы
дзяржавай. А
свой дзень
нараджэння
ён адзначаў
двойчы на
год: 24 жніўня,
калі нарадзіў-
ся ў вёсцы Лес-
нікі Лагойскага
раёна, і 23 са-
кавіка, калі цу-

дам застаўся жывы пасля цяжкай
кантузіі ў баі пад Ленінградам.

Мечыслаў СТАНКЕВІЧ,  
аматар-краязнаўца, 

Маладзечна
На здымках: Вячаслаў Ляшковіч;
“пахаронка”-памылка ваенных
пісараў, адпраўленая бацькам.

Распавядае сведка 
тысячагоддзяў...

З пошты “К”Ну што за краіна ў нас: паўсюль напаткаеш нешта цікавае і — самае галоўнае! — незнаёмае. Хоць,
здаецца, усё агледжана, даследавана, апісана... Шмат разоў праязджаў праз вёску Вішнева, што не-
падалёк ад Валожына. Царква — сціплы тыповы  праект ХІХ — ХХ стагоддзяў для мястэчак. Непа-
далёк — касцёл (з дарогі падавалася — невыразная правінцыйная пабудова). Аднойчы спыніўся:
захацелася папіць. Сялянка падала кубак вады са студні і паўздыхала: з-пад касцёла некалі бруіла
крыніца,  паводле легенд — цудадзейная, гаіла хворыя вочы. Але за часам атэізму яе засыпалі
смеццем і залілі саляркай. Цяпер вада пакрысе сцякае, казала кабета, у рэчку  Гальшанку, аднак
алейная пляма на паверхні —  невынішчальная.
Сёлета ў ліпені вяскоўцы, занятыя назапашваннем сена,  таксама напаілі вадой са студні.  А з-за
касцёла даносіўся роў матораў. Бульдозер, шасцёра будаўнікоў, інжынер-дызайнер, ксёндз —
кіпіць праца... Слова за словам — і   разгарнулася перада мной —

Вішнеўская 
сага

Дакладна прыкмеціў французскі філосаф, матэматык і фі-
зік Рэнэ Дэкарт: “Гутарыць з іншымі стагоддзямі — амаль тое
ж самае, што падарожнічаць”. Зразумела, у пэўнай ступені
гэта тычыцца і гісторыка-мастацкай літаратуры, інтарэс да
якой з кожным годам павялічваецца ва ўсім свеце. З’яўля-
юцца на Беларусі і цікавыя творы. Пашыраецца і кола аўта-
раў, што працягваюць традыцыі Уладзіміра Караткевіча.

Вячаслаў Ляшковіч быў памочнікам і аднадумцам гісторыкаў-
краязнаўцаў Міколы Ермаловіча і Генадзя Каханоўскага. З 1965
года ён працаваў другім сакратаром райкама ў Маладзечне, але
ў памяці застаўся не партыйным функцыянерам і ідэолагам, а
мудрым чалавекам, краязнаўцам дзяржаўнага маштабу. 
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Д а  П е р а м о г і !

(Працяг. Пачатак у
№№ 31, 32.)

Невялікае адступленне
або сціслае “высвятленне ад-
носін”.

Юлій ІІ быў чалавекам
змрочным, тым, каго адольвалі
жарсці. І з тым жа няпростым
характарам — магутным апе-

куном мастацтваў і мецэнатам. Як склаўся
б творчы лёс Рафаэля, каб Юлій ІІ не пры-
няў у ім самы жывы ўдзел, прапанаваўшы
ў 1508 годзе мастаку працу ў Ватыкане?.. 

Партрэт свайго апекуна Рафаэль на-
пісаў у 1511 годзе, і выява гэтая захавала-
ся. Таму мы і можам сцвярджаць пра
падабенства Сікста на карціне з Юліем у
жыцці. А падстава для мянушкі “Сікст” у
народа, у адносінах да Папы, была: шас-
ціпальцая рука пантыфіка.

Рафаэль, мусіць, з’яўляўся адным з
найлепшых і пладавітых партрэтыстаў
свайго часу. Ды каго б ён ні пісаў — каха-
ную, Папу або сябе, — ён не пераступаў
рысу, за якой чалавек можа казацца “го-
лым”. Творца вытрымліваў “нейкую па-
чцівую і ветлівую дыстанцыю паміж са-
бой і мадэллю”. Нават па партрэце Юлія
ІІ мы можам у тым пераканацца: перад
намі — Папа, ахоплены цяжкімі думамі,
але ягоны ўнутраны свет закрыты маста-
ком. Рафаэль робіць нас сведкамі, але
не суддзямі.

Так, несумненна, аблічча Сікста —
гэта аблічча Папы. Удзячны Рафаэль ха-
цеў пакінуць яго выяву для нашчадкаў
менавіта ў такой “светлай ролі”. А калі
нехта будзе сумнявацца, дык вось вам і
тыяра, якую Сікст зняў перад Мадоннай.
І ўпрыгожаны названы прадмет жолу-
дам — як і адзін з элементаў герба Юлія
ІІ. Ды святая Варвара, што палягчае паку-
ты памерлых, з’явілася Сіксту разам з
Мадоннай. Сіксту — Юлію.

Вялікая карціна была напісана, ад-
нак вялікае рэдка ўшаноўваецца сучасні-
камі: родныя пантыфіка ўсталявалі на
ягонай магіле мікеланджэлаўскага “Ма-
ісея”. Дзякуй лёсу, што генія змянілі на
генія. А карціну Рафаэля перадалі ў ма-
настыр Святога Сікста ў П’ячэнцэ.

Ёсць і дзве версіі даты яе стварэння.
Паводле першай, гэта работа трыццаці-
гадовага мастака, паводле другой —
крыху больш сталага, напісаная як вынік
творчасці.

Напісаць так, каб…

Часта даводзілася чуць чытацкія
меркаванні: маўляў, аўтар — гаспадар
свайго твора. І памылка тут — самае ма-
лое — напалову. З пэўнага моманту ге-

роі пачынаюць жыць “сваім” жыццём, і
аўтару даводзіцца следаваць за імі. У ма-
іх нататках пра “Мадонну” Рафаэля я
ўсё яшчэ маю права выказваць сваю
думку. Мне ж па душы (і па логіцы
інстынкту) наступная гісторыя стварэння
гэтага дзіўнага палатна.

…Дэлегацыя манахаў з далёкага
П’ячэнцэ з’явілася да вялікага майстра
на наступны дзень пасля таго, як Рафа-
элю ўдалося набыць у бацькі і жаніха
Фарнарыны права пісаць ейны партрэт.
Адсюль і “мой” час напісання: трыццаці-
годдзе мастака. Ён і грошай узяў з мана-
хаў столькі, колькі яны маглі заплаціць.
Усё зыходзіла з галоўнай падзеі ў жыцці
Рафаэля: ён пакахаў сваю жанчыну.

Гэтая версія бліжэй да ісціны яшчэ ха-
ця б таму, што такі “трацейскі суддзя”,
як Гётэ, заўважыў: каб Рафаэль “не напі-
саў нічога больш, яна адна забяспечыла
б яму бессмяротнасць”. А напісаў ён яе
так толькі таму, што самааддана кахаў.
Гэта і быў перыяд пасля першай сустрэчы
з Фарнарынай.

Шляхамі гісторыі

Гэтая вечна юная жанчына была ў
сваім доўгім жыцці і рабой, і царыцай,
неаднойчы ўзносілася яна над уладай,
неаднойчы яе чакала небяспека, але ні
разу яе не маглі пазбавіць вышыні, пры-
гажосці, святла. Яе набывалі, кралі, хава-
лі, а яна глядзела на “цудоўны і люты”
свет людзей, а ў ейным спакойным по-
глядзе зіхцелі вера, надзея, любоў. Душа
яе была чыстай.

Рэальная гісторыя карціны-леген-
ды — гэта гісторыя падзення і адраджэн-
ня пакаленняў, дзяржаў і асобных лю-
дзей, гэта вайна і мір, гэта гады, людзі,
жыццё — жыццё і лёс… “Кароткі курс”
гэтай гісторыі такі.

У 1754 годзе кароль Саксоніі Аўгуст ІІ
набыў “Сіксцінскую Мадонну” ў п’ячэн-
цкага манастыра за 20 тысяч дукатаў —
неверагодную па тых часах суму. Пара-
ўнайма: сярэдні кошт адной карціны ў
галерэі складаў 165 дукатаў. Унесці “Сік-
сцінскую Мадонну” ў залу перашкаджаў
каралеўскі трон. Са словамі “Трэба даць
дарогу вялікаму!” Аўгуст стаў дапама-
гаць гвардзейцам перасоўваць трон.

А вось Фрыдрых ІІ: “Характер твёр-
дый, нордический”. А глянь ты — такі
факт. У 1756 годзе ён пачынае Сямігадо-
вую вайну. 29 жніўня прусы ўступаюць у
Саксонію, а 9 верасня ўжо займаюць
Дрэздэн. На наступны дзень Стары Фрыц
будзе аглядаць галерэю “Старыя май-
стры”… На той час у горадзе былі разра-
баваны арсеналы, банкі, майсенскія па-

рцэлярныя ма-
нуфактуры, да-
мы бюргераў…

Імператар
загадаў свіце
выйсці, зняў лёг-
кі шлем і ў адзі-
ноце пайшоў па
залах музея. Га-
лоўны захаваль-
нік Ёган Рыдэль
ішоў за ім, але
Фрыдрых не па-
трабаваў удакладненняў, моўчкі разгля-
даючы карціны і скульптуры. Ля “Сік-
сцінскай Мадонны” спыніўся і доўга ста-
яў. У захавальніка ўпала сэрца. Люты во-
раг саксонцаў, граза Еўропы, Фрыдрых
уздыхнуў і… “Як вас завуць?.. Вы шчаслі-
вы чалавек, гер Рыдэль… Вы можаце
любавацца гэтым кожны дзень. Я буду
вам удзячны, калі вы дапаможаце зняць
копіі з некаторых вашых карцін”. Ёган
амаль знепрытомнеў ад радаснага стрэ-
су… У час акупацыі Дрэздэна прускімі
войскамі ніводная з карцін не была ўзя-
та з галерэі, ніводнай не нанеслі ўрону.

Паўстагоддзя былі спакойныя.
Францыя набыла Напалеона — імпера-
тара нежартоўнай волі, моцы і таленту.
У той жа час французскія асветнікі на ча-
ле з Вальтэрам і Дзідро стварылі знакамі-
тую “Энцыклапедыю”, а цяпер ужо ду-
малі пра завяршэнне праекта: нара-
джэнне ў Парыжы першага публічнага
супермузея — “Энцыклапедыя мастац-
тваў”. Гэта было і марай Напалеона, аб-
уджанай энцыклапедыстамі. І тут ніяк не
абысціся без Дрэздэнскай галерэі, што
сабрала найлепшую ў свеце калекцыю
жывапісу.

Праўда, саксонцы з’яўляліся саюзні-
камі французаў. Праўда і тое, што апош-
нія вярнулі ім каралеўскую карону: у
Саксоніі зноўку свой кароль. Але за ўсё
патрэбна плаціць, сказаў Банапарт, які
нічога ніколі не казаў дарма. І ён нацэ-
ліўся на Дрэздэнскую галерэю. І зноўку
невытлумачальны “зігзаг гісторыі”.

Ва ўрадзе Францыі міністрам за-
межных спраў быў самы вытанчаны
дыпламат “усіх часоў і народаў” Талей-
ран. Уся Еўропа ведала, што ягоныя па-
слугі каштуюць дужа дорага. Даведаў-
шыся пра памкненні венцаноснага
“сябра Банапарта”, саксонскі кароль
выправіўся на тэрміновую сустрэчу з Та-
лейранам. Ніхто не ведае, пра што мі-
ністр гутарыў з імператарам пасля раз-
мовы з саксонцам. Вядома толькі, што
дрэздэнскі музей застаўся ў Дрэздэне, а
Талейран пабагацеў на мільён залатых
франкаў.

Былі прэцэдэнты і ў новы час. У каго
з’явілася тая ідэя — невядома, але аб-
мяркоўвалася яна абсалютна сур’ёзна: у
час рэвалюцыі 1848 года, калі каралеў-
скія гвардзейцы абстрэльвалі паўстан-
цаў, было прапанавана выставіць “Сік-
сцінскую Мадонну” на барыкады і тым
паспрабаваць спыніць агонь: “Не будуць
жа яны цэліць у Мадонну!”.

Пройдзе амаль сто гадоў, і Гітлер за-
думае ажыццявіць ідэю Напалеона пра
Сусветны музей, але ўжо ў Лінцы. Не па-
спее… 

Калі савецкія войскі падышлі да
Дрэздэна, фашысты ўжо эвакуіравалі га-
лерэю. Вялізную сусветную калекцыю
замуравалі ў шахтах, штольнях, падва-
лах… 8 мая 1945-га нашы салдаты ўвай-
шлі ў горад. І адразу пачаліся работы па
пошуку карцін. Абставіны і ўмовы цяж-
ка нават і ўявіць. Ды тым вышэйшы
подзвіг (слова гэтае тут на месцы) сал-
дат батальёна маёра Перавознікава, са-

пёраў лейтэнанта Ра-
біновіча і некалькіх
мясцовых жыхароў:
яны знайшлі і рас-
шыфравалі схему
сарака пяці тайні-
коў, куды былі сха-
ваны карціны гале-
рэі. Бо кожны
“схоў” быў замас-

кіраваны, забе-
танаваны і за-
мініраваны. І
тут праявіла ся-
бе яшчэ адна
містычная ака-
лічнасць: ніхто і
ўявіць не мог,
што “Сіксцін-
ская Мадонна”
знаходзіцца не-
падалёк ад гарадка Пірнэ, у глухім туне-
лі старой каменяломні, у абадраным та-
варным вагоне.

Маладзенькі аўтаматчык паклікаў
лейтэнанта да вагона і паказаў яму плос-
кія драўляныя скрыні. Іх было трынац-
цаць. Самую вялікую дасталі і раскрылі:
карціна. Калі яе асвятлілі ліхтарыкамі, ці-
шыня застыла ў падзямеллі. На салдат гля-
дзела цудоўная маладая жанчына з дзіцем
на руках. Такой прыгажосці гэтыя людзі не
бачылі. Такой незямной прыгажосці…

У астатніх скрынях былі творы Рэ-
мбранта, Джарджонэ, Ціцыяна, Вато,
Ван-Дэйка…

Як атрымалася, што сярод сарака
пяці тайнікоў ледзь не першай выпала
знайсці яе? Шукаць тлумачэнні і не хо-
чацца. Хочацца ж, падпарадкоўваючыся
ўнутранаму пачуццю — яно рэдка пад-
манвае, — сказаць: “Так і павінна было
здзейсніцца! Яна не магла знікнуць”.

А колькі разоў магло здарыцца не-
папраўнае… Бомбы, пажары, міны,
смяротна небяспечныя ўмовы захаван-
ня: сырасць, цвіль, уздуцце фарбавага
слою. Служкі орднунга мусілі яшчэ ў
1937-м, на выпадак вайны, забяспечыць
захаванне скарбаў Дрэздэнскай галерэі,
але да канца рэйха так і не зрабілі таго.
Вось радкі з даклада прафесара-мастац-
твазнаўцы Фоса вярхоўнаму кіраўніцтву
ў 1943 годзе: “…Умовы захавання самай
знакамітай і каштоўнай карціны не толь-
кі Дрэздэна і Германіі, але і ўсяго свету —
“Сіксцінскай Мадонны” Рафаэля, — вы-
клікаюць вялікі непакой”. І гэта пра
апошні “надзейны” тайнік  “Т” каля вёс-
кі Грос-Кота непадалёк ад Пірнэ ў старой
каменяломні.

Непапраўнае магло здарыцца і та-
ды — нават пасля выратавання кар-
цін, — калі яны былі адпраўлены ў СССР
для рэстаўрацыі. І праз паўстагоддзя, у
2002-м, калі Эльба выйшла з берагоў.
Настолькі імклівага наступлення ракі на
горад не было з дня яго нараджэння. Ва-
да ўварвалася ў Цвінгер і стала затап-
ляць падвалы галерэі. Найбольш каш-
тоўныя асобнікі “перасялілі” на другі па-
верх. Быў дадзены адпаведны загад па-
ліцыі і арміі, верталёты стаялі ў гатоўнас-
ці нумар адзін… 17 жніўня вада падняла-
ся да ўзроўню 9 метраў 39 сантыметраў.
Уся Германія з трывогай сачыла за гэтай
пакуль толькі драмай і з палёгкай уздых-
нула, калі Эльба стала адступаць.

…А са сваёй сцяны ў сваёй жа зале
гэтак жа, як і шмат гадоў таму, спакойна
і ясна, глядзела на нас юная жанчына,
даверліва і ўпэўнена ўручаючы чалавец-
тву яго будучыню. Як было рацэ не ад-
ступіць…

“Тэхнічныя” дэталі

Эстэтычныя якасці гэтага шэдэўра —
па-за абмеркаваннямі. А вось тое, што
карціна гэтая невычэрпна энергетыч-
ная, — гэта скажа вам кожны, хто пабы-
ваў з ёй побач. Праз некаторы час знахо-
джання каля яе ты ўжо адчуваеш мяккае
ўздзеянне, нейкі нябачны павеў дабра-
датнага ветру. У тыя хвіліны, як я быў у
галерэі Дрэздэна, мне падалося, не — ад-
чулася, што ў карціне жыве душа Рафа-
эля. Можна верыць або не, ды — паста-
райцеся пабываць на спатканні з Ёй.
Магчыма, і ў вас з’явяцца недаверлівыя
суразмоўцы.

Падрыхтаваны да спаткання з “Ма-
доннай” шматгадовым сузіраннем яе
рэпрадукцый, я чакаў сустрэчы з больш
яркай карцінай. Яна ўбачылася мне ў
ледзь заўважнай дымцы і, хутчэй, шэра-
жоўтай, чым шматкаляровай. На жаль,
гэта не памылка майго зроку, а факт.

“Мадонна”, дарэчы, як і “Мона Лі-
за”, губляе колер. Яна стала, калі можна
так сказаць, больш манахромная за сябе
саму, што нарадзілася пяцьсот гадоў та-
му. На тое маецца і навуковае тлумачэн-
не. Са з’яўленнем палатна кожны з мас-
такоў таго часу сам рабіў фарбу, экспе-
рыментуючы і штораз дадаючы новыя
кампаненты для ўмацавання яркасці на-
пісанага. Больш за тое: грунтоўка ў кож-
нага была — індывідуальная. Склады яе
не заўжды маглі быць атрыманы нават
тытанамі Адраджэння. Сёння навукоўцы
пры дапамозе запісаў Леанарда да Він-
чы (ён адзіны сістэмна іх вёў), вывучыў-
шы склад тагачаснага алею (вядома ж, і
рафаэлеўскага), прадказваюць паступо-
вае “ўміранне” карцін таго часу…

Фрэскі і скульптуры будуць стаяць:
матэрыялы для іх правераны прыро-
дай, а вось карціны — старэюць. Пра гэ-
та лепш і не згадваць. Надзея — толькі
на вучоных. Магчымая надзея.

Так што першапачатковыя фарбы
“Сіксцінскай Мадонны” мы ніколі не ўба-
чым. Мае інстынктыўныя адчуванні пер-
шых хвілін спаткання з ёй, як ні сумна, ака-
заліся дакладнымі.

Гэта была карціна, якая пастарэла, але
Мадонна засталася такой жа юнай, як яе
ўбачыў Рафаэль. І гэта была мая Мадонна.

(Працяг будзе.)
Навум ЦЫПІС
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“К” працягвае друкаваць эсэ Навума Цыпіса “Міна пад Мадон-
ну, або Сорак пяць тайнікоў для шэдэўра”. Гэтым разам аўтар
праводзіць нас праз усе перыпетыі лёсу славутай рафаэлеўскай
карціны, захапляльныя, але такія небяспечныя для шэдэўра.

Частка ІІІ

Такі надпіс, пакінуты савецкімі

воінамі, застаўся на адной 

са сцен Цвінгера. 

Дрэздэн пасля бамбардзіроўкі. 1945 г.
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НАЦЫЯНАЛЬНЫ
МАСТАЦКІ МУЗЕЙ
РЭСПУБЛІКІ БЕЛАРУСЬ

г. Мінск,
вул. Леніна, 20.
Тэл.: 227 45 62.
■ Мастацтва Беларусі 
ХІІ — ХІХ стст.
■ Мастацтва Беларусі
канца ХІХ — пач. ХХІ стст.
■ Мастацтва Расіі 
ХVІІІ — пачатку ХХ стст. 
■ Мастацтва краін 
Усходу ХV — ХХ стст.         
■ Мастацтва краін 
Заходняй
і Цэнтральнай 
Еўропы ХVІ — ХХ стст. 
■ Экспазіцыя жывапісу,
скульптуры, 
графікі беларускіх
мастакоў 1940-х  
— 1980-х гг.
■ Выстаўка 
“Слуцкія паясы”.
■ Выстаўка “Блізка да
дому: Ізраіль, які я
люблю”.
■ Выстаўка 
“Палітра памяці”,
прысвечаная 65-годдзю
вызвалення Беларусі ад
нямецка-фашысцкіх
захопнікаў.

Філіялы Нацыянальнага
мастацкага музея РБ:

МУЗЕЙ “ДОМ ВАНЬКОВІЧАЎ.
КУЛЬТУРА І МАСТАЦТВА
ПЕРШАЙ ПАЛОВЫ ХІХ ст.”.

г. Мінск,
вул.
Інтэрнацыянальная,
33а. Тэл.: 227 87 96.
■ Пастаянная 
экспазіцыя.

ЗАМКАВЫ КОМПЛЕКС “МІР”

г.п. Мір,
Карэліцкі р-н,
Гродзенская вобл.
Тэл.: (8–01596) 2 30 35.
■ Выстаўка аўтарскай
керамікі.
■ Фотавыстаўка.

МУЗЕЙ БЕЛАРУСКАГА
НАРОДНАГА МАСТАЦТВА
ў в. Раўбічы

Спарткомплекс 
“Раўбічы”,
Мінскі р-н.
Тэл.: 507 44 68.
■ Пастаянная экспазіцыя.

МУЗЕЙ ВІТОЛЬДА
КАЭТАНАВІЧА
БЯЛЫНІЦКАГА-БІРУЛІ
ў г. МАГІЛЁВЕ

г. Магілёў,
вул. Ленінская, 37.
Тэл.: (8–0222) 
22 48 87.
■ Пастаянная экспазіцыя.

МУЗЕІ *

НАЦЫЯНАЛЬНЫ 
МУЗЕЙ  ГІСТОРЫІ
І КУЛЬТУРЫ  БЕЛАРУСІ

г. Мінск, 
вул. К.Маркса, 12.
Тэл.: 227 43 22.

Экспазіцыі: 
■ “Мастацтва 
ў гарадской 
культуры ХІХ — 
пачатку ХХ стст.”.
■ “Старажытная
Беларусь”.
■ “Беларусь 
XVI — XVIII стст. 
у партрэтах і геральдыцы”.
Выстаўкі:
■  “Халодная і
агнястрэльная зброя”.
■  ”Саксонскае люстра”
і магдэбургскае права
— асновы Еўропы”.
■ ”Крыніцы 
адвечнай 
прыгажосці”.
■ ”Выратаваныя
каштоўнасці”.

Дом-музей І з’езда РСДРП

г. Мінск, пр-т 
Незалежнасці, 31а.
Тэл.: 290 68 47.
■ Пастаянная экспазіцыя
“Гісторыя І-га з’езда
РСДРП”.

■ Выстаўка “Ваенныя,
суровыя, простыя...”

ДЗЯРЖАЎНЫ МУЗЕЙ
ГІСТОРЫІ  БЕЛАРУСКАЙ
ЛІТАРАТУРЫ 

г. Мінск,  
вул. М.Багдановіча, 15.
Тэл.: 334 72 61.
Выстаўкі:
■ Выстаўка, прысвечаная 
85-годдзю 
А.Савіцкага.
■ ”Спадарожнікі
дзяцінства”.
■ “Хата —

мой сусвет”.
■ “Жыццё 
Л.М. Талстога 
ў  фатаграфіях
сучаснікаў”.
■ Выстаўка
музейных 
прадметаў 
ХІ — ХХ стст. 
з фонду 
музея
“Вякоў мінулых 
успамін...”.

БЕЛАРУСКІ ДЗЯРЖАЎНЫ
МУЗЕЙ ГІСТОРЫІ ВЯЛІКАЙ
АЙЧЫННАЙ ВАЙНЫ

г. Мінск, 
пр-т  Незалежнасці, 25а.
Тэл: 226 03 98.
Экспазіцыі:
■ Пастаянная экспазіцыя.
Выстаўкі:
■  “Праект 
“Бітва за Беларусь. 
Трыумф Пераможцаў”
(да 65-годдзя
вызвалення 

Беларусі).
■ Праект “Беларусь
партызанская”.
Праект інтэрактыўнай карты:
“Вызваленне Беларусі”
(хроніка вызвалення 
і мультымедыйная
прэзентацыя аперацый 
Чырвонай Арміі па
вызваленні Беларусі ў
верасні 1943 — ліпені 1944 гг.).

ГОМЕЛЬСКІ  ПАЛАЦАВА-
ПАРКАВЫ АНСАМБЛЬ

г. Гомель, 
пл. Леніна, 4.
Тэл.: (8-0232) 74 19 11.
Цэнтральная 
частка 

палаца 
Румянцавых 
і  Паскевічаў
Выстаўкі:
■ “Броня крепка и танки
наши быстры” (выстаўка
макетаў). 
■ “Гонар мундзіра”.
■ “Памяць сэрца”.
■ “Васковыя фігуры” 
(з калекцыі Санкт-
Пецярбургскага музея
васковых фігур).
■ “Нараджэнне і
адраджэнне”. 
■ Выстаўка 
Анатоля Отчыка 
“Подых Палесся”. 
■ Выстаўка керамікі з
фондаў музея 
ў рыцарскай зале. 

Экспазіцыі:
■ “Культавыя 
прадметы”.
■ “Старажытная 
гісторыя 
Гомельшчыны”.
■ “Загадкавыя фантазіі
мора” 
(грот палаца).
■ Экспазіцыя, 

прысвечаная
дзяржаўнаму дзеячу 
СССР А.Грамыку.

Вежа палаца 
Румянцавых і Паскевічаў 
Гісторыка-мемарыяльная
экспазіцыя
■ “Гравюра XVII —
пачатку 
ХХ стст.”.
■ “Французскі раман
ХІХ стагоддзя”.

Паўночнае крыло палаца
Выстаўкі:
■ “Вяртанне да
вытокаў” 
(мастацкія фотаздымкі
Дзмітрыя Іванчыкава).
■ “Поры года” (выстаўка
Ніны Прохаравай,
прысвечаная Году роднай
зямлі).
■ “Свет  
звяроў 
Гомельшчыны”.

■ Працуе куток 
жывых 
экзатычных 
рэптылій.

Зімовы сад
■ Свет 
субтрапічных 
раслін 
і жывёл.

ГОМЕЛЬСКІ АБЛАСНЫ
МУЗЕЙ ВАЕННАЙ СЛАВЫ 

г. Гомель, вул. Пушкіна, 5.
Тэл.: (8-0232) 77 60 60.
■ Пастаянная 
ваенна-гістарычная
экспазіцыя.
■ Лакальныя 
экспазіцыі 
ў санітарным
вагоне; 
у партызанскай 
зямлянцы.

■ Пастаянная выстаўка 
ваеннай тэхнікі. 
■ На тэрыторыі 
музея працуе
пнеўматычны цір.
■ У выставачнай зале:
выстаўка новых
паступленняў 
з фондаў 
музея.

ГАЛЕРЭІ*

ПАЛАЦ МАСТАЦТВА

г. Мінск, вул. Казлова, 3.
Тэл./факс.:  290 60 10.
■ З 25-га — “Дах-9”.

МАСТАЦКАЯ ГАЛЕРЭЯ
“УНІВЕРСІТЭТ КУЛЬТУРЫ”

г. Мінск, 
Кастрычніцкая плошча, 1 
(Палац Рэспублікі).
Тэл.:  227 26 12.
■ Дыпломныя працы
студэнтаў кафедры 
народнай  
творчасці 
БДУКіМ.

ГАЛЕРЭЯ ТЫЗЕНГАУЗА

г. Гродна, 
пл. Тызенгауза, 4.
Тэл./факс: 
(8–0152) 72 27 57.
■ Персанальная 
выстаўка
графікі 
В.Целеша.

КАРЦІННАЯ  ГАЛЕРЭЯ 
Г.ВАШЧАНКІ

г. Гомель, 
вул. Карповіча, 4. 
Тэл.: 
(8–0232) 77 75 20.

Экспазіцыі:
■ “Г.Х. Вашчанка”.
Выстаўкі:
■ Выстаўка
жывапісу
Акіма 
Шаўчэнкі 
з фондаў
Добрушскага
краязнаўчага 
музея.
■ Выстаўка 
графікі 
Васіля 
Леаненкі 
(Чарнігаў, 
Украіна).

з 15 жніўня да 22 жніўня 2009
АК

Афіша “К”
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